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అబొనుందోరి (శ్రీ శూతలవానవో గొంగాటల్‌ం 
“ ముఖలింగేజ్పూరో,,.(తిళళింగదేవర * (శ్రీ జీ. ఆర్‌, వర్య్‌ 

ఓ చెట్టూ = రెండో వ్రత్ళూలూ (శ్రీ గొల్ల భొజీ మాదతీ రాళ 
ఖావ్‌ కవిత ంలో నొంటతూలి (శ్రీ రామమోవాన్‌ రాలు 

టీవోన ఖీలి (స (శ్రీచుళి వీన్‌ నుందో రమ్య 


అధునిక ఖాపొగొ(న్ర్రంబికానం,వరిడామం డౌ. వీ.బన్‌ . ను్యవివ్యాత్యాం 
“ మురింగంటో నింగరాచాడ్యులు-క్యతులు”. (శ్రీ రొంగాచాల్యో 
కతఎితన్నా,** (శ్రీ బరవలరాల్లు 

(వొంతీయ దోళ్ళు వద నిముంటుతు (శ్రీ ఉతమావతి వద్యనాఖో కర్య 
(గంజ్‌ విమల్భలు 


లో 
ల్‌( 
లలి 
తి 
జల్‌ 
ల్‌ జే 
ల్‌లి 
రొజ్లీ 


ఆశాసు౦దరి 


(శ్రీ నూతలపాటి గంగాధరం 
ఇట్స్‌ 
శ్రాయసి! నీదుఫాలమున వెళ్ళెడు. కుంకువు చం(దరేఖ.. తా 
నాయువు తీవ నిర్వయగ నంతము చేయు. నిశాత హేతికా 
న్యాయము నొందు "కొందరికి; నవ్యసుధారన భవ్యసేదనల్‌ 
చేయును కొంతమంది కెద చిదగనాకృతి దాల్బనేమిటో! 


మృత్యువు లేమికేడ్డు రనివేషులు-- మానవకోటి యన్ననో 
మృళ్యువుకల్మెకేడ్డు రిలలా ఏడ్చెద రెల్లరు లేనిదానిక్షె; 

నిత్యము నేడ్డు నేను రమణీ! భవదీయ మనః (పభూత సాం 
గత్య సుగంధ సానుభవ గౌరవ భాగ్యముక్సె ఎదన్‌ చెలీ! 


కరువన్నై ఒక్కట నా ఎడంద (హదమున్‌ గాలమ్ముగా ( దచ్చులారే 
ఇరుల్నె. ఒక్కట గుండె గూడునను (గుడ్మేపెట్టి నిదించు--పూ 
సరుల్నె ఒక్కట గుండె కోవెలను ఆశాజ్యోతి వెల్నించులానీ 
కురులే (పేయసి! ఇన్ని రూపముల నాకున్‌ దర్శనంబిచ్చెడున్‌ - 


తీయని నెయ్యపుం బడిసీ తీగల వేగము మాటి -గూటికిన్‌ 
వేయని వెండివాకిళుల వెచ్చగ తీయగ పొంచికాంచు నీ 
మాయల దాంగచూపులనుుమూటికి మాటికి నా యెడందనే 
కోయక కోతువే చెలియ! గుండియకాట్సకు మందు ఏమియకే? 


రురియ్మె మంజరియ్మె. అతానికరమ్నై సౌరభ్యసాభాగ్యమ్నై 


ధరయ్మె సాగఠమ్నై. ధరాధరమున్నై తారాపథంబ్నె చరా 
చరమే నీవయితోతు వొక్కరి ఆ ఆశాజ్యోతి ! నీ రూపమే 
కరవ్నై పోవునుగాదె ఒక్కపరి వాక్కర్మంబులే శూన్యమ్నై ! 





జలధిలోన పెరిగి జలదమందు కరిగి 
కొండసప్పెన జారి కోనదూరి 
పదములందు చేరి హృదయమ్ముగా మారి 
నిలచినావు (బతుకు నిలిసినావు ! 


శార తి 


ఇంచుక సప్పెట జార్చి-తల నించుక పూవులుకూర్చి--మోవిసప్పె 
ముంచునువోని చం దికల మల్ళియ తావుల చేర్చి =నీలి రే 
ఖాంచల నేత భానముల నన్నిట బాసల రంగుమార్చి--రా 
యంచనడల్‌ హోొయల్‌ చిలుక ఆశలా! ఎవ్వరిగుండె లాగునే. 


పరువ్పలేనినాడు (పాణమ్ము నిలవేసి 
మనసు. లేనివాడు మమత నిచ్చి 
బలము లేనివాడు చలమె బలముచేసి 
నిలిపినావు (_బళుకు కలత. లడచి! 


జీననగాన మవూధురికి . జీవము నీవ -ధరాతలంబు న 

ద్భాన పథాంత. నర్షనకు (పాణము నీవ--తమోంధకార దు 
ర్భావ విదీర్శ దీప్తకరభాస్కర మొోవాలామనోనుకూల నం 
భావిత భావగౌరవ విభావము నీవ ధర్శితికిన్‌ చెలీ ! 





“ముఖలిం గెశ్వర... 
త్రర్‌* ౨గ దెవర' 


శ్రీ జీ, ఆర్‌, వర్మ 


ద్ధి కా కుళంజిల్లాలో బస్సు (పయాణం చేస్తుం 
తెలంగాణాలోవలి ఏదో ఒక చార్మి తక స్వలంి, 
శిథీల కల్పం తటస్పృపడుతుందిం (శీకాకుళంనుండి 
బస్సు (పయాణంలో-- అన్నీ పచ్చనిచెట్ళు, దూరాన 
పర్వతాలు, పార్శా 1న వంశాధారానది-చక్కని దృశ్యం 
నాటి నగరం-వేటి నగరికటక-ముఖలిం గ కు గామాలు. 
(పయాణంలో ముందు కన్పించేది నగరి కటకం. దారి 


పొడుగునా శిధిలకిల్ప శకలాలు, అక్కడక్కడ దిబ్బలు. , 


అన్నీ పూరిండ్శే, 


ముఖలింగ్యగొమకంళాన కన్పించేది వక్చి 
మాభిముఖరిగా నున్న సోమేశ్వరాలయం. దారినపోయే 
వారి దండాలుతస్ప నిత్యార్చనల్నేవు. గర్భాలయం, 
చుటూ (పదక్షిణకు ఎత్తు చేసిన నృలం ఆల 
యంలో సోమేశ్వరుడు తళ తళండే కృష్ణశిలా లింగ 
మూర్తి, ఈ అలయ. విర్మాతను, నిర్మాణకాలాన్ని 
గూర్చి చెప్పే శాననాల్మేవు. (కీ. శ .8-.9 శతా 
బ్బాలనాటీది కావచ్చు. ఆలయం గోడలో గూళ్ళు 
(కోష ల) రెంగుళ మంగుళం శిల్పంగల సలకలపేర్పు. 
ఉత్తరాన మహిషాసురమర్దని శిల్పం చూడ చక్కగా 
ఉంది. ఇచ్చట _ అసురుడు ఎనుమునుండి 
వచ్చే మూనవ శరీరుడు, అర్వవారి, 'హరిహర్శ లకు 
రీశ గణపతి, గంగాయమున కుమారస్వామి. మొద 
లగు వారితోపాటు, చూడదగిన మిధున (నాయికా 
సాయ్యక శృంగార శిల్చం ఉంది. 


తర్వాత కన్నించేది పూర్యాభిముఖంగా వున్న 
అనీయంక భీమేశ్వరాలయం. చేరువలో పూరిండ్భు, పశు 
పుల పాకలు. చెప్పదగ్శ శిల్పం లేదు. ఈ నిర్మాణం 
' సోమేశ్వరాలయానికి విభిన్నం. మండపం ఉంది, ఆల 





ు. 


మధూ తెళ్వరాలయం గోడ పై తూర్పువైవున్న 
నుహీషానురమర్దని 


యంలో కిథీల కొార్షి్శీయాదుల వ్మిగహాలున్నాయి. 
గర్భగుడి పళ్ళంగొ ఉండుటతో పాఠా ళీశ్వేరుడనుకువే 
వారున్నారు. ఆలయంలో (తాచుపా మున్నదని పాధా 
రణంగా ఎవరూ చేరరు. ఉత్తరాన (బహ్మ. మరో 
న్నెపు నరసింహావతారం శిల్పం ఉంది. పొండవుల్మో 
భేముడు (పతిషి్యించాడంటారు. కాని ఈ భీముడు 
చార్మి తక పురుషుడ్డిన గాంగరాజుల్నో ఒకానొక 
అనియంక భీముడు. ఆ రాజూ (క్రీ శ. 
980._1014 వరకు పాలించిన అనియంక భీము 
(ఇమ్మడి వ్య జహన్న, ముమ్మడి అనం తవర్మ)డని పరిశోధ 
కాభిిపాయం. ఉన్న శాసనాల్నో్లో ఎక్కువ చోడగంగువే, 
అందులో చేవుని పేరు ఆనియంకలీముడే, కాని 
(పతిమా వాస్తు శాస్త పరిశోధ కాభిపాయంలో 
ముమ్మడి వజహస్త (ఓ ఈ 1038--70) 
చోడగంగుల (కీ. శ 1078-1142 శాసనం) 
మధ్యకాలానిది. గావచ్చును. చోడగంగు _ కుమారుడు 
చతుర్శ వ్యజహస్తృ దేవుడూ. . అనియంక (ద్వితీయ) 
భీముడే, 


భారతి 


అనియంక శబ్బ విచారణ చివర చూదాం-- 
కొండపడమటి  (గిరిపక్చిమ). రాజులు నాదెండ్న 
వారిలో '“అనియంక" బిరుదుగల రాజులున్న కే వేంగీ 
చాళు క్యుల్మో విమలాదిత్యుని బిరుదుల్నో “బిరుదాంక 
భీమి గాక '“అనియంకభీమ' ఉంది. వేంగీ కళిం 
గానియంక భీము తిద రూ సమకాలికులుకాగా ఆ కళిం 
గావియంక భీముడ్డెన ద్విత్రీయవ్యజహాస్తునకు. వేంగీ 
యానియంకభీముడక్శా అన్న శక్తివర్మ సహాయ 
పడిన చరిత ఉంది. ఈ అనియంకభీములిద్వరూ 


పర్మాకమవంతులే, అనియంకలో శబరం తొంగి 
చూస్తుంది, 
అనియంక భీమేశ్వర ఆఠతయం చేరువనే 


(పాళ్మాఖంగా నున్నది ముఖలింగే శ్వరాలయ మనబడు 
చున్న మధుకేశ్వరాల్య్రం, అలిత కళాభిమొనులు, 
చారితక పరిశోధకులు--అందరూ. తప్పక చూడ 
దగిన ఆలయం, 

దేవుని మూర్తి పురాతనం, తర్వాతి కాలానిది 
వేడున్న ఆలయం; ఆ తర్వాతి కాలావిది (పాకారం. 
నాల్యుమూలలా చిరుదేవళాలున్నాయి కాబట్టి కీ, శ. 
11 వ శతాబ్బానికి క్షపూర్వపు దనాలి, 

ధ్వజన్నృంభం రోడ్డుమోద ఉంది. “ఆలయం 
వెనుక వంశధారానది ఉంది, ముందుకూడా ఒకప్పుడు 


న! 





నుధూ కేళ్వరాలయ (పాకారం శెండవ ద్వారంపై 
పశ్చిమాఖలిముఖంగావున్న మకఠొకఠ 
చార్మితక్‌ శిల్పం, 


(వవహించేదేమో ఆనే సందేహం. పఠికోధకులకూ 


కల్గింది, 


అలయం ముందు అటూ ఇటూ సింహా 
లున్నాయి. ఆలయానివ్క లేక, వేరొక చోట లభిం 
చగా అచట నిల్సారో తెలీదుకాని వాటి తీరు 
గొంగేయంగా క గుప్త్పసంసదాయం అనిపిస్తుంది, 

మెట్టకు, ఎడమచన్హ పు-ఎక్కడో దొరికి యుండీ 
నది కావచ్చును- శిథీల శిల్పం ఉంది... వరిశోధకులు 
ఈ శిల్పాన్నీ 'కిరాతార్మ్నునీయం”' అనడం సరికాదు. 
పాధారణంగా శబరాది గి రిజనుల్నోో కాన్సించేటటువంటే 
పాగా (మకుటం)గల వీరుదు.. ఒకచేత బాణం, 
దంకకు పెద్దవిల్ళు, వింక్‌ న కీంద-వీరుని పాదాల 
వద్శ. వున్నది పరాబితుడుకాని . పందికాదు. వీరుని 
కో(స్నీ (చామరపాణి) వింజానుర. పట్చేనది. కాబట్టి 
ఆ వీరుడొక రాజ్నెయ్యుందును. ఈ శిల్పంలో దొగిన 
చరిత తెకియదు, కాని ఒక వీరుని. విజయ చిహ్నం 
ఆనక తప్పుదు, 


ఎత్తయిన (పొకారం--(పవేశానికి ఒక దాని 
తర్వాత ఒకటి రెంధ్రు ద్వారాలున్నాయి - పార్భ్యాల్నోను, 
స్పెనా _శిల్చం.. ఉంది... ఎడమవ్నైపున్నది. ఒకచేత 
అయుధమున్న ద్వారపాలిక--|స్నీ. ఈమె చతుర్భుజ, 
చేతుల్లో -కత్నీ, వింజామరలేగాక పండ్భుు, పూజించే 
బుట్ట వంటిది (సజ్బ) ఉన్నది. నంది. పక్కనుండి 
పోగాగ్నీ ఎదురుగా =. కన్పించేది మధ్‌ కేశ్వరాల యం 
మధ్యలో ముఖమండపం, గర్భాలయం గలది. 


ఇక్కడ కూడా ఆలయ నిర్మాత, లింగ (వేతి 
ష్పాత కాలం గూర్చిన శాననాధారా లేవు. శతా 
ధికమ్నెైన ఆలయ  కాననాల్నో పురాతనమైనది, 
తృతీయ వ్యజహన్నుని పట్టృవురాణి పృళ్వీ మహాజేవి 
(కీ. శ. 1058) ఇెజయమ్మ (విజయమహాదేవిది. 
(కీ శ, 1068 నాటిది. చోడగంగు శాసనంలో ద్వితీయ 
కామార్ధ్యవుని తం్మడి దానార్నవుడు ఇమ్మడి వజ 
హవ్న్డ (అనంతవర్మ (ముమ్మడి) వ।జహస్త్య, అని 
యంక భీమ) దేవుడైతే (కీ క లచ శతాబ్యా 
నికే ఈ ఆలయం ఉంది. కాగా యూ ఆవియంక భీము 
నికి మరో రాణియందు. కల్మిన* .వానిపేరు. మధు 
కామౌర్మ్యవుడు (కీ. ఈ. 1019-1038). ఇమ్మడి 
కామార్థ్యవునికి. (కీ శ. 1014) డ్న్వెమాతురుడు, 


“మృుఖ్బలింగే శ్వర. (తికళింగదేవర 


మధూకేశ్వరుని పేరఠీ  మధుకామార్జ్మ వునిలో 
కన్చించుచున్నది. [పతిమాళ్శాస్త్రపరిళోధకాభ్మి పాయం 
(పకారం ఆలఅయనిర్మాణకాలం కీ. శ, 6వ 


శతొబ్బం, చోడగంగు కొర్ని శాసన (కీ శ1112), 
విశాఖపట్నం శాసనాల (_పకారం వంశావళిలో ద్వితీయ 
కామార్మ్యవుడ్నె తీ ఆలయం (కీ. శ 9వ శతా 
బ్నారంభానికే ఉందనాతి. కాగా వరిళోధకులీ ఆలయ 
శిల్ప వొన్నువుల పోలికలు ఉత్కళ కర వంశీయుల 
నాటి ఆలయాల్నో చూచారు. శిల్త ఆహార్యం 
పోలికలు 7, 8 శతాబ్బాలనాటీ సిర్పూర్‌ (రాయపూర్‌ 
కల్లా) . అక్మణేశ్వరాలయ _ శిర్నాత్యో కన్చిను, 
న్నాయి. (పతిమా అతణ శ్యాస్తైజ్ఞ్ఞల నిర్థ్యయం 
(వకారం (కీ శ. 8వ శతాబ్బం బలే నాటి రాజు 
ల్నెన ఇందవర్మ, అనంతవర్మ, దేవేంద వర్మాదుల్లో 
కొందరి శాసనాలు. అభించాయి* వానిలో ఆలయ 
వృత్తాంతం లేదు, 


ఆంగ భేతిహోన పరిళోధకమండరి కార్యదర్శి 
(పా. రాళ్ళభండి సుబ్బారావుగారు నాతో ,కీ, శ, 
10 వ శతాబ్బంనాటి నిర్మాణం అన్నారు, 


దేని (వతిష్కాకాలం _ పురాతనం; తర్వాత 
బహుశా 7-- 8 శతాబ్దాల్లో మధూకేశ్వరాలయ 
నిర్మాణం ఆ తర్వాత కీ.శ. మేవ . శతొబ్బం 
వరకూ ,పాకారాదుల్కు చిరుదేవళాదులు నిర్మాణం 
అయ్యుండునవే నొ నమ్మకం, అసలు బేీవాలయం 
గిధిలంకాగా వాటినీ అఆచటచట లభించిన కిల్బశక 
లాల్నీ కతిపయకాలపు. (పాకార నిర్మాణాల్నో ఉప 
యోగంచారీమోననే సందచేపాం కూడా ఉంది. కొన్ని 
చిరుదేనళ శిల్పాలు మధుకేశ్వరాలయ శిల్పానికి భిన్నం 
గానూ ఉన్నాయి, 


దశఉిణ కోసలాధిపతులు ఈ కళింగ రాజ్యాన్ని 
జయించి కొందరు (తి కళింగాధిప తులమన్నారు. తిరిగి 
గాంగుల కోడిపోయిన ఆ పాండు (శబర) వంశీయులు 
ఓలథ్మపాంతాలకుపోయి.. కరవంశియుల్నె నట్టున్నది. 
మహాశివగుప్న ధీవరదేవుడు, (కీ. శ. 5549-55) 
పాండువంశపురాజు తాను కూడా (తిక ళింగాధిపతి 
నన్నాడు. 


రాజధావి అర్వంలో కళింగ నగరాలు చాలా 


థ్‌ 





శ్ర య గ ట్ట 
మధూ కేళ శవెలయం ఆగ్నేయ మూలలోని 
దేవాలయ కుడ్యంమీవ కబరవీరుడు 


ఉన్నాయి. . 'గంగాముల కుల (సతిష్కాత” హస్నివర్మ 
(కీ. ఈ 571-810) కైలోద్భవుల  గెల్చినాడు. 
రాజధానిని దంతాపురంనుండి. నూర్చినాడు.. నూతన 
రాజధాని కళింగ నగరం. ఆ కళింగనగరంలో విజయ 
చిస్నాంగా ఆలయ నిర్మాణంచేసిన శాసనాధారం ఉంది. 
అదే ఈ మధూకేశ్వరాలయం అయ్యుండునా? గాంగులు 
పేర్కొన్న కళింగనగరం, చోడగంగు పట్చాభిషిక్తు 
డ్చెన నగరం ఒకే ఐతే హస్తి నర్మ రాజధాని కూడా 
నేటి నగరకటక -- ముఖలింగమేననీ అనుకోవాలి. 
పశ్చిమ చాళుక్య కీర్తి వర్మ కీ, శ 537లో 
కళింగమును ఓడించెను, తర్వాత నత్యాాశేయ పులికేసి 
జయించెను, 


నగరికటక-- ముఖలింగ (పాంతాన దిబ్బలు చాలా 
ఉన్నాయి. ఒకచో కోటదిబ్బ అనబడే తావూ ఉంది. 
కాని ఇంతవరకు దుర్శ శిథఖీలా లనేవేవీ లభించలేదు. 
వేంగిలో విష్ణుకుండిను లంతమ్మెనా, పశ్చిమ చాళుక్య, 
రాష్ట కూటు దండయా్యాతల తర్వాత కూడా కళిం 
గాన పాలకులు గాంగులే, 


మధూకేశ్వరాలయం గూర్చిన చర్చకు ముందుగా 
చిరుదేనళాల్సు తదితర శిల్పం చూడాలి, 


భారతీ 


(వదక్షీణం చెస్తుం కే దశిణంవె వు (ప్రాకారం 

౧ నిల్చిన శిల్పాలు మరొక చోటనుండి 
తెచ్చినవిగాచే. కనిపిస్తాయి, భూమిన్పర్శము[ ద 
బుద్దుని పెద్దన్నిగహం అలాంటిదే. కొంద కీ 
వ్యిగహం జ్నెనవ్యజనాధుని దన్నారు. ఇదొక పురాతన 
బౌదక్నేతం అనే విషయం తర్వాత చూదాం. 
అలాంటివే వేరుస్పానాల్నో లభించినవాటీని మధు కేశ్వ 
రాలయంలో ఉంచారు. వాటిలో వాగ్గేవినే పరిళోధ 
కులు జ్నెన సరస్వతి (విద్యాదేవి?) అన్నారు. ఈ 
శిల్పం చూడ చక్కనిది. 

అలా తెచ్చిపెట్టినవాటిలో గరుడ (వాహన) 
విష్ణు. యజ్నవరాహమూర్షి విగ్రహాలు ఏమా ఈం 
మధా కేశ్వరాలయా నిగా ని, గాంగుఅగ్గాని చెందినవిగా 
కన్సించవు. ఈ వి్య[గహాలవంటివే రాయపూర్‌ జిలాలో 
(ఛాయాచ్చితాలు చూపాను), _గుష్న .. సం్యవదాయ 
కిల్పం--దకీణ కోసల పాండు (ఉత్క ళకర) వంశీ 
యులనే గావాలి. 


గోడవద 


ఆగ్నేయంలో చిరుదేవళ ద్యారశిల్పం తదితరంగా 
వుంది. సద్మాలు, ఆకులు చాలా ఉన్నాయి. సూర్య 
దేవు డున్నాడు. కరవాలంస్నె అనుకున్న (స్నీఉంది, 
ఒకచై పు మొలలో బాకున్న ధనుర్హారి ఉన్నాడు. 
పశ్చిమాభిముఖంగా వున్నది ఇం దేశ్వరాలయంగా 
భొావింపబడినది*. ఈ దేవళంస్టె గల ఒక వీరునిశిల్పం 





సోమేళఖ్వరాలయం గూటిలోని ఒక 
శృంగార శిల్వం 





మధూ కేళ్య్ళర దేవాలయంలో వాయవ్య మూలలో 
నున్న చిన్న 'దేవలం పైని ఓక శీల్చం 


వుంది. పఠిశేధనీయం అనుకొంటున్నాను. డాలుస్టె 
అనుకొన్న ఈ ఖడ్గ పాణి ఒక రాబ్డె య్యుండును. 
ఇతని పోలిక మరోచోట ఉన్నది. 


నైరుతిలో [పాకు శ్రళంగావున్న చేవళం షె 
ఆరింగవామూర్తి చూడదగిన రిల్చమే. ఈ దేవళం స్పై 
వేణుపాణి సీ, ఏదో భూతం, ఆంజలీ ఘటించిన 
పురుషుల వరన, కమలఖడ్డాలుపట్ని టే (వ్‌, మొద 
అగు శతిలొ లున్నాయి. 


పశ్చిమమున కుమారస్వామి చిరుదేవళం ఉంది. 

వాయవ్యంలో పూర్వాభిముఖంగా వున్న దేవళ 
శిల్చం కూడా వరిళోధనీయ మనిపిస్తుంది. పార్శ్యాల్నో 
మయూరాసనంలో కుమారుడూ, గణపతి; (తిపాద 
శివుడు. (దశ్షిణ్యు వృషభవాహనమూర్తిలో విశేషం 
కాధు. క్‌ంద రీ దేవళాన్ని యమేశ్వరాలయము 
అన్నారు. ద్వారశిల్సం సప్పైన-- ఏమ గులు, గుురాలప్పె 
వారి ద్య్వందయుద్హ దృశ్యాలు, ఇందులో (స్తీలూ 
ఉన్నారు... ఏనుగుల పాదాల్మ కింద, తెండములో 
చిక్కినవారున్నారు, చః తోరణశిల్సం వీవో ఒక 
చార్మితక విషయాన్నే సూచిన్హుందా ? 


పృథ్వమూలుని గోదావరీశాసనంలో విషయం, 
నైరుతి దిగ్గజమ్మెన కుముదము ఈశాన్య దిగ జమ్నెన 


“ముఖలింగేశ్వర. ,(శికళింగదేవత' 


న్యువతీకమున . _ కోడిపోయిన _ విధము (పతీకంగా 
“అనేక చతుర్హంత సమర సంఘట్క్క. ద్యిరదగణ వివుల 
విజయు'డ్హెన వేంగ్‌ ఇం్టదభట్క్హారకవర్మ, '౫ంగాముల 
కుల _గగనతల నహ్మస రశ్మి, '“ద్విజాతాన్నయ 
సలయోద నంభూత సితరశ్మి" అయిన కళింగ ఇంద 
వర్మ (జర్శంగి శాసనకర్ప) కోడిపోయిన చరిత 
సూచించేదా !  గజవాహనుడు ఇం(దుడు. ఇద్వరూ 
ఇం(దనర్మలే. 


ఉళ్నర | పొకారాని కంటి (సంప్రదాయ సీదంం) 
అమ్మవారి కొాలయం ఉంది, తోరణశిల్పం సప్త 
మౌతృకలు.. కుడి గూటిలో భయంకఠరవదవ బగళాదేవి 
ఉన్నది. లోన బేవి (పనన్న వదన, 'ఫఘంటామూల 
హలాని శంఖ ముసలే చ్మకం ధనుస్పాయకం హస్తాబ్న్బె 
ర్వధతీ' కాబట్టి మహాసరస్వతి  అంబున్నారు. 
ఆమెయే మహాలశఖ్మి, మహామాయా వగ్శెరా కాబట్బి 
దుర్గాదేవి అనుకోవాలి. చూడచక్కని దేవీమూర్తి. 
చోడగంగు ముఖలింగ శాననం (క ధీమేశానికి లభిం 
చిన) లో "పేల్కొన్న భగవతి ఈమె థయ్మెయ్యుండునా! 


న్నెబుతీ వాయుదేవళా లున్నాయి. 


వరు శరా యంగా భొవింపబడీనది, పశ్చి 
నారసీంహావతారం ఉన్నాయి. 





మరకొకఠ గూటిలోని ఐగశాముఖి 
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ముఖలింగం (గామాన లభించిన వాగ్దేవి 
సుందర శ్‌ల్చ్పం 


మధుకేశ్చరాలయం వెలుపలి గోడలపై గూళ్ళు 
చిన్నవి చాలా ఉన్నాయి. అనేక పార్శ్వదేనతా శిల్పా 
లున్నాయి. పూర్వాభిముఖంగావున ఈ ముఖ్య దేవా 
లయానికి దతీణన మరో ద్వారమున్నది. బహుళా 
లాణివానం -- (న్నీ ల (వవేశమార ౧మౌ భక్తులు 
దేవదర్శనానంతరం వచ్చేందుకో ఏర్పాటు. ఈ దజీణ 
ద్వారం పార్శ్వాల్నోను, ప్పెనా చక్కని కిల్సం ఉంది. 
తోరణఫలకం స్పై పార్వతీపరమేశ్వరులు పొచిక 
లాడుట--ఎల్నోరా రాష్ట్రకూట, శిల్పాని కేమీ తీసి 
పోదు, పడమర గోడపై గణపతి మోదకహన్తుడు 
గాడు. ఆ గోడపై చూడదగిన శిల్పం ద్యాదశ భుజ 
నటరాజు. ఊర్శ్వరేతస్కుడు, దుర్గ (కాళి నృత్య 
విన్యాసాల్న్లో _ (లాస్యం) శివునితో పోటీవడగా 
అతి (సమౌాదకరమెన  ఊర్చ్వ్యతాండవంచేసి శివు 
డొమె నోడించిన కథ ఉంది. 


ఉత్తరం వెలుపలి గోడస్నైె శిల్పాల్నో శివుని 
ఏకపాదమూర్తి _వగ్గెరాలేగాక సొరన్నెష్టవాలూ 


౨ఉన్నాయి, ఈ గోడప్నెగల ఏమగుముందు నిలిచివున్న 


ధారతి 


ఇం దున్సే పరిశోధకులు కొందరు హ్‌ జహస్త్యదేవ 
మహారాజన్నారు. ఇలా చారి తక పురుషునిగా భొవిం 
చిన ఆ పరిశోధకులు ఆ గ్నేయా లయం'ప్పెనున్న వీరుల 
గూర్చి ఏమా (వాయలేదు. 

మధూకేశ్వరాలయం్క కొర్నిశాననంలో చోడ 
గంగు. చెప్పిన '...ద్వారోరల్య విచ్చిత వృత లఅతికా 
గ్చతాణి... వర్మిన అత్యుక్ని అనిపించదు. చాలా 
దేవాలయాలు చూచాను అవేకాలయాల శిల్ప 
చా 'ఫయాచ్చితాలు చూచాను, మధూకేశ్వరాలయ ద్వార 
శిల్పం దాని కదే సాటి. పార్శాాత్న్లో గంగా యమునా 
మూర్నులు. ఆలయంలోకి వెళ్ళేవారికి కుడిన్నైపున 
మహిషాసుకమర్నని. సుందర శిల్పం. ఇచట మహిషుడు 
పల్లవకిల్సం పోలికలుగల ఉన్నతకాయుడ్డె న వీరుడు-- 
మహిష కీర్పుడు - మహిషకాయంగొాడు, అందుండి 


వచ్చినట్ళ్లులేదు. దేవి ఒకచేత వాని శృంగభంగం 
చేస్తున్నట్టున్నది. 
ఆలయంలో (పవేశించ్రేవారికి కుడీగా ద్వార 


శిల్పం (కిందనుండి స్నెక్సి! . వరుసల్నోో: . యువతి-- 
కోతి వగ్నెరా ఉన్నాయి. . ఎడమన్నైపున శిల్పం 
ఆధునిక (స్నీల్హో కొందరికి వెగటుఅయిలే కావచ్చును. 





ప్రద 


చరద నకం ఆ నలల 
వవ పాడాను తల్‌ లుం! 
స ఆక 


ఒక నిత్య నత్యం, విశ్వ సందేశం సు ఎరింపజేన్నుంది 
(స్రీజన్మ పారమార్విక (పయోజనం. - భ్యీయం 
మౌతృత్యం అని. దిగువ అరలో యువతి (పాలభంజిక- 
దోహద శిల్పం అనీ అంటారు), చిలుక, చూతఫల0-- 
కెండవ ఆరలో మిధునం (బహుశా (వథమ పరిచయం), 
మూడవ అరలో మిధునం, ఆ పైన మాతాపు తులు, 
ఈ కల్పం “కుమార సంభవం" అయిళే కావచ్చునుం 

తక్కువ నృళంలో సజీవమనిపించే శిల్పం-ఆ 
రూపకారుల న్నైపుణ్యం మెచ్చుకోకుండా ఉండలేము. 


మధూకేశ్వరాలయ ముఖశిల్పంలో పరిశోధ 
కులు బౌద్ధం ఎలా భావబంచారో అర్భ్య 0 కావడం లేదు. 


ఈ ముఖికిల్చంలో స్పెన మూడువరునల 
గిల్చం. ఉంది. ఈ శిల్పం. నేనుమాతమే “ఫొటో! 
తీసుకోగల్నినందుకు. గర్విస్తాను. ెప్పెవరుస గజి 
యళాధం--కళింగరాజులు గజపతులు-- ఏనుగులవేటు, 
మచ్చికచేయు దృశ్యం. గావచ్చును. చోడగంగు ముఖ 
లింగ. (శ భీమేశంకు అభించిన) _శాసనంతో అని 
యంక భీమ ద్వితీయ వజ హస్త దేశుడు మదీ 
గజాన్నే పరిభవించిన బలశాలి అన్నాడు, రెండవ 
వరుసలో మృగయావినోదం, (కూర మృగ నంహారం, 





కలో క మాజీ స 
తమన న నం కంద) రాం పసన నం నవవ తం టల పు బో యు. 


కొర్ని కాననంలో వర్ణించబడిన మధూ కేశ్వరాలయ ముఖమండపం 
మూడువరునలఅ శిల్పం 


క ముఖలిలగే శ్వర ॥ + తికళింగదేవర గ 


అశ ॥ ు 
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సోమేశ్వరాలయం ఈడ్యుం గూటిలోని 
మహిషాసురమర్దని 
ఒకనాటి రాజుల “హాపీ', “డ్యూటీ. శతాబలుగా 
అనేక సంస్వానాధిపతులీ అచారం పాటించారు. కాగొ 
వసంతో(చ్నె తో)త్చవాల్లో యువవీరులు అడవి 


లింగ్యాగాన పరున వేది ఉంటుందనే నమ్మకంలో రన 
సిద్దులు శొలచివేశారంటొరు. అది సరికాదు, 


వాద్దస్తూూపాల్నోో ధాతునిక్నేపం పోరికే - 
దేవునికో ఆలయం మనకు ఇల్టువలె ఉండాలనుకోడం 
గాదు. రింగమూర్చే కాయం, జీవం వగ్నెరా విశ్వాసాల 
ఫలితం, 

మధూశేశ్వరమూర్తి తరుకొాండము, కోటర 
సహీతం-- ఈ కోటరాన్నే ముఖంగా ఊహించి ముఖ 
లింగేశ్వరుని జేశారు. ఛాయాచి ళం చూడండి, 
ఎక్కడా ముఖంలేదు, కాగా మన పరిళోధకులే గాదు? 
ఇతర (పాంతీయులు కూడా పరిశోధించినట్ళు 
కన్నించదు కాబట్టి ఆ కారణాలు వివరిస్తానుః 

ముఖలింగం పూర్వం శక్తిక్థే్యేతం? జీవహింస 
కూడా చేసేవారని విన్నాను. కాని చెప్పినవారెనరూ 
చూడలేదు. శాక్త్సేయం. అనడానికి ఫరివార ద్నెవాలు 
(వధానంకాదు. 


మధూకేశ్వర లింగం వెనుక బెల్లంవండే పెనం 


జంతువుల -. ముఖ్యంగా ఆడవి వందిని-వేటాడి తేవడం ప్యాద్రి ఒక పెద్వు గట్బి మట్టి పళ్ళెం ఉంది 


తెచ్చిననారికి (స్త్తీలు నృత్యగావాలతో స్వాగతంలత్షతి 
యోచితాచారయం కానీ ఆలాంటి ఆచారం గిరిజను 
లోనూ. ఉంది. మూడవ (దిగువ) వరసలో. రాజు 
సభ, మళ్ళ విద్యా పదర్శనాదులున్నాయి. అనేక సంప్వొ 
నాల్నో అదో ఆచారం-మ్మెనూరు జెట్టి కులస్తుల 
చరిత కూడా చూడండి, కళింగ (సాంతాన జట్బి 
అం'ే పోరాటమునే. ఆర్కం. కొందరు సరిళోధకు లీ 
శిల్పంలో బలరామకృష్ణులు, కంసుని. రాజనభ, 
చాజణారముష్టికవధ చూచారు కాని నా కంటి 
'కేనాడు ఛాయౌచితంలో కూడా ఆ భావాలు కన్పించవు, 

మధూశేశ్వరమూర్చి ధవళశిలమయం కాని 
తరుకోటరం _ విస్పష్టంగా. కన్చిస్తుంది. _లింగాాగం 
కొంత "పాడె నకారణం్క _ అర్చకులు తగవుటాటలో 
పడిన టెబ్బ అంటారు, కాని అది సరికాదనిపిన్నుంది. 
సుమారుగా - సమావవాలపుడ్నెన. పర్చిమ చాళుక్యుల 
అళలంపుర. కే్య[తంలో లింగాని కలా ఉందట. అక్కడ 


ఖ ట్టి 
స, 
కం. 


న] 


ఆదెక్కడిదో, అక్కడి కెలా వచ్చిందో ఎందు కక్కడ 
ఉందో ఎవరికీ తెలీదు. ఎవరూ పరిశళేధించలేదు. 


శ , కలా 
ఖ్లాచ్వు. శ్వ అశ 


(పులో కట 


ము. 





బు! 


మధూ కెళ్వరంలో గూటిలోని నదీచేవత 





శ “ వీ | 

వ యం 

వ న. 
జా గ్‌ ళీ క 


వంచాయతన చేవాలయాలలో ఒకదానిమీదఉన్న 
మిధునశిల్వుం 





అభిషేక జలం అందులో పోయడానికంటారు, అది 
శిరశ్చ( కంగా భావించారా ఆంళేే లింగమూర్పుల కా 
నం్యపదాయం. లేదు. మధుకేళ్వరుడ్డు వ్యక్నావ్యక్త 
లింగమూర్తి. 

ద్ధౌనదర్శనం జేసుకొని తిరిగి వెళ్ళేవారికి 
వందిమండపంసప్పె తోరణశిల్చం, పార్శ్వాన పింపా 
వాపొనీ' జేవి, (సక్కనే మైధున శిల్చం ఉన్నాయి. 

ఈ సింహవాహనీ బేఏవే కొందరు పరిశోధకులు 
కైనచ్చకేశ్వరి అని (వాశారు. శివాలయానికి జ్ఞైన 
చ (కేశ్యరి సంబంధం ఏమిటో వారికే తెలియాలి. ణ్నెన 
చ్మకేశ్వరి ఛాయాచితం (రాజస్మాన్‌ ) నావద్ద ఉంది. 
ఆమె రెండుచేతుల్నో చ కాలుంటాయి. నరవాహానికాని 
మృగవాహని కాదు. 

ముఖిలింగంలో వున్న మూడు శివాలయ 
శిల్పాల్లో శృంగార శిల్పం ఉంది కాని అవేవీ అక్సీలంగ్యా 
కామోత్తేజకరంగాక సభ్యంగాకాన్సి స్తే, మృగవాహానీ 
దేవి పార్శ్యంలో గల దొకశే. మైధున శిల్చం-- 
ఎబ్బెట్బుగొ ఉంది. ఇతే ఈ శిల్పంలో తలవెండుకల 
తీరులనుబట్టి వేలొక శిథిలాలయానివోో మరోచోటివో 
(పాకారనిర్మాణకాలాననే ఇక్కడ పేర్చిపట్టారేమో 
అనిపిస్తుంది, లలా క 


తిరిగి పోయేవారి క్కనిపించే తోరణ కిలా 
ఫలకంసప్పె శిల్పంలో కొందరు క్నెనబౌదాలూహించి 
(వా సేశారు. ఈ శిల్పాన్నే వచ్చినవారికి *(శీ ముఖ 
లింగేశ్వర మాహాత్మ్యం" కథ--శాపతవ్లుల్నె న శబరుల 
కథగా చూవుతున్నారు. పరిశోధకు లీ సందర్భంలో 
గూడా వరొన ముుదాంకీతుల్నె నందు కు ఆశ్చర్యంగా 
ఉంది. ఛాయాచితంచూస్తే ఆ కశమిా కాన్నించక 
ఒకాసోక చారి తక సంఘటన శిల్చ మనిపీించకపోదు, 


ర్శాష్ట్ట్పం, దేశీ, విదేశి పరిశోధకులు, (గంథ 
కర్హేలు శిల్ప వాన్హువులను గూర్చి (వాసినదే (వాశారు 
కాని ₹ల్పంలో చర్చిత పసికట్టృలేదు సరికదా స్మానిక 
విశ్వాసాల పుక్కిటి పురాణ కథలూ, కాకమ్మ కథలూ 
విని ఊరు కున్నారు. 

చోడగంగు కొర్ని శాననంలో మధూకేశ్య 
రోదంతం మధూ కవృత్షం (ఇప్పచెట్బు) నుండి జనించు 
టచే. మధూకేశ్వరుడ్డేనాడని వున్నది. _ ఇందులో 
వాస్తవం మధలాకేశ్వరమూర్తి మధూకదారు నిర్మితం 
అనాలి, 

శబరుల సందర్భం ఉత్పత్సి. కారణం 
కొరుకుడు పడదు. తొలి గాంగులకన్నా మరిగాంగుఅ 
విషయాలే ఎక్కవ లభించినందున మలిగొంగుల 
సంబంధమున న్యుపసిద్ద దేవాలయాలు పురీ జగ 
న్నాథుడూ, (శీకూర్మం కూర్మనాథుడు-- క్లే తఐతి 
హ్యాల్నో-స్కృలపురాణాల్న్లో గిరిజన (పమేయం చాలా 
ఉంది, అలాంటిదే మధూకేశ్యర సందర్భం గానచ్చును, 


గంధర్వులకూ గిరిజనులకూ " మేనమామ 
సామ్యాలున్నాయి. గాన్న పీయులు, చి తవర్ష్య(పియులు, 
గిరివిఫారులు, కాగా రైతు చేతిలో. కొడనల్సి: చేక్కర 
అంతముఖ్యంగా _గిరిజనుల్నో ఆయుధం, సిల్లన గోవి 
ఉంటాయి. 


ఛాయా చితం చూడండి--మధ్యనాక చెట్టు, 
(గంధ పీశం-- ఒకవైవు ఫలపుష్ప ఆయుధ పాణు 
ల్లైన గిరిజనులు -వారి నాయకుడేనేమో సాష్టాంగ 
(పమాణం చేస్తున్నాడు ఆయుధప్రాణియ్నైన వీరుడు, 
వినయనమితాంగుడ్డె యున్నాడేగా ని వృషచ్శేదనో 
ద్యుక్తుడుగా లేడు. ఈ గిరిజనులందరూ అతిధిని, 
గౌరవించవచ్చారనాలి, గిరిజన (సన్నీ లుండుటవలన 


0 


“ముఖలిం గేశ్వర. ॥ + తికళింగదేవర' 


శాపతప్పుడ్జెన గంధర్వరాజా, ఇరువురు భార్యలు కథ 
మొలిచి'నదేమో ? ఎడమన్నైవు ఉత్తమాసనంస్ప్నె 
నున్నడి ఏ దేవుడూ కాదు. ఏదొనాక విపుడు, 
ఆచార్యుడు; మంటతిగా తోచును. ఆతని ఆధిక్యం 
సూచించుట్క వీవనలువే సేవార్కు వెనుక మరికొందరిలో 
చూడనగును, నా కిందులో బౌద్దం స్ఫురించుటలేదు. 


ఈ శిల్చఫలకం ఏదో వాక చార్మితక సంఘ 
టననే నూచిన్నుందని వా నమ్మకం. ఉన్నతానీనుడ్డె 


యున్న వ్యక్తి (పణామభంగిమంలోనున్న వీరుని ఆశీర్వ 


దించుటో, ఉపదేశంచుటో శిల్చంలో కాన్పించేది- 
కాని శివుని సాక్నాత్కారం గాదు, 


అవేక అనాగరక సం పదాయాల్నోనున్న శబరు 
లను హిందూనం పదాయానికి చేర్చుటా? పొరాణిక 
యుగొన్నుంప్ర శబరులు ఆర్యులమనేవారికి, ఆ (బాహ జ్‌ 
సయ్యపదాయానికి చేరువ్నైనవారే. వీరిని వారు. అసుర 
దన్యు అనార్యాది నామాలతో వ్యవహరించలేదు. 


(పాంతీయంగా ఈ కళింగం శతాబ్బాలుగా 
కాంతారం, కంటకానర్నం, గిరిజనావాసం (నేటికీ 
చాల చోట్ట.) 


ఉన్నతాసీనుడు యజ్ఞం చేస్తున్నట్యులేదు 
కాబఓీ ఆ వామదేవమహార్శి కొదనాతి, 


సాగిలపడివున్న గిరిజనవీరుని : పోలిన కిల్చం 
ఆగ్నేయ ంలోవున్న దేవళంస్టె వున్నదిగావి ఆ శిల్ప 
సాద్భశ్యం మధూకేశ్వరాలయం స్పై లేదు, 


వినయనమితాంగుడ్డె యున్న వీరుడు కామా 
ర్ధవుడా,  వ్యజహస్స్నుడా మభుకామార్శ వుడాంా 
(పాంతీయ గిరిజన నాయకునితో. గాంగరొజు మం్యతి 
సం పదింపులా. తెలియదు, కాని-- 


చోడగంగునాటి ఉత్కళ సోమవంశపురాజూ 
మంతి "ఒకడు రాజుచే పరాభవింపసబడి, “రాజ 
(దోహియ్మె “కర్ణాటరాజు'ను చేరి ఉత్క రాజు నోడీంవ 
జేసిన కతిహ్యం ఉంది. ఆ “కర్ణాటరాజు' మ్నైెనూరు 
వాడుకాడు --(శీ మదనంతవర్మ చచోడగంగబేవ మహా 
రాజే. వేములవాడ భీమకవి పేల్కొన్న రాజ కళింగ 
గంగు చోడగంగు తండియ్మెన దేవేం్యదనర్మ రాజ 
రాజు కానోపడు. కాబట్సి. ఆ రాజు కళింగగంగు 
చోడగంగే అనాలి. వాటికి వేంగీ చాళుక్య _ రాజ్యం 
రాజరాజనరేందుని. కొడుకైన రాజేంద చోడ 





ముఖలీంగ్‌లి ; మధూ కేళ్యరోదంతం అనుకుంటున్న తోరణ శిల్పం, 


[| 


భారతి 


దేవుడనే కులోత్తుంగచోళదేవుని పా మౌాజ్యభాగం. 
కాగా చోడగంగు విజృంభణ  కులోత్నుంగచోళుని 
మరణానంతర చత్మిత, ఉత్కళ సోమవంశీయు 
నోడించి (తకళింగొరాజ్నె రాజధానిని నగరం. (నగరి 
కటక -- ముఖలింగ) నుండి కటకాని(ఒగిస్పా)కి 
మార్చెను. 


శిల్చఫల కంలో ఉన్నతాసీనుడు సోమవంఛరాజూ 
మంత్రి అయ్యుండునా ? తెలీదు. 


పోతే మరో చార్మితకాంశం. (శీ కూర్మనాథా 
లయానికి బాగా సంబంధించిన నరహారితీర్చులు నాటి 
కళింగరాజణ్నె న భానుదేవుని పతినిధి, రాజగురువు, 
నుంతి. (కీ, శ. 1281 లో శబరులు (శి కూర్మంప్టె 
దండెత్తిరాగా ఉపశమింపజేసిన చర్మిత ఉంది. ఈ 
శిల్ప ఫలకం ఈ చారి ఈక సంఘటన యొక్క 
చ్నిఈణ మైయ్యుండునా? 

సామ్టాంగపడియున్న వీరుడు రాజ్ఞెయ్యూండు 
నంఘే కొందరు నన్ముకపోవచ్చును. చార్మితక శిల్ప 
దృష్టితో చూడాలిగాని సినిమా నాటకాల్లో కవి 
త్వంలో వర్ణనలు (ఆభరణాలు, వ్నెభవం వగ్జెర్భా 
కాదు. పూర్వం కట్టు బెట్టు వగ్నెరా అంతే. మా 
పూర్వులు చాలా గొప్పవారు. నాగరికులు వగ్నెరాగ్లా 
చెప్పుకునే వారనేకులు ఆధునిక దున్నులవారుకూడా 
గుర్నించాలి. నేడు గోచిపాతరాయుళ్ళుగొ, అనాగరి 
కులుగా కాన్పించే సవర, కోయ వగ్నెరా. గిరిజన 
సంప్రదాయం గతచరిితలో ఉంది. 


మధూకేశ్వరమూర్తి. చూచుటకు దారు 
నిరి శతకోట రసహితతరుకాండమువలె నుండును. 
కాని శిలాకకినము, ఆకృతి, మహాత శఫలో కథ 
గూర్చి పరిశోధ కులు సత్యాన్వేషణ చేయలేదు. వీరికి 
చోడగంగు కొర్నిశాసనపాళము సరిచయమే,. 


(శీ కూర్మం కూర్మనాథుడు కమళావతారం 
ఆంటూ చేరికలుచేసి చూపిన వ్యక్నావ్యక్షలింగం - 
ఆదిలో ఆది ఒక పురాతన బౌద్ధస్నూూపం అయ్యుండు 
ననే సందేహా లున్నాయి. 

గుడిమళల్ళం గుడిలో పొతవాహనుల వాటిడ్దెన 
లింగమూర్తి కేవల పురుష : రహస్యాంగా కృతిలో 


మన్నది, లింగాకృతి. 
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మధూ కేశ్వరస్వామి వ్యకావ్య కమూ రి 


మధూ కేశ్వరునిది లింగాకృతిగాదు. కాని ఈ 
రూపం వ్యక్షానవ్యక్త లింగా నికి చేరిక. ముఖం లేక 
పోయినా ముఖలింగేశ్వరుడు అని జను౯ం కీ పరిశోధ 
కులు సత్యాన్వేషణ చేయలేదు. ఓషధ ఉచ్చారణలో 
నూరి పునన్సంస్క ఎతీకరణంలో ముఖలింగం అయిం 
దంటా 8 పరిశేధకులు కూడా--౨ పేరు క్మారణం 
వెదకలేదు. ఇప్పచెట్టూామధూకం- మరో పేరు 
“మొహువా", మధశాకవృక్షజనితం  మొహులింగం 
ముఖలింగంగా ఉచ్చకింపబడెనంటారు. ఈ మార్పుకు 
* మ్వైహునా' ఓథఉచ్భారణవరకూ వెళ్ళనక్కర్శేదు* 
మధూకలింగ్య మొధోకలింగొ , మొకలీంగా, 
ముఖలింగంగా  మౌరివులటుందని ఎవివర్నెనా సులువుగా 
చెప్పవచ్చును. త్‌ సందర్భ 6లో మధుకళింగ, (గీకుల 
మొక్కొాకలింగ, మోచెకరింగలో ముఖ్యకలింగ్య మధ్య 
కళింగ (ప్రాంతీయా ర్శం వలె మధూకలింగ అని తెలియ 
రావడంలో వింతలేదు (ప్రాంతీయంగా అడవి ఇప్ప 
చెట్టుముఖలింగం అని (గామ బదేవనామం శాన 
వాలో జ్‌ కన్నించదు, 


న. 


శాసనాల్నో స్పష్టంగా ఈ బేవుడు గాంగవిశ్వే 
శ్వకుడ్డె న (తికలింగేశ్వరదేవుడని యున్నది. ,తికలింగ 
తెలుగులో ముక్కలి?గ (తినే తుడూ-ముక్కంటి)- 
ముక్కలింగే శ్యరు ని (తి కతిం గే శ్వ్యరుడ వీ తెలియని 
వారెవరో ముఖలింగేశ్వరుడని నామకరణం. చేశారు. 
ఈ నూతన నామకరణం (కీ శ 16 శతాబ్బం 
పూర్వం జరుగలేదు. శాసనాల్నో మధూకేశ్వరుడనే 
ఉంది. ముఖ్య కళింగేశ్వరుడు;, (తికలింగేశ్వరుడు 
ముఖలింగేశ్వరుడ్నెన కారణం ముఖంమా( తంకాదు, 

= మథుకేశ్వరుడ్తు మధూ కవ్చక్కో ద్భృవుడన్నందున 

(శాసనం) దారు నిర్మితం అయితే ఆ ళా కాఠిన్యం 
ఎలా వచ్చిందనే సందేహం కళల్లిడం సహజం, తరు 
కాండం, కర ఏచ్నెనా చిరకాలం ఇనుక వగ్శెరా 
భజాపదార్హా లో కప్పడిఉంచు కాల్యకమాన గిలాకాక్రన్యం 
రావడం (.'817101631100) సశాస్పీయం, కొన్ని 
ఇనిజాల ఉత్పత్ని చరిత చూడండీ, 

తరుకోటరం -- తరుక్రాండం-- అదీ ఇప్పచెట్టు 
ద్నెన కారణం ఏమి టంటారు! 


సహ్మపొబ్బ్హాల నాటి. మూనవ నాగరికతా 
చరిత చదివితే, అనేక దేశాల్న్లో, మరాల్నోో ఆది 
ములలో, వారి జనజీవన _విధానానికెంతో _ సన్నిహిత 
మైనది. నదివలె, వృక్షం. పమ్మితం, జీ వవృక్షం- 
నేటికీ వృక్షం గూర్చిన _సవ్మిత భావాల్ళేని మతం 
విశ్యాసాల్నేవు, 

దేవునికి అకారం అనేది. లేదొకప్పుడు, విరా 
కారుడు. సాకారభావం రాకవూర్వం లింగరూపం 
పూర్వం-- వ్యక్నావ్యక్షలింగం. 

వృక్షం పూజనీయం; దేవుని సృష్న్టి! జీవరూసం; 
వృక్ష పూజ ,పత్యానమ్నాయాలు (ప్రపంచమంతటా 

బౌదం౦లో బుదుంని సొకొర కూపోర్చన 
పూర్వం బొద్బులు పూజించినది పాదుకలు, వృషం -- 

ఆదిలో ద్నైవం స్నీ లేక పురుషుడు ఏదో 
తెలీద్రు ఇతర దేశాల వేగాక మన పవ్మిత ప్రాహ్‌ 
త్యంలో గూడా కొందరు ద్నెవాలు (భావనంపద) (స్తీ, 
పురుషులు? రెండూ లేకున్న (సీ శక్తి పురుషుడు, 


పురుషశక్ని (స్నీలతర్వాత (పకృతి పురుష, (న్నీ 
వురుష-- అలానే కొందరు జ్నెవం (స్నీ-మరికొందరు 
ద్నౌవం వురుషుడు- ఈ భావాలన్నీ నాటి జనుల 
జీవన విధానాలప్నై స్పష్మ్టియ్మె నవే. 

సృష్టికీ (న్నీ ఎంత అవసరమో పురు 
షుడూ. అంతే అని గుర్తించాక స్చై వశాక్ష్తేయాలు 
కలసిపోయాయి. ఇనా అనాటి వేర్చాటు. ధోరణు 
లీనాటికీ కొన్నిఅలయాల్నో. అమ్మవారికి పురుష 
(ప్రమేయం లేకుండా అర్చకుడు చీర. కట్టుకొని 
(న్నీ వలె నటించడం, గరగలెత్ను (కరగ)కువేవారిని, 
ప్టరమౌరికలనే “మా దేవత సత్తెం జూడంక్షి అనే 
వారినీ గురి 6చండి, 

(సీ పురుష ఉభయలింగ్యపాధాన్యం. గుర్తిం్‌ 
చాక ద్నెవరూపం ద్న్వెలింగంకూడా అయింది- ఆర 


నారీశ్వరుడు. ఆ పుంతల్రో నమ్మకాలే ఆడపీళ్ళ 


అల౦కారాలబాల కృష్ణుడూ, 
వగ్గెరాం 


విష్కువటవ్మ తశాయి 


మఘాకే్య్యరమూర్తిలో _ ఈ డ్న్వెలింగ భా 





వనంతళోథ-మధుకేశ్వర దేవాలయం 
ద్వారంమీద శల్చం 
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భారతి. 





సౌ మేళ్వురాల యంలోని శృంగార శిల్పాలు 


ఉండిఉం టే. తరుకాండం పురుష, 
సంకేతరూపాలు అనాలి, 

పూజలో “సెక్స్‌! బహుపురొతనం. నా సంటే 
హాలు వివరిస్తూ నాటి పూనా భండార్కర్‌ ఓరి 
యంటల్‌ రీసెర్చ్‌ ఇన్‌స్పిట్యూట్‌ క్యూరేటర్‌ 
(స్వకీయ) డాక్టర్‌ పి. కె. గొడేకు (వాళాను. 
(పాఫెసర్‌ డీ. డి. కోశాంబి (స్వర్మీ య) _సళ్యుత్త 
రిస్తూ మనదేశంలో పురాతనకాలంలో “సెక్స ఆరా 
ధన కొదనలేము అంటూ మధుకేశ్వరమూ రి వంటి 
ఆకృతులు దేశంలో (ఫొటో పంపాను) బహుఆరుదు 
అంటూ ఆలాంటి తరుకాండాకృతి స్వాణువుల 
తాము కోశాం-ఇనాం .(కోశాంబ్కివద్ద క్యటాళ్ళుగా 
ఉపయోగితం కావడం చూచి పురావస్తు శ్యావారిచే 
రక్షణ కల్పించామని నాకు (వాశారు. ఆలిఘర్‌- 
మధుకా రోడ్డులో మధుర సమావపంలోకూడా ఉన్నా 
యని ,వాశారు.. సమ్మగంగా ఏ ఒక పరిశోధనా 
పూన్నెచేయడానికి జీవితకాలం చాలదు. అసమ్మ గం 
ఆయినా ప్రకటించమనే నూచించారు. కొని అచటి 
వాని చాయాచి తుగాని, వర్శనగాని పంపలేదు 
సరికదా మధూకేశ్యరమూర్తి గూర్చి పరిశోధన కువ 
యుక్తంఅర్వే విషయం ఏమా నలపాగా-నూచనగా 
కూడా (వాయలేదు, 


కోటరం (స్తీ 


కోశాంబిటాబువలన .తూర్చునఉన్చ. ఈ. లింగం 
వంటి. సాంణువులు. పశ్చిమాన ఉన్నాయని తెలియ 
డంత నాక్తుమకరో పని తగలింది. ఆ కోశాంాా 
ఇనాంకు. ఏ గాంగరాజుల సంబంధంళేదు. 

నుధుకేశ్వరాలయా నికి, ఒకప్పుడు శక్షా సలయం 
అవే.. జనవాక్యం ఉన్నట్టు (1 .భీమేశం అన్నారు= 


ఆరాధనల్మ్లో ఒకవ్పుడు ల్షెంగికం (సామూ 
హ్‌క్ర రతులు) ఉన్న మే - పొంసాకొాండ (వధాా 
యజ్నం) బలులుకూడా బహుప్పురాతనా చారం, 


తరుకోటరాల్నో, ఇెట్టాస్టైన నరులు. కావుర 
మున్న చరిత బహుపురాతనంకాని అనాగరికులుగొ 
అటవికులుగ్లా మిగిలియున్నవారికింకా ఆ భావాలు 
పోలేదు, రాజస్మాన్‌లో తరుకోటరాల్నో దేవతలుంటా 
రనే నమ్మకం, విశాఖపట్నంలో . విద్యార్విగా నున్న 
పడు చూచాను నాటికి అడవిగాఉన్నా. డాబొతోట 
పెద్ప్దతోటలో త్మా్‌రలో లేగ్ళు, పాములు, కప్పలు, 
తెండలు, కొన్ని చోట్టు పకులగూ ళ్ళు, 


స్పెంధవ సంస్కృతిలో దేవతలు వృక్ళాధి 
ష్టానద్దెవాలు, ఆ పోలికలు వుఠొతన జొతులందరిలో 
ఉన్నాయి? జ్ఞైవ శాక్షేయాల్నో పాద పేశ్వరుడు, శాకం 
బరి వంటీవే. 

“నిష్ట పురాణంలో మద్యాధిష్టానదేవి వారుణి 
ఆవాసం (కదంబతరుకో టరం )-వురీ బిగన్నాథక్సే్య తం, 
ఏకాదశీ (కన్య) దేవి కథల్లో ఆమె నివాసం చెట్టు 
తార. తెలంగాణాలో గొండుల్నో ఇప్పచెట్ళుప 
దేవతలుంటారనేది నమ్మికం నాటి దక్షీిణకోసల 
(పాంతీయమ్నెన వేటి ౧8న (వదేశాల్ళో తరుకోట 
రాల్మ్లో దేవతలుంటొరవేది నమ్మకం 

__ లావి, మ్యరి, మారేడు, ఇర్నూరం, అత్తి, 
తాళం, వేస వగ్శెరా చెట్లు దేవీదేవుల (పీఠిప్మాతం 
కావడం వంటి వాటిని మంచిన ఉపయోగాలు కదంబ 
(కడిమి) ..మధుక: (ఇప్ప). _ వృళ్చాలకున్నాయి. గిరి 
జనుల్నో అఆర్వికంగాా . సాంఘికంగా ఇప్పచెట్టుకు 
చాలా (పొధాన్యం ఉంది. 

ఈ (తికళింగదేవర నిర్మాణంలో (పాంతీయంగా 
కాన్సించే నేరేడు, కడిమి మర్మి వగ్గెరా 
అచేక వృక్నాలుండగా ఇప్పచెట్టునే ఎంచు కున్నారేమం కే 
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“ముఖలింగేశ్వర. = | తికళింగదేవఠ" 


గిరిజనుల్కో దానికో (పత్యేక స్నానం ఉండడం కారణం 
అనవచ్చు ఆదిలాబాదు. బన్నేరు (పొంతాలవరకూ 
పోనక్కర్తేదు, భృద్యాది రామదర్శనం చేసిన వారికీ 
ఈవిషయం 'చెలియవచ్చును. గతంలో (బిటిష్స్‌ ప్రభు 
త్వానికి ఉప్పు, నల్ఫమందువలె ఆదాయం చేకూర్చిన 
చెబ్బు షష 


ఇప్పపూవుల వర్తకం, వినియోగం, సారా 
తయారు వగ్నెరా ఆర్విక వ్యాహారాదు లున్నాయి. 
ఇప్పచెట్బు నే చూడలేదు, కొని తెలంగాణా గోండు 
చర్మితబట్బి ఇవ్పక్కర చాలా గట్మిద్దెయ్యుండు నను 
కొంటున్నాను. 

పురాతనకా లంలో - వి గహారాధనక్తు పూర్వం నిరా 
కార-నిర్తు జోపాననలో ఆరాధ్యడ్షే వరూసం సాంకే 
తికం-స్త్తృంభ, ప్టాణ్కు లింగరూ పాలు. (సీ ఉరోజ, 
జననేందీయరూవాలు తర్వాతి కాలావివి. - సాకార 
సగుణో పాసనలో వచ్చినవి అర్చ, బేర్వ మూర్షిి మానవా 
కారాలు, 

దేవాయతన నిర్మాణానికేగ్రాక ఆరాధ్యదేవతా 
రూపానికీ మన బేశంలో జరిగంది దారు నిర్మాణం 
గొబట్టి బహువురాతన ఆలయాలు, మూర్వులు 





'మధూశకేళ్వ రాలయం ద్వారళ్చిం నురొఠవెవు 


ఖ్‌. 
లం నం. 
త ము. 





సో మేళ్యరాలయంలోని ఆగ్భనారీళ్యర్‌ శిల్పం. 


నశించాయి.. మట్టిబంక, కలప వాడేవారు. ఆ 
పురాతన విశ్వాసమే మృద్భారు నిర్మాణం (పశస్తం, 
ఫవ్శితం అనే నమ్మకం నేటికీ ఉంది-మనదేశంలో 
ఇంకా. “సిమెంటు' యుగంలోకూడా అలా చేన్తున్నార్ను 
అది. గుహాలయమ్మెనా, రిలానిర్మితమ్మెనా 
ఆల యాలు చూడండి, దారునిర్మితం పోరికల్సు. రాతి 
దూలాలు వాసాలు వగ్శెరా, మ్నెసూరురా ష్ట్రంలో 
దేవతామూర్హుల _ నిర్మాణాశకి -దారువినియోగం 
జరుగుతున్నా మన్మప్రాంతాల్నో “తక్కువ కులముల 
వా. రనబడేవా తిల్పో (గామాణుల్న్లో కలవ ఉపయోగం 
కన్చిస్తు౦దె. కల వివక్షతకాస్కారంలేని పురీజగన్సాథంలో 
ఫుష్కరాని కోసారి. జరిగే “నవక శీబరోత్సకం లో 
దొరువి నియోగం జరుగుతూ వేఉంది. అక్కడే 
మూర్తి అసంపూర్ణ వ్యళ్నావ్యక్త మానవదేహం-- 
ముఖలింగంతో వ్యక్ష్నావ్యక్త్క లింగ (గ9100310) 
రూసం--- ఈ పోలికలు పురొతనదేశా  లంతటా 
ఉన్నాయి. ఈజిప్పులోనూ. పోతిక లున్నాయి. 


యవనాచార్యు డనబిడిన వరాహమిహిరుడు 
'బృహత్పంహిత'లో బేఛని మూర్తి రూపానికి పవ్మితో 
మ్నెనవీ, యుక్త మ్మెనవీ-అయిన కలనలు వివరించాడు, 
నాటికి దారు నిర్మాణమే. స్బపదాయం. పతిష్యిం 


క్షేక్ర్‌ 


భాశతి 


చేది. (బాహ్మణుడ్డె య్యుం చ ఉపయోగించవలసిన 
దారువులు చందన, దేవదారు, మధుక్క శమావృత 
కాండాలు. 


చోడగంగు శాసనంలో దేవుడు మధోొక వృ 
దొనితుడు. ఇప్పువెట్ళు (పాశస్యం* నరాహమిహిరుని 
వివరణ, పోతే సరిళోధకులు కొందరు తొలిగాంగుల్నో 
కొందరు (బాహ్మాణులన్నారు. కాగా పృర్వమూలుని 
గోదావరి శాసనం తాలిగాంగుల్న్లో ఇం దవర్మను ద్విజు 
డన్నది. 

కాబట్టి మధుకేశ్వర (పతిష్పాత (కీ, శ, 
6వ శతాబ్బపవు _హస్పివర్మ గాకపోయినా తొలి 


గౌంగుల్నో వొకడు లేకున్న కళింగ కదం 
బుల్నో నొకడు. గోకర్ణేశ్వరుని (విపివేశ్వరుడు), 
కళింగ ఆదంబుల జయంతీశ్వరుని, మలిగాం గులు 


మధుకేశ్వరుని జేసారనాలి. 

పశ్చిమ కదంబుల్న్లో మయాూరశర్మ మరి 
కొందరు (బాహ్మణుల్కు తర్వాత క్మతియుళ్ళినారు. 
తూర్పు కదంబులు గాంగుల పసొమంతులు; గొంగ్‌ 
రాణులు కదంబ కన్యలు. అనంతవర్మ పుత ముమ్మడి 
దేవేర దవర్మ / గాంగశకం 25 4)విశాఖపట్నం శాసనంలో 
తన మేనమాను 'కదంబకులుడు?  మహామండ 
లేశ్వరుణ్నైన రాణ కధర్మఖేడి అన్సాడు. 

ఇప్ప వెట్ళు అంకే తత్పంబంధంగా (సాంతీ 
యంగా గిరిజనులూ వస్తారు. 

శి ముఖలింగేశ్వర మౌహత్మ గంలో చిత్మళ 
తనకు అభించిన బింగారు ఇప్పపూలు చేరువ సుమంత 
ప్పురంలో అమ్మేది. ఈ సుమంతపురం. నేడూ ఉందటు. 
గాంగుల శాసనాల్నో  శబరసంబంధం కన్చించదు 
కొని శిల్చంలో, కే మాపాత్మ 0లో శబరసంజంధం 
చాలా ఉంది. పోతే కళింగాన (చోడగంగు:. శాసనం) 
కామౌార్మవుడు శబరాదిత్యు నొకని నోడించి ఠాజ్యం 
స్వాపించినట్ళున్నది. ఆ శబరుడు చౌర్మితకం అయితే 
దషిణకోసల. పాండు (కోసలగువ్య -ఉత్కుల కరవంశ) 
వంశీయుడు ఆయ్యుండును, 

పశ్చిమ. దేశాలనుండి .వలసల్కు దండ యా తలు 
(ఆర్యులు కూడా)బేన్నూూవచ్చి మనదేశంలో సిరపడిన 





గ జ 4. ఎనన ఈనన. ... ౭ 
నిర్భతిమూలలోని చిమదేపళంపై ఉన్న 
ఆలింగనమూరి 


వాఠ చే కులు. అలాగే మనదేశంలో పర్చిమ ప్రాంతాల 
మండి చి తూర్పున స్పిరపడినవారు హెలించిన 
వారూ ఉన్నారు. వీరిలో వాకాటకులతర్యాత 
ఏ ఆటవిక గిరిజన కిరాత సేనా విభాగాలున్న 
వారు రాష్టృకూటులు, పన్ఫమ చాళుక్యులు, కళింగ 
(పాంతం వీరి దండయా. తలూ చూచింది. పోతే 
కుబ్బవిష్టువర్పునుడు గెల్బిన ,పాంతాల్నో రాజ 
నీతిగా  పసేవావతులవే (సాంతీయపాల కుల చేసన 
చర్మిత ఉంది. 


కళింగగాం గులను నేను గిరిజనులు, ఆటవికు 
లంటున్నాననుకోనక్కర్శేదు == మన పూర్వులంతా 
అంతే-- 

శబర (సవర) జాత్రిధర్మాసన (గామం “సమతు'. 
వారిజాతి (1106) వాయకుడు,  పెద్వ కులపతి 


ఉండే (గామం. ఆ 'సమతుయే స్వలపురాణంలో 
పూవు అమ్మిన  నుమంతపవురమ్మెయ్యుండునా ? 
మా బంధువుల్నో చందవంశ్యులం అంటూ బిరుద 


(పట పుపేరు) " నామంగా సాంతోఅని వాడేవారు 
(శీకాకుళంజబిల్లాలో ఉన్నారు. ఈ సాంశోలో చూడ 
వలసినది. -“పామంత' (5400540109) యా? లేక 


“ముఖలిం గేశ్వర జతి తి కళింగదేనత' 


ఈ శబర “నమతుయా? పూర్వం “పామంచుిడంయే 
లోబడినవాడనే అర్హంలోగొక పారుగువాడు (పడోనీ) 
అవే అర్వంలో. రతం, కాగా శవిరులు ఆర్యులకు 


(గింగొవద్సి _పారుగువారుగ్గా ఆనాడే పేర్కొనబడినారు. 


లొలిగాంగుల్నో 'అనియంకభిమిబిరుదు. వారు 
_లేర్కు (కీ.శ. 100వ శత్తొబ్బంనాటీ కళింగగాం గుల్మో 
ముమ్మడి. అనంతవర్మ, ఇమ్మడి న జహస్స్హుదేవుడే 
(ఈ శ్‌, 3980-1014) మొదటి ఆనియంకఖీమ 
బిరుదాంకితుడు. సమకాలీనుడ్డెన విష్ణువర్కన. విమలా 
ఆదిత్యుడు. (వేంగీ చాళుక్స) ముమ్మడిభీమ్క బిరుదాంక 
భీముడేగాక ఆనియంకభీముడు కూడాను, కొండపడమటి 
రాజులు నాదెండ్ధవారూ ఈ బిరుదు. వాడారట. ఈ 
“అనియంకభీమ" బిరుబే. రానురాను అణ్యంక్ష్త అనంగ 
(భీమగా మారిన _ వివరం. గొంగశాసనాలోవనే. వసి 
కట్టవచ్చును. ఆనియంక అర్వం యుద్వరంగాల్నో 
నాయకత్వం ..వహించి ముందుండే - మొనగాడు, 

ఈ స్నుపసిద్బవీరుల, = రాజాల బిరుదు, 'అని 
యంక' అర్వమూ సవరవారి “గె మూంగ్‌' అర్హ మూ 
ఒక కే-మొనగాడు, స్నెన్యాల్నో ముందుండి వాయ 
కత్వం వహించేవాడు. 


అప్పమి తులకు. కృంతవ్యుడను - సవరవారి 
'గొమాంగ్‌' శబ్బమే. గమంగ్‌, గమ్మంగ్‌ -చివరికి 
గంగ అయ్యుండునా? 


వంశధారానది గొాంగుల “గంగొనది, ఆలోచిం 


ర్నేదు. [పపంచ చర్మితలో విజయులే పార్వతేయులు, 
అనాగరికులు, ముష్కరులు అనే విషయంః ఆర్యులు 
కూడా: పరాబీతులే నాగరీకులు అనే సందర్భాలు 
సహ్మషా బొలఅనుండ్తీ ఉన్నాయి. 


నదీమూలం, రాజా/క్ష్యతియ జన్మవృత్తాంతం 
తెలియగోరడం మహాపావంగా చెప్పిన కారణం వగ్నెరా 
మన కనవసరం. కళింగగాంగులు వివుళ్చెనా, తృతియు 
లెవా, గి రిజనుల్లె నా ఎవర్నెవా ఆం ధులు యోధాన 
యోధులు. తాలి మలి గాంగులు సుమారు 
వేయేండ్షు పాలించారు. మలిగాంగుల నాటి సమాజ, 
ఆర్మిక్క భూస్వామ్యాది వ్యవస్కావివరాలు, పరిపాల 
వాదుల గూర్మి వాటి తెలుగుభాష -శాననాల్నో మన 
కిచ్చారు. ఇతర రాజులు రాణుల (వనక్తి. లేకున్నా 


మరిగాంగుల శాననాల్నో చోళరాజు తనయ రాజ 
నుంద్రర్రి (చోడగం గుతల్మి) ని దేవేర్యదవర్మ. రాజరాజు, 
పూర్వుల్న్లో  మలొకరాజు = వ్నెదుంబరాజకన్యనూ 
సరిణయమౌాడుట (పల్యేకించి చెప్పుకోడంలో మలి 
గాంగులు వ్నెదుంబి చోళులకన్న తగ్ముస్వాయిలో 
నున్నష్నే  ఊహించారి. కళింగగాంగకవ్యలు తూర్పు 
చాళుక్యుల- కోడళ్ళు, 


ఒకనాటి ఉత్తర--దక్షీణ భారత రాజకీయాలో 
కీలకంగా వున్న ముఖ్యకళింగ. (పాంతం.. _ 
ఇరర దేశాలో (వసీధ్వి పొందిన (పాంతం-- వేడు 


విశాఖ (శీకాకుళం జిల్లాలు. అన్నిటా వెనుకబిడీ 
ర (యొ, 

(. మధుకేశ్వరమూర్తి . విషయమ్మె. డాక్టర్‌ 
సంకలియా (పఫూన్సాకూడా. ఏమీ చెన్పలేనన్నట్నుగా 
జాబు (వాసారు. 


తరుకాండం పోలే ప్టాణువు _ వశ్చిమగాంగుల 
(మ్చెనూర్‌) తావుల్మో లేదు. కొని క్షళింగగాంగుల 
ముఖ్యకళింగ ముఖలింగంలో ఉంది. (మధుకేశ్వరుడు); 
అలాంటీ స్తాణువులు కోళాం --ఇనాం (కోశాంబి 

ఛె 

వర్చ మధుర సమాసంలో ఉండడం విశేషమే. గ్యపాఫె 
సర్‌ కోశాంబి జొబు). ఈ తూర్పు పడమరల సంబంధం 
కొరుకుడుపడటం లేదు. 


అక ఇనా 





సోమేశ్వరాలయంలోని హరిహరుడు 


క $7 


మధూ కేళ్ళఎమూ రి, "ఒకనాటి. శక్తిక్నే్యేతం 
అనేందు కాధారం?-పోన్సీ గెరిజనొాచారం అయిన నర 
బలి (గోండు). ఇచ్చేతావలనే: ఆ పీకం అదీ వేరు, 
ఇదో యబ్నం చేసిన తావు. అం మే యజ్యాల్నో జంతు 
వుల వథ నవరం ధాలు మూయడం: గదా అంటారు, 
ఉరుకాండం ప్పె తలపెట్టి వధించి రక్తం. పెనంలా 
ఉన్నదాంట్లో పక్కేవారాఅం చే అధారాలే లా 


పోతే ఈ కే్యేతంలో ,తరుకొండం యూప 
స్తృంభిమో జయస్నంలభీమో అయ్యుండునా? రెండిటీకీ 
అవివాభానసంబంధ : , మున్దుదిగదా --- ఈ. సందేహ 
సనందర్భంలో -=జ్ఞప్నికి. వచ్చేది. సమ్ముదగుప్పుడు. 
అలహాబాద్‌ (పశస్తిలో కళింగృపాంత దిగ్విజయం 
ఏరండపల్సిని నేటి (శకాకుళంరోడ్‌ ర్నెల్వేస్పేషన్‌ 
ఆమదాలనలసగా పరిశోధకులు గుర్తించారు. మధూ 
'శ్యరమూర్ని నమ్ముదగువ్నుని నాటీ జయ (యూప) 
స్తృంభమ్హై యుండునా ? 

ముఇలింగ=- నగరికటకాలు. 'బహు' వురాతన 
కేతా లనుకోడంలో బౌద్వళక్షే్యతం అనే సందేహం 
కలి ంది, 


గారవద్హవున్న సాలిప్పాండా6 జాదం క్షే తమే. 
చోడగంగు శాసనంలో _ చెప్పబడిన. ముండపజ్జుగా 
గుర్పించాను. చీనాయ్యాతీకుడు. యువాన్‌ ఛాంగ్‌ 
కువితాల్‌ -- చేవులోక్కొన్పించే కళింగ నగరపు చాద్ద 
సన్నూపం (క్రీ, ఈ 7 వ శతాబ్వం నాటికి శిధికింగా 
వున్నా సాలిహుండాం బౌదంస్తూపం అనుకుంటున్నాను. 
ఆ కళింగనగరం చేరువనే నది ఉంది; నరీతీరాన 
బౌదంవి్మగహా లున్నాయని యువాన్‌ ఛాంగ్‌ (వాకాడు. 
సాఠరిహుండాం గ్రామంలో నదీతీరాన్నే పుఠావస్తు శాఖవారి 
(తవ్వకాల్నో బౌదంవ్మిగహాలు లభించాయి. ఈ కళింగ 
నగర బౌదంక్నేతాని కుత్తరంగా (నుమారు 24 





మ్మైళ్ళు) మరో నంఘారాము మున్నట్న్‌ . య్యాతి 
కుడు: (వాశాడు. ఆ మరో బౌద్బక్స్నే తం నగరి 
కటక-ముఖలింగమా లేక ఆస్నెన గం (సిద్దాంతం) 
సీద్దార్భకమా గుర్తించలేకపోయాను. అక్కడ (తవ్వి 
చూడవలసిన స్పృలాలు చాలా ఉన్నాయి. 

నిండుమ్మి గహంగాక శిల్స శకలాలు చూసే త 
అలాంటి "శకలాలు చూసీ కొందరు ముఖలింగం 
శక్తి పీఠం అనుకున్నారేమో | 


ముఖలింగం ఆలయాని కీశాన్యంలో సేత 
పాలకునిక్షేేతం_ రత్నగిరికొండ ఉంది. కోటదిబ్బ 
అనేది. తోటలు అటువ్నె వున్నాయి. . అవన్నీ తిరిగి 
చూడలేకపోయాను, అఆటున్నెపు సాలిహుండాం శకిధి 
లాల్మో లభించినట్చి పెద్దస్మెజు' ఇటుకలు కన్ఫాం 
చాతుని (నీ భీమేశం [వాయగా. నా సంబేహాలు 
సర్షెన వనుకున్నాను. తర్వాత 1962" చివర్శో 
(శీ భీమేశం జాబుల్నో పుఠావస్తుశాఖవారు బౌద్య 
"క్రే (తాన్ని (తవ్వకాల్న్లో కనుగొన్నట్టు, ఆచట విల్ళు-- 
అశ్వం బెమ్మలున్న నాశం లభించినట్లు తెలిసింది. 
ఆ నాతం బహుకా సాతనాహనులదేమో! ఇటుకల 
పరిమాణంబట్చి ఆ కత నిర్మాణం పాఠవాహన 
యుగానిదే. అనుకుంటాను, బౌదం వనాబ్మయంలో 
కళింగ రాజధాని దంతాపురం ఈ ముఖలింగ 
మయ్యుండునా? గాంగఠాజుల  '“అమరపుర .(పతిన్సరిి 


'దంతొవురం, బౌదుంల దంతాపురం ఒకటో వేర్వేలో 


తెలియాలి. ఆఅమదాఅవలన 
పురుషోత్త మపురం (నే చూడలేదు) 


దగ్గరి దొట్లవలస-ా 
ప్న 
రోడ్నులో 


-.దంతహుండా దిబ్బలే దంతాపురం, దంతవరపుకోట, 


అంటున్నారు -- పరిళోధ కులు 


దంతవక్తు)నికోట:, 


కొందరా కోవనే (వాశారుం 


న 


ఓ ఉట = 
౮9 


రెండే పువ్వులూ. 


శ్రీ గొల్లపూడి మారుతీ రావ 


మూడవ ర ౦గ ము 


కుంరునటి రోజు ఉదయం. 

వాతావరణంలో ఏమో నూర్చులేదు. గడం 
(కింద చెయ్యి వుంచుకొని వేణూ. ఏదో ఆలోచిన్నూ 
న్నాడు. గీత లోపలికి వచ్చింది. వేణూని చూచి 
గతు క్కుమంది. అయినా అతనికి తత్పరపాటు కని 
సించ కుండా సర్పుకొని 'మేబిలుపోద బల్లల పక్కనా 
వెదుకుతోంది, 


గీత $,(తనకు..తానే చెప్పుకున్నట్టుగా) నాన్నగారి 
కళ్ళజోడు కనిపించడంలేదు. ఎక్కడవుంచి 
పోయారోఏ మిటో! (బల్లపక్కన చూసి) ఆం 
ఇక్కడ ఉంది. (ఆమెనే గమనిస్తున్నాడు 
వేల. అది తెల్పును గీతకి. అతని ముందు 
నుంచి లోపలికి వెళ్ళబోయేముందు.. అతని 
దృష్టికి దొరికిపోయింది. ఏదో మాట్మాడాలి 
కనక్స ఇవాళ యింకా యిక్కడే వున్నావే! 
పాలకి వెళ్ళలేదా ? 


: వొంట్క్లో బొగుండలేదు, 
గీత : డాక్చరుగ్గారికే 
మందిస్తారు ? 


వేణు: జ్వరాన్ని _తెప్పించినవాళ్ళకి.  బాగుచెయ్యటం 
తెలీదా? ర్యాతంతా నువ్వూ  న్మిదపోలేదు 


వేణు 


జ్వరంగౌవుం బట. ఎవరు 


కదూ? 

గీత ;.అంయే-మనవ్వ్యూ. .. మేలుకొనే -.. వున్నానన్న 
మాట, 

వేణు: కమ్మగా. న్మిదపోవాలనా. :నిన్న నాన్నతో ఆ 


గొ నాటిక 
రామానుజం రాజు 
చలపతి రావు సత్యం 
మాధవపరావృ గీత 
వేణు సుగుణ 





“(దగ్శరక్రువచ్చి, భుజింవ్వాద చెయ్యివేసి) 
గీతా! ఆ మాట అబద్దం కదలా? 

గీత ; కాదు వేణూ! నన్ను షమించు (అతను తలెత్తి 
ఏదో అనబోలే) అవును. _ బాగా ఆలోచిం 
చాకనే చెప్పా నామాట, కారణాలు నన్నడక్కు! 

వేణు : (ఉద్విగ్నుడయి) నిన్నడగను.. నేనే చెప్పాను 
విను. (సూటిగా ఆమెనుచూన్నూ) ఈ 
యింట్నో (బతకడం యిష్టం లేదా? 

గీత ;ఛ ఛ ! ఆదేంకాదు. 


వేణు; నేను ఉద్యోగం చేసేవరకూ ఆగాలనా 
గీర 5 ఊఉహుం 


వేణు: (కోపం వస్తోంది.) నాకున్న ఆందం, 
డబ్బూ చాలవనా? 

గీత : (మౌట్టాడ లేదు.) 

వేణు ; నీ అందానికీ, నీ హోదాకీ అంతస్వుశీ 


నాకంయ్‌ గొప్ప మొగుజ్స్‌ సంపాదించుకోవా 
లన్న ఆశతోనా? వ 

గీత ; అదేం కాదు వేణూ! అదేం కాదు.  (ఏడిన 
బోయింది.) 

వేణు..; (కో పం, ఉదేకం) నోర్ముయ్‌! ఇంక ఆవు 
కన్నీళ్ళు. కన్నీళ్ళతో శషమాపణలు చెప్పుకునే 
దర్శిధ్రపు ఎత్తుగడ నా దగ్గర వెయ్యకు. 
నువ్వుకాదం కే, ఏడ్చి, మొత్తుకొని, వీ కాళ్ళ 
“ముందు తల బిద్సలు కొట్బుకుంటా నమకోకు, 

గీత ;_ అంత ధ్బెర్యవంతుడివి-ఎందుకూ యింత బాధ? 

వేలు? బాధ! నన్ను: చేనుకోనని చెప్పిన చ్షణంనుంచీ 

- థారాపాతంగా నర్నించే నీ కళు జుం నంతోష 
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భారతీ 


పడుతున్నాయని నమ్మమంటావా ౨ 
మాతం లేదూ బాధ ? 


గీత : నేనే కావాలని దూరమవుతున్నప్పుడు. బొధెందుకు? 

వేణు వ ఆత్మవంచన! ఆత్మవంచన “ముందూ, ఆడది 
తర్వాతా పుట్టారు. నానుంచి. దూరమై, 
("పేమించిన వాళ్ళకు దూరమయ్యే పర 
మాల్యాాన్ని (సీ లోకానికి చాటుతావా? 

గీత ౨ ( కనీళ్ళమధ్య నవ్వొచ్చింది) ఊహు దూర 
మవుతున్నా దెబ్బలాడి. పెళి స చేసుకుంటా 
ననే మగవాళుంటారని హెచ్చరిస్తాను. వేవేం 
చేస్తే నీ కెందుకు? 

వేణు ; నాక్కావాలి. 


గీత : (నవ్వడావికి (సయత్నిన్నూ) నా మాటవిని, 
డాక్టరుగారూ--అనవసరంగా. నా గురించి 
తలపాడు చేనుకోకండి- మా వ్నైద్య వృత్తితో 
లోకోద్వరణ చెయ్యండి. 

సత్యం ; (అప్పుడే లోపరికివన్నూ) ఓహో! కాబోయే 
దంపతు లిద్నరూ కబుర్శాడు కుంటున్నట్ళు 
న్నారు, 

వేణు ; ఆం! దంపతులు కానక్కరలేదని యిప్పుడే 
కబురు తీసుకొచ్చింది నీ చెళ్ళెలు. 


నత్యం ; అదేమిటి? 

వేణు :ఆ (వశ్నే [అరగంటనుంచి . రకరకాలుగొవేసి 
ఓడిపోయాను 

వళత్యం :అవునా గీతా? 

వేణు : అంతే కాదురా! నన్ను మనస్ఫూర్తిగా దేశానికీ 
త్యాగంచేసి _ వ్నెద్యవృత్ని నిర్వహించమని 
యిస్పుడే దీవించింది. 

వత్యం ; ఆలా వీల్ళేదు గీతా! మే. మిద్వరం 


'హ్నన్కూల్నో చదివే రోజుల్నోవే వీడిదగ్గర 
బశానీలుు శనగిలూ తీసికొ నిలానిమ్లు వాడికిచ్చి 
పెళ్ళి చేస్తాసవి (పామిన్‌ చేసేశాను. అయినా 
ఆడది పెళ్ళి చేసుకోనం కీ నువ్వెలా నమ్మా 
వుతా! 


నీకు వేణు; ఏం? నీ చేతల్లాగే అవీడ మాటలకు అరా 


లుండవా ఏమిటి? 
గీత. ; అన్నయ్యా]! (కోపం, ఉద్విగ్నత) 


సత్యం ; కొడి కాలంలోనే నా చేతలకి అర్భం కల్పి 
స్పున్నానులే. కాని ఆవిడ మాటల విషయంలో 
నువ్వు పూర్తిగా ర్నెటు, ఒరేయ్‌! మా చెళ్ళెల్ని 
చేపట్టి మమ్మల్ని. ధన్యుల్ని చెయి. ఈ 
కుటుంబంలో ఆదొక్కతయినా సుఖపడుతుంది. 
గీత ; అన్నయ్యా! (కోపం, ఉద్విగ్నత) 
సత్యం : చూశావా - అదెంత గట్టిగా పాక్యం చెబు 
తుందో? 
గీత ; నొక్రీ పెళ్ళి యిష్టృం లేదన్న య్యా! 
సత్యం: అంళే నీ కర్వ్పం లెలుసా ఆడపీల్లా? ఈ 
దౌర్భాగ్యపు నంపార చ కంలో ఈ నాలుగు 
గోడలమధ్య యిరుక్కొని, అక్కర లేకపోయినా 
నుగ్గడా నికి మనసూ ఛర్నిగా అంకితం అయి 
పోతున్నావన్నమాట. ఏం నువ్వేం మార్షిన్‌ 
మ్మనో వనుకున్నావా? దీనా మహాలాణీ వను 
కున్నావా-ఆకొాశంనుండీ ఊడిపడ్డ అప్పురస 
వను కుంటున్నావా? - నీ కోసం సరానరి స్వర్శం 
నుంచి $ గ్‌ప్పు వరుడు దిగి రఠావడా నిక్‌? 
తెలివి తక్కువగా (ప్రవర్తించకు, నీ లాంటి 
వాళ్ళకు జీవితంలో ఒకే ఒక్క. అవకాశం 
వస్తుంది. ఈ (ప్రపంచంలో నీ కోనం తాప 
(తయపడేది ఒకే ఒక్క వ్యక్తి -- వీడిని కాదన్నా 
వంకే నీకు జీవితంలో మళ్ళీ పెళ్ళి జరగదు* 
గీత అన్నయ్యా! 
సత్యం. ఇంకేం మాట్లాడ కు-ఆరు రోజులు ఆలో 
చించి నీ నిర్మయం-వాకు కాదు. ఈ 
వేణూకి చెప్ప ఒక వారం రోజులు ఏ నిర్ణయం 
తీసుకోకు (బదర్‌! ఆడవాళ్ళు తమ నిస్పహా 
యతని అఆఠర్వం - చేనుకోవడానికి ' ఆ మాతం 
వ్యవధి అవసరం, అవసరవ్నెన పని వుంది-- 
కొన్ని. ఏర్పాటు బేనుకోవాలి - వస్తాను, 
(గుమ్మందాకావెళ్ళి) బ్లై దిక్ట్‌-అది పెళ్ళి జేను 


ఓ చెట్టూ రెండే "పువ్వులూ 


కోనంయే నాకు చెప్పు,. ఓ లక్నాధికారి. ఏకైక 
పు తికని --రంభలాంటిదాన్ని తీనుకొచ్చి వేను 
స్వయంగా పెళ్ళి జరిపీస్పాను. దీనిమోద కసి 
తీర్చుకోవడానిక్నేనా చేస్తాను. (ఆమాట 
లంటూండగానే చలసత్రిరావు లోపలికీ వచ్చాడు. 
తంగడి మొహం చూచి లోపలికి వెళ్ళిపోయాడు 
సత్యం.) 
; ఏమిటంటాడు వాడు? 
త! ఫ గీతకి. గీతోపదేశం బేస్తున్నాడుం 
చల : వాడీకొకటి తెలిసి చస్తేగా? 


వేణు £ నాడు తెలివి తక్కువ వాడని మి రెందు 
కనుకుంటారో నా కర్మం కాదు, అలా 
చూన్తూూండండి, వాడు మనందరూ తెల్ట 
బోయేటట్బు ఏదో గొవ్ప పని చేస్తాడని నా 


నమ్మకం, 
చల 2 (నవ్వి) వాడు చెయ్యకపోయినా. ఆశ్చర్యం 
లేదోయ్‌! తెరిన్నై నవాళ్లనుకొంటున్నవా శ్ళే 


తెలివి తక్కువగా (పవర్షిన్నూంటారే-- అటే 
ఆశ్చర్యం. (గీతకు ఈ మాటలు అర్వ 
మయాయి. పనిలేకపోయినా ఏదో వర్పు 
తున్నట్టు నటిస్తోంది, వేణూకు అర్వ 
మయింది.) నన్ను క్షమించు వేణగొ! మాకు 
పుట్టిన వాళ్లు మా మాటని ఎదిరించేంత 
గ్‌ప్పవాళ్ళ వుతారని తెలీక, రామానుజం వేనూ 
ఏవో ఆశలు పెట్టుకున్నాం. ఆభఖిరికి నీకూ 
పెట్టాం. రెండోపారికూడా నేనే ఓడిపోయాను, 


వేణు : దానికేం లెండీం 


గీత : వేణూకి మరో మంచి నంబంధం' ' అన్నయ్య 
చూసి పెడతానన్నాడు వాన్నా (ఆ సీరియస్‌ 
గానే అంది. ) 


చల ; భీ! నోర్ముమ్‌! వాసదుటకె పెద్దవాళ్ళని 
ధిక్కరించగల. ఆడదానివి. నువ్వేచూసి 1 పెట్ట 
రాదూ? అందర్శ్నో కీ సీకే. వామాద (పేమ, 
జారీ అభిమానం " ఉన్నాయను కున్నాను* నువ్వే 
నామాట నిలబెిడతావను కున్నాను. కాని యిలా 
వెన్నుపోటు పాడుస్నారనుకోలేదు. ఛి ధీ! 


గీత్‌ ; (నవ్వి) చూశావా, వేణూ.! _ విన్నుకాదని 
నేవెందకఠి కోపాన్ని సంపాదించు కున్నానో ? 

రామౌ; (ఇప్పుడువన్నూ.) ఎవరిక్కోపం వచ్చినా మరేం 
ఫర్వాలేదమ్మా! వేను నీ వేపున్నాను. నీ కిష్టం 
లేనివని వీగాక్కటీ చేయించలేరు,. (చేతిలో 
సినీమా ప్యతికృవుంది, దాన్ని గీత ముందుంచి) 
చూడమ్మా! ఇవాళ మంచి సినిమా ఒకటి 
వచ్చింది. పాయంకాలం, నన్ను తీనుకువెళ్హానా? 

గీత 2 వేను నిన్ను తీసుకువెళ్ళడమేమిటి మావయ్యా? 

రామా: అదికొదమ్మా --నే నొకణ్మీ వెళ్ళే ముసలాడికి 
యౌ పిచ్చేమిటని నవ్వుతారు. నువ్యూవుం కే 
నీకు చూపడానికి నేను తోడుగా బయలుబేరా 
నను కుంటారు--నిన్ను పెళ్ళి. చేసుకోవడం 
లోకోద్ద రణకని మా వాడనుకున్నట్పు, 

వేణు; (కోవంగా) నేనేం లోకోద్బరణ కనుకోవడం 


లేదు. నన్ను చేనుకోక పోనడమే. లోకోద్వ 
రణకని ఆవిడ అనుకుంటోంది. 


రామౌ : నిజం చెప్పమ్మూ! నిన్ను పెళ్ళి. చేనుకోవడం 
వల్ల మౌ కుటుంబాన్నంతా ఉద్వరిస్తున్నట్టు 
వాడెప్పుడూ కబుర్మ్లు చెప్పలేదూ? 

గీత : లేదు మావయ్యా! 

రామా; లేదూ! (తలగోక్కుని) పోనీ వే వెప్పుడ్డెవా. 
మూట్ళాడానా? 

గీత ౩ అబ్బే! లేదు. 

రామా;నూ యింటికి కోడలిగొవస్తే వీకు నుఖం 
కరువవుతుందని ఎవర్నెనా కీఅన్నారామ్మా! 

గీత : (తలూపింది) 

రామా: మరెందుకు కాదన్నాన్‌ ? 

చల: (ఇక కోవం ఆపుకోలేక) బుదిఎలేక! మతిచలించి! 


రామౌ ; నువ్వు మౌట్టాడకురా, ఇది మా స్వవిషయం. 
ఇరన్నె యేళ్ళు మా ముందు పెరిగిన అమ్మాయి 
మమ్మల్ని కాదనడానికి మేమేం నేరం బేశాం? 


గీత :. అదికాదు మావయ్యా 
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వీ. ఎవ 


ఖారతి 


రామా;కేవలం ఇలొంటి అలోచనలతోనే నీకు గుండె 
పగిలి--మా అందరికీ మతులు సన్మీరం తప్పు 
తాయవి తెలునుకోగలిగే వయస్సుండికూడా-- 
అంత కఠోరమయిన నిర్ల ర్భయాన్ని-- 
గీత చూవయ్యా! 
రామా: (గీతతో) నీ కిష్టంలేకపోతీ ఎంతమ్మాతం 
మార్చుకోవద మ్మా (మళ్ళీ చలవతితో) 
“అంత  కళోరమయిన నిర్ణయాన్ని- తీసుకుం 
దంకే బుర్చీలేక్క మతిలేక అని తీని పాఠ 
_స్హామా? ఆడదానికి బుద్ది భేకపోవడం కూడా-- 
మగవాడికి చాలాబుది వున్నంత విలువయినదిరా-- 
నీకేం తెలును! 
గీత : వా గురించి నువ్వు బాధపడవద్దు మావయ్యా. 
రామా; నాకా! నాకేం బాధమ్మా! ఇపోళ సాయం 
కాలం సీనీమాకు వెళ్ళడాన్ని. గురించి ఆలో 
చించు కుంటున్నాను. కాని వీళ్ళులాచేతి కందిన 
బంగారాన్ని వాళ్ళకే మి గుల్చుకోవాలన్న స్వార్వ 
“వరులు అందుకే బాధపడుతున్నారు. వాళ్ళని 
మనిద్పరం తమిద్దాం- పద. 
చల ; ఒరే రామాముజం. నీ కిచ్చి: మాటను నిల 
బెట్బుకోలేక పోతున్నాను. షమించు. 


రామా; నా కిచ్చిన ఏ మాటని నిలజెట్టుకున్నావవిరా, 
యివాళ ఈ విషయానికి (స ల్యేకంగా కృమూ 
పణ చెప్పు కుంటాను? -__ఆవసరానికి ఉప 
యోగించంకోమని యిచ్చిన డబ్బుని తీను 
కున్నావా? . కులాపాగా కూర్చున్నప్పుడు నాతో 
పాటు సరదొకయినా బోర్న్‌విటా తాగావా? 
వాయింట్నో నీ యింటిలాగ వుండమంళు 
అద్సె యివ్వడం _ మౌానేశావా?.. నీది ఇమా 
సణల జీవితంఠా. ఈ పిరికితనావ్నే (ేమి 
స్పున్నావు నువ్వు. అది లేకపోతే (బతకలేవు 
నువ్వు. ఇంకా నీకంపె నీ పిల లు చాలానయం, 


వేణు: నాన్నా! అనవసరంగా 
నానామాటంంటావు?. 


గీత వ అవును మావయ్యా! నాన్నదేం తవ్వులేదు. 


మావయ్యనెం దుకు 


(ఇప్పుడు నుగుణవచ్చి గుమ్మందగ్గర 
నిలబడింది) 


రామా: (ఇప్పుడు... దొరికిపోయింది) . చూశావా! నీదే 
తప్పుని ఎంత... అందంగా. , ఒప్పుకున్నావో? 
మరెందుకమ్మ 03౫ పని చేస్తున్నావు? 


త ఏ నేను చెప్పలేను మావయ్యా? 
సుగు; చేను చెప్పగలను నాన్నా, 

(అంతా ఆశ్చఠ్యపోయి తలలెతారు) 
రామా; నువ్వా! ! నీ కెలా తెలునమ్మా, గీత చెప్పిందా? _ 
సుగు, ః గీళకాదు నాన్నా. రాజు చెప్పాడు. 
వేణు; రాజూ! 

(ఈసారి గీతకూడా ఆశ్చర్యపోయింది) 


స్థన ఫ్య మక్క వేనే గీతని 
వుంది. 


ఒప్పించగలననే గ్నెర్యం 


వేణు; (ఉద్విగ్నుడయి) అంత అనసరం ఏ మొచ్చిం 
దక య్యా! అంతగా ఒప్పించి, బలవంతం 
చేసి పీటలమిోద , _కూర్కోవలసీన ఆవసరం 


నాకు లేదు. 


అవసరం నీకు కాదురా-మాకు,. అక్ష్మీదేవి 
లాంటి అమ్మాయి ఈ ఇంటో తిరుగుతూ 
వుం మేచూసి ఆనందించే. అవసరం. మాది. 
వేణూ! నీ మనస్సుకు. నచ్చే ఆన్మూయిని 
ఎంచుకునే హక్కు _నీ.కెలా వుందో ఈ 
వంశాన్ని ఉద్చరించే కోడల్ని ఎంచుకొనే 
హక్కు నాకూ వుంది. ఇరస్టై వళ్లు మని 
ద్హరి అభి (పాయమూ ఒకటయింది, ఇవాళే 
నువ్వు వేరు వేను. నామాట నిలబెట్టు 
కుంటాను. 


ఆడపిల్ల ల సమస్యలు నీకు, లెట్టవ్పు తమ్ముడూ! 
ఇవాళ కూడా గీత నిన్ను (పేమిన్నున్నట్టు 
ఎవరినీ (పేమించడం లేదు. పనో శేసుకో లేక 
పోరే ఎఫరినీ చేసుకోదు. 

రామా :వాడి మాటకేం? మూ యిద_ఠకూ మౌట్ళాడు 
కోండి, ఒలే చలవతీ! నువ్విరట్యోకి హీరా! 


రామా; 


సుగు 
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ఓ చెట్లూ ఒరెంజీ పువ్వులూ గి 


(రామానుజం యింట్మోకి.నడీచాడు.. అతని 
వెనుకనే... వేలూ వెళ్ళి పాయాతు మరోమాట 
లేకుండా చలవతిరావూ వడిచిపోయాడు. గీతమౌా( తం 
తలవంచుకుని కుర్చీలో న్‌ వ్సంది ఆమెనే 
చిరునవ్వుతో, పరీత్షగా  గమనిసో కంది సుగుణ. 
కొంత సేవటికి గీత తలెత్ని, ఖ్‌ మునిగిపోతున్న 
వ్యక్తి రషణ కో రనటు యు పలకశించింది.) 
గీత ; వదినా! క్‌ 


సుగుణ; వీ బొధ'నాొ కర్పమయిందమ్మా! 


గీ ఇనన్నేం ఛయ్యమంటావు వదినా? నాకేం పాలు 
'వడ్రం లేదు, 


సుగుః; అవును, పదేళ్ళ క్రితం నేనూ యిదే పరి 
స్వితిలో ఉన్నాను. కొని ఆ రోజా నాక్కు 
సలహా చెప్పే వారేవఠూ లేకపోయారు, ఈ 
వేళ జీవితంలో అన్నివిధాలా నష్ట పోయిన 
నేనున్నాను సిక్సు, 

గీత; వదినా! 

నుగు ; అవును శీతా! ఒకప్పటి. నా, లెలివితక్కున 


తనానికి జీవితం నావిొద యిలా న 
ఇవాళ = మల్ళీ నా జీవితంలో అద్బషా సన్ని 
ఉఊహిరచళమ అవునంటావా? 


(గీత తలూపింది) 


ఆడది ఒక్కసారి పొఠపాటునేస్త్తే . దిద్దుకోవ 
డొనిక్సి వ్యవధి కూడా ద్‌ రకదమ్మా, ఈ 
(వపంచంలో నీ అదృష్ట వశాత్తూ నీ చుట్టూ 
వున్న వాళ్ళంతా నీకు మళ్ళీ ఆలోచించుకునే 
వ్యవధి యిస్తున్నారు,. ఎందుకో తెలుసా? 


గీత ; ఎందుకు? 

నుగు; అలాంటి అవకాశం. లేక నాశనమయిన వొ 
సాక్ష్యం వుంది. కనుక. 

గీత : ఇప్పుడు నన్నేం ఇెయ్యమంటావు_ వదినా? 

ముగు: నువ్వు చేస్తున్నది ఈప్ప' --అది అర్కం చేసుకో 
మంటానుం 

గ్‌ ; ఛప్పా? 


సుగు 2 అవును. ఒకటే. చెప్పు - చేలూముందు. సీల్షల 
గురించీ. సంసారం గురించీ మాటా ఉడొవు 
కదూ? 


త: (ఆశ్ళక్యంగా). నీ-కెలా తెలును? 
నుగు:; ఆవున్న్వా కాడా? 

గీత ; వేశే ఆ (వసక్తి తెచ్చాడు+ 

నుగు : నువ్వు ఎదురు తిరిగావు అవునా? 
గీత ; ఊం 


సుగు : చాలా తప్పు బేశావమ్మా, మగవాడు లేని కష్టా 
ను. ఊహించుకుంటాడు. భయపడతాడు, 
దానినుంచి. పారిపోవాలని (పయత్నిస్తాడు. 
ఆడది ఉన్న కష్టాల్ని. అనాలోచితంగా ఎదు 
ర్కౌంటుంది, నిళ్శబ్బంగొ నిలదా క్కు 
కుంటుంది. నువ్వు చిదిరించి వాడిని భయ 
వెట్క్టావు. . భయాన్ని పోగొట్ట్వ్రవలసిన .నున్వే 
దాన్ని పెంచావు, 

గీత్‌ ; నేనా? 


సుగుః ,అవును నువ్వే, పెళ్ళి చేసుకోనని జ వాడు _ అవి 
పొరిపోవలపీంది. అలాంటిది ను అన్నా 
' వంటే అశ్చర్యంగా వుంది? = 


గీత , అదేమిటి వదినా? 


సుగు : అవునమ్మా, చాకీ సమన్య' పదేళ్ళ పాతది, ఆ 
రోజు ..ఈ మాతం... ఆలోచించుకో గలిగి 
వుం మీ యివాళ యిలా, వుండేదాన్ని కాదు. 
గీతా! ధ్నెర్యంలేని వాడికి దురదృష్పృంకూడా 
శఛాపమ్నై తగులుతుంది, వావిగాద నీకు గౌరవం 
వుం'ే నేను చెప్పేది యిదే, 


(రాజు వచ్చాడిప్పుడు... వాళి శ్లైద్దరినీచూసి 
బయటికి నడవబోయాడు,). 


నుగు : (ఆతన్నిచూసి రాజూ!(ఆ॥ యిటు తిరిగాడు) 
నిన్న నీతో అంతేవు వాదులొడినందుకు 
తమాపణ చెప్పుకుందామని ర్మాతంతా అను 
కున్నాను, కాని మంచి పనే జరిగిందని యివా 
ఛనిపిస్పోంది, 

రాజా $. ఏమయిందిప్పుడు ? కాలా 


భార తి 


నుగు ౯ నిన్న. నీ మాటలు విన్నాకే యివాళ వీళ్ల పొర 
పాటు అర్వు మముంది. మనిద ఎమూ నాశ 
నమ్మె, మర" కర్ని యివాళ (ప్రమాదంనుండి 
తప్పిన్తున్నాం. చూశావా? - ఒకరికి 
కీడువల్భ నుఠరెకరికి మేలు జరిగే అవకాశం 
కూడా వుంది. 
రాజా: (గీతతో) అవునమ్మా! నువ్వు -వేణూని చేసు 
కోక పోవడం తెలివి త క్కువతనం, 
ఎందుకంటే అలాంటి తెలివి తక్కువపనే 
పదేళ (కిందట మ్‌ అన్నయ్యా చేశొడ్రు 
కనుక. అతని మాట నువ్వు నమ్మాలి గిత్రా! 
(నెమ్మదిగా) అవును బేశాను. నువ్వు సుగుణ 


చూపిన తెలివి నేటల్ని మగవాడి ముందు 
చూవకు,. అది చాలా (పమాదం. 


నుగు; 


(రాజో ; 


ఆ విషయమే 

తున్నాను. 

గీత : నన్ను కొంతసేపు ఆలోచించుకో నివ్వండి, 
నుగు : అబే మంచిది, ఇక లోవలికి వెళ్ళు! 
(ఆమె వెళ్లిన వేసే యిద్దరూ. చూచారు, 


సుగు ; యిందాకట్నుంచీ చెబు 


గీత వెళార అరకే చూపులూ కలిశాయి.) 
యా వ! 


నుగు వ నన్ను తృమించు రాజూ ! 

రాజా; (నవ్వి) ఆ మాట నేనూ అనాలేమో |! 

నుగు : (పాము కామేసినట్ళు తలెత్తి) పబేళ్శకిందటి 
సంఘటనకి కాదు. నిన్నటి సీ ఉృదేకానికి, వదేళ్ళ 


నాటి విషయానికా? _ నిన్ను జీవితంలో 
తృమించలేను. (ఆంతలో నిట్యూూక్చి) ఆయినా 
యివాళ అలోచించి ఏం గు? 
ఇద్వురికీ ఒక జీవితకాలం ఆ అన్యంగా 
జ్ఞానోదయ మయింది, 

రాజు : అవును, 


(ఇప్పుడు సత్యం యింట్లోంచి వచ్చాడు- చాలా 
అందమయిన బట్స్సలు వేనుకున్నాడు. జమీందారు 
బిడ్డలాగ వున్నాడు, చేతుల్మో చాలా భఖరీద్దైన, 
బరున్నెన పెళ్ళెలున్నాయి, పొటేప్‌ నేలమీద దింపి.) 


జరిగిన 


నత్యం : వా కోసం ఎవర్నె నా వచ్చారా అన్నయ్యా--- 
ఓ అందమయిన కారులో చాలా అందమయిన 
అమ్మాయి-- పేరు లత. 


(రాజు సమాధానం చెప్ప లేదు.) 
సుగు: (ఆ పెమ్క్ళెల్ని చూన్నూ) ఎక్కడికో బయలు 


దేరినట్బున్నానే ? 


సత్యం : అవును వదినా !--మీ ఆడవాళ్ళ భాషలో 
చెప్పాలం'మే. నేను లేవిపోతున్నాను. 
(రెండు నూట్‌ కేనుల్నీ చూసి ణా 
మూడ్తు వస్తువులుండాలే! ఏం మరిది 
పోయాను ? ఆం హాండ్‌ బేగ్‌, __ 
(లోపలికి వెళ్ళాడు. రాజ్మా సుగుణా ఒకరి 
ముఖా లొకరు చూసుకున్నారు, రాజు ముఖంలో 


ఆశ్చర్యాన్ని చూసి సుగుణ పకాలున నవ్వింది.) 


సుగు : అతనికున్న ధ్నెర్యం, చేన మూ యింట్లో ఎవరి 


కుంది ? (ఈ లోగా యింట్నోంచి "వరో 
రావడం గమనించి) 


అయితే ఎక్కడికి లేచిపోతున్నారు మరిదిగారూ! 
(ఇవ్చడు. మాధవరావుని గమనించి) ఓహో | 
నువ్వా అన్నయ్యా ! 
మాధ ; లేచిపోవడ మేమిటమ్మా ఆశ్చర్యంగా.) 
సుగు ? నీ కింకా తెలీదా! సత్యరి యింట్నోంచి లేచి 
పోతున్నాడు. 
(ఇప్పుడు హాండ్‌ బేగ్‌ తో సత్యం వచ్చాడు.) 
మాధ : వీమిటి బావా? ఎక్కడికో రరసోకున్నా 
వట ?--ఈ పెబ్బ్చ లతోనా ? 


సత్యం : కాదు బావా! ఆసుష్మతిలో ఉచితంగా యిచ్చే 


రా బ్బిలతో | ల. ఆమ 
ఫలహారం చేను న్నావట, 
మాధ : ఎవరు చెప్పారు! 


సత్యం : అక్కడి కుక్కర్నిచూసి (గహిళంచాను.. 


రాజు ; 


సత్యం క్‌ 


ఓ చెట్బూ-ారెండే పువ్వులూ 


సత్యం |! పెద్దా చిన్నా శీదూ! వోటిక్తీ 


ఎంతవస్తే అంతా ఆ వెయ్యడమేనా ణి 

ఆ మాట బావ అన్నాడేమో చూడు. ఎలొ 
గయినా (బతకనేర్చిన మనిషీలే. విష్‌యా 
గుడ్‌లక్‌ బౌవా- (వీధిలోకి చూన్నూ) ఇంకా 
లత రాలేజే |! (ఆరచేతిలో పిడికిలి గుద్దు 
కుంటూ పచార్ము చేన్నున్నాడు- ముగ్తురూ 
అతని విచ్చితంగా గమనిన్నున్నారు.) 


(ఇప్పుడు గీత గ్లానులో కాఫి పటుకొచ్చింది) 


గీర వ కాఫీ తీనుకో అన్నయ్యా | 


సత్యం ౩ ( అందుకుంటూ) థాంక్సు గీతా! 


యిది 
నువ్విచ్చే'. చివరికాఫీ. ఇన్నాళ్ళూ నువ్విచ్చేదే 
వుచ్చుకోవడం అలవాశ్నెంది, ఇకనుంచీ నేనూ 
యివ్వగలను. చూడు. నీ కెప్పటికయినా పెళ్ళి 
బరిగితే నాకు తప్పకుండా తెలియజెయ్‌. 
అప్పుడు మేము ఢిల్ళీలోవో, (శ్రీనగర్‌ లోనో, 
సిమాలోనో ఉంటాం,--అప్పుడు. కాబోయే 
బావగొరూ నువ్వూ మా దగ్గరికి హనీమూన్‌ 
వద్దురుగాని. 


గీత ; ఎక్కడికయినా వెళ్ళివస్తావా అన్నయ్యా ! 


నత్యం 


మాధ్ధ : 


నత్యాం ; 


; (నవ్వి) ఈ సారి వెళ్ళడమేగాని రావడం 


వుండదమ్మా, 
అయితే ఈ అత ఎవరో. ఆ అమ్మాయిని 
పెళ్ళి చేసుకుంటావటోయ్‌. 


అది మా కాలం 'ఫేషను బొవా! లళకే 


నన్ను బేనుకుంటోంది. 


మాధ ః మంచిదే, 


నత్యం : అయితే మా కాపరం ఆఅనుప్యతిలో కాదు, 
దాదాపు యిలాంటి రెండిళ్ళు. ఖరీదుచేసే 


పోష్‌ కారులో. -- 


మాధ ః కారుళోనా | 


పత 
సత్యం : అనుమానంగా వుం ళే- వేను వెడుతున్నప్పడు ల్‌ 
వీధిలోకి 


శ £ైక్ర్‌ 


తొంగిచూడు. ఆరు నెంలు కార్‌ 


మాధ; 


సత్యం: 


నుగు; 


వాతావరణాన్ని భరిన్తున్నాడు, 
నిశ్టేపంలాంటే సంసారాన్నీ దూరంగానృంచి . 
సుఖంగా (బతు కుతున్నాననుక్‌ంటున్నావు? ఈ 


; అవును వదినా! 
అర్హ్హతని యివ్వాళ = నేను సంపాదించుకువ్నాను. 
(బతుకు భయంతో (పేమించిన అమ్మాయిని 


నివాసం. ఆరు వేల రూపాయల ఖర్చుతో 
బేశమంతా ఒక (పదశతీణం చేసి వస్తాం. 
నువ్వూ పెద్పవాడివే. నేమ నీకు చెప్పవల 
సిన వాడిని కొకపోవచ్చు. అయినా ఈ పని 
మంచిది కాదేమో ఆలోచించు. 

కట్టుకున్న పెళ్ళాన్ని కాళ్ళూ చేతులూ 
కేసీ _ఆనువతిలో పారేస్కి అత్తవారి 
ద యాదా శీణ్యాలమోాద (బతకడం మంచి 
దంటానవా బావా?" లేకపోతే ఇలా ఓ షపాగరు 
బోతులాగ త్‌బ్ళ్లు తింటూ _ఐతకడం మంచి 
ధంటావా? మనిద్వరిలోకీ ఎవరు. బలవంతుడో 
తెలుసా?- నువ్వు, వేనుఅనేమాట ల వ్‌ కటి 
బయట ఎనరినయినా అం మే నన్ను సజీవంగా 
సమాధిచేసేవారు. కాని నీకుచేతకాదు, ఎందుకో 
తెలసా? నీ ఆత్మగారవాన్ని, 'స్వేచ్భనీ 
ఇక్కడి (బతుక్కి సణంగా యిచ్చేశావు గముక-ా 
నీ అసమర్చ తలోంచే. నేను మొదటి పాం 
నేర్చుకున్నాను బావా! అందుకనే వెళ్ళిపోతు 
న్నాను* 


ఏ చాలా తెలిన్నైన సని చేన్లున్నాననుకున్నావురా? 
సత్యం; 


తెలిన్నైనపనే నన్నయ్యా!.. పెళ్ళాం. పిల్లల్ని 
మరకరి పంచన వదిలేసి, నిశితంగా జీవితం 
నుంచి పారిపోయిన కనీసం నీకంకగు చాలా 
తెలివ్నైన పనిచేస్తున్నానన్నయ్యా. నిన్ను 
చూశాకే. బావమౌద కాస్తయినా గౌరవం మిగి 
లింది. ఎందుకో తెలుసా? రో తారని 
కని పెట్టుకు వుండటానిక్నైనా ఈ దౌర్భాగ్యపు 
కొని నువ్వు 


ఆత్మవంచనళ'వా నాకు సలహా యిస్తున్నది 
నువ్వు? 
సత్యం మా అన్నయ్యనేనా లూ మాటలు? 


మాటలనడాొనికీ మెదటి 


భారతి 


"పెళ్ళి చేనుకోలేని పీరికి వాడాయన! (బతుకు 
భేయంనుంచి నన్ను. - నేను. రక్షించుకోవడానికి 


ఆ మ్మాయిని.ేమించేట్ళు చేనుకున్న దైర్య. 


వంతుణ్మి, నేను! ఈ (పపంచంలో పెద్పరికం 
వయస్సునిబట్బా, గుణాన్నిబట్క్టా?-నువ్వే 
నిర్శయించు. 

గీఠ : నువ్విలా వెళ్ళిపోతే వాన్నగారు. ఏమయిపోతారో 

ఎ ఆలోచిం చన్నయ్యా! నువ్వు వెళ్ళడానికి వీల్ళేదు, 

నత్యం: వీమిటి? వీల్ళేదా! వీలున్న అందమయిన అబ్బా 
యిని "పెళ్ళి చేసుకోవడానికి దైర్యంగా. నిర్మ 

_ యించుకోలేని దానివి నువ్వు నాకు సలహా 

చెప్తున్నావా? 

గీత : (తెల్లబోయి) అన్నయ్యా! 

నత్యం ; కేవలం, సంసార భయానికి తమ జీవితాల్ని 
ధ్వంసం చేసుకున్న యింతటి సజీవ, నిదర్శ 

. వాల్ని.:(నుగుణన్మీ :రాజానీ: చూపుతూ) కాల 

దన్ని వంశాచారాన్ని నిలబెడ్రుతున్న నువ్వు 
నాకు సలహా చెప్నున్నావా? “అదృష్టాన్ని 
ఆదృష్టృమని. :, గుర్తించడానికి. తెలివి 
కావాలి. ఇంకా నువ్వు జీవితంలో ఏవి౯ా న్య 
పోలేదు. వేణూని యివ్పటికయినా పెళ్ళి 
చేనుకో! 

చల; (వస్తూ) ఏమి టూ కేకలు? 


గీఠఈ ; నాన్నా - అన్నయ్య ఎవరో అమ్మాయిని పెళ్ళి 
' చేనుకుని వెళ్ళిపోతున్నాడు. 

నత్యం ఎవరో అమ్మాయికాదు-నా _ అదృష్టృవశాత్తూూ 

నన్ను. (పేమించిన ఓ లక్షాధికారిణి. వేను 

చాలా 'అందంగా కనిపీంచానట ఆవిడకి, చాలా 

_ ఛ్నార్యవంతుడినని కూడా అనుకుంది-మా బ్లావని 

చూడలేదు కనుకు *డ్జెవ్‌ చెయ్యగలవా? అని 

అడిగింది. నేర్చుకుంటా నన్నాను* . నెలరోజులు 

నేర్పింది. “బూటు పాఠిష్‌ చెయ్యగలవా? 

అంది. కొనిస్తే చేనుకుంటానన్నాను, ఇవి 

_ ఆవిడేకొంది. *నా భర్షగా ఉండగలవా కొంత 


చల ; 


సత్యం 


రొటో ; 


సత్యం ; 


చల ; 


వేణు; 


సత్యం .. 


వేణు : 


సత్యం: 


కాలం అంది. “ వయత్నిస్తాను'= వ 
అంతే--నన్ను లేవద్రీము కుపోవడానికి నిశ్చయిం 
చింది. “ఆధునిక రుక్మిణీ కధ్యాణం హౌ డ్రూ 
యూ ల్లెకిట్‌? 


ఛీ నోర్ముయ్‌. 


: అంతగొరవల.. నా కెందుకు నాన్నా | 


నేవేం వదిమంది _ఆడపిల్లల్నికని దేశం 
మోదపడి బతకండ్యరా అని వదిలేశానా? పెద్ద 
కొడుక్కీ గుమాస్తా చదువు, చిన్నక్‌ొడుక్కి 
నౌకరు చదువూ చదివించగలిగానా? _ఇరవ్నె. 
ఏళ్ళ కూతురికి పెళ్ళి. చెయ్యడం దేతకాక్ష 
గుండెలమాద కుంపటే చేసుకున్నానా? వద్దు 
నాన్నా! ఆ అర్హృత నాకు లేదు. మరెవరిబేత 
నయినా మూయించుకోండి మో. వోరు. 


నత్యం! 

చూశావా అన్నయ్యకూడా_ నాతో ఏకీభవిస్తు 
న్నాడు. అన్నయ్య నీలాగే తన _నంతానాన్ని 
గుమొస్త్టాలుగ్మా నౌకర్చుగా, చేసే త్రరిఫీదు 
యిస్తున్నాడు నాన్నా! 

మగాడివి. ఎవరో అమ్మాయితో, బేశంమిదవడి 
తిరగడానికి సిగ్గులేదూ? 


వ సిగ్గా? (డ్రాయిం గుమాష్ట్టారి ఆరో కొడుకుగా 


కాలం వెళ్ళబుచ్చడానికే  ఇరన్నె ఏళ్ళ 
సిగ్గుపడలేదు. సుఖంగా (బతకడానికి అన్ని 
అర్హ తలూగల ఆందమయిన అమ్మాయి భర్తగా 
ఉద్యొగం యిస్తే నిర్వహించడానికి నీగ్గెందుకు 
నాన్నా! కావలిస్నే. నా బాల్యమి తుడు 
వేణూని ఆడగండి,. 

(వస్తూ) ఏమిటి? 

నువ్వు చెయ్యని చేరానికి నిన్ను క్లైల్ళో పెడతా 
రనుకో, తప్పించుకొనే మార్తాన్ని. ఓ ఆంద 
మయిన అమ్మాయి చూపుతుంది, సీగ్గుపడి 
ఊరుకుంటావా ? 


సందేహం ఎందుకు? వెంటనే బయటపడతాను, 


విన్నారా? 


రామా; ఒలే చలపతీా-మంచి-జోక్‌రా! 


ఓ చెట్నూలాలెండే పువ్వులూ 


వేణు; ఏం జరిగిం. దిప్పుడు? 
గీత : అన్నయ్య ఎవరో అమ్మాయితో యిల్లు వదిలి 


వెళ్ళిపోతున్నాడు. 


సత్యం: ఆ 'అమ్మాయిపెళ్ళి చేసుకుంటాననే అదృష్టం 


కఠిసి వచ్చింది. _కనక _(గీతవేపుచూస్తూ) 
అమ్మాయి అంగీకరించే ఏ పెళ్లయినా యింత 
అందంగా వుంటుంది. 


వేణు: నీకు పిచ్చెక్కిందా ఏమిటి ? 


సత్యం :ఎక్కలేదు, అదే ఆశ్చర్యం. .(బదర్‌!. అయినా 


పిచ్చెక్కే పరిస్వితులు:.. నీ కెక్కడ _ అర్వనువు 
తాయి? జీవితాన్ని ౨50 ఏళ్లు ముందుక్కు 
చూసి పరిదిద్డుకోగల తర్మడికి ఒకే ఒక్క 
కొడుకువి. ఆజీర్ధంచేసేదాకా.. చదువుకో గలి 
గిన స్వోమతూ, ఆసక్తీ నిలిచే వాతావరణంలో 
పెరి గినవాడీవి, చిన్నప్పటినుంచీ నమ్మకంగా 
ఒక అమ్మాయి ( సేమలో (బతికీన వాడివి 


నేనో! బె మ్మలువేసి అల్బుళ్ళని పోషించే 


తంగడికి ఆరో కొడ్తుకుని. పిచ్చెక్కని ఈ 
గట్చీ బుురనునూ తం పిచ్చితో చచ్చిపోయిన 
మా ఆమ్మ _పపాదించింది. ఇప్పుడయినా 
ఆ అమ్మాయికి భర్చగా "బంపరరీ ఉద్యోగం 
దొరికిందనుకో, (పాబేషన్‌ డిక్షేర్‌ అయేవరకూ 
కొంచెం కష బవడాలీమరి, 
(బయట కారు హారన్‌) 
వచ్చేసినట్టుంది, 


అదిగో లత (ఇప్పుడు 


--రామానుజం వచ్చాడు, చేతిలో _ ఓవుస్నృకం 
వుంది. చదువుచున్నచోట మధ్యన _ వేలుంది.. 


శామౌా; 


'దొన్నే చూస్తూ లోపలికి వచ్చాడు) 

(ఇవ్చుడు 
తలెక్నేసరికి అంతమందీ కనిపించారు, _తన 
వేపే చూన్తూ-అప్పటికీ ఒక. సూట్‌కేస్‌ 
చేత్తో పట్టుకున్న సత్యం కూడా కనిపించాడు.) 


సత్యం: ఏమిటి మూవంయ్యా అది? 
రామూ ; ఉద్యోగంలేని నటుడొకడు ఓ సర్కవ్‌ కంపెనీ 
మేనేజరుని. కలికాడట. : చచ్చిపోయిన ఎలుగు = 


స్ట 


సత్యం; 


రామా? 
సత్యం; 


రాచూ;? 


సత్యం: 


మాధ; 


చల: 


రొమనూ 


బంటివేషం. వేసుకు రోజంతా. బోనులో 
కూర్చునే ఉద్యోగం యిస్తానన్నాట్ట. _ గతిలేక 
నటుడు. ఒస్పుకున్నాడు. వేవ్యంవేసి యితన్ని 
బోనులోకి పంపారట, తీరా లోపలపళ్ళికిలిన్తూ 
భయంకరమ్మె.న ఎలుగుబంటి: కనిపించేవరికి, 
హడలిపోయి; “రతీంచండి మొర . ఆంటూ 
కేకలు. వెయ్యడం. (పారంభించాడట. (నవ్వావు 
కుంటూ) అప్పుడా ఇండో ఎలుగుబంటి 
ఏమందో తెలుసా? 


“నోరు ముయ్యరా ఖ్లూల్‌. లోకంలో నువ్వా 
క్కడివే నిరుద్యోగివనుకున్నావేమిటి?' అందె 
అఆ 

(ఆశ్చర్యంగా) నీ కెలా తెలును? 

ఇన్నాళ్ళూ వేను చెబుతున్న డ్హైలాగు అదేగా? 
ఇంత అందమయిన సర్కన్‌ కం పెనీ ఎక్క 
డయినా చూశావా మావయ్యా? 

(విరగబడి నవ్వి) భలేగా వుందిరా నీ జోక్‌! 
వేను చదివిందాన్ని మించిపోయింది. 

(అంత హఠాత్తుగా నవ్వాపి) 

వీ శ్ళెవరూ నవ్వరేం? 

దాన్ని .వాళ్ళు మరిచిపోయి చాలా ఏళ్ళయింది 


మావయ్యా! మనమేం చేస్తున్నామో అర్వం 
కాక తెల్టటో, యు చూసు సృన్నారు, 


; నత్యం పెళ్ళి చేసుకున్నాట్బ నాన్నా! 


అతని భాషలో అయిజే ఎవరో అమ్మాయి 
ఆతన్ని భీవదీసు కుపోతోంది. 

అలాగా! (సత్యం దగ్శరికిన చ్చి) కం[గొట్యు 
లేషన్స్‌! చాలా సంతోషం! 

రామానుజం! వాడు బుదించక్కువపని 
చేన్తూంపట నోట్ళో గడ్నిపెట్టక (పోత్చ 
హిస్తున్నావా? 


;వాడీ బుద్వి వా కెందుకు లేదా అని ఈర్చ్య 


పడుతున్నానురా! నిజం చెప్పు. వాడిక్కడ 
వుంశ్నే వచ్చే పదిహేనేళర్ళలో వాడి. పెళ్ళి 


భా-ళ శీ 


గురించికాని వాడీ జీవితం 
ఆలోచించే వాడివా నువ్వు? 


చల ; అయిజే నువ్వూ వాడిపక్సాన చేరావన్నమాట,. 

సత్యం: సత్యంపక్నాన అందరూ సాక్ష్యం పలుకుతారు 
నాన్నా! థాంక్సు మావంయ్యా! చః యింట్ళో 
“శ ఒక్క డిమౌదే నాకు గౌరవం, నువ్వునా 
బుజం తడీలే అంలే చాలు. వస్తా మావయయ్యా-- 


రామా; ఎక్కడికిరా! 


గురించికాని 


సత్యం ; మొదట తిన్నగా జొంబాయి అక్కడ్నించి 
మిగతా (పోగా? సాన్‌ చేస్తాం, 

మాధ :మరి పెళ్ళెక్కడ? 

సత్యం: ఆవిడ హాండ్‌ బాగ్‌లో. అక్కడ రూపాయన్నర 
స్ట్టాంపుమోద కాం(టాక్కు రాసీ యిచ్చాను, 

సుగు; ఏమని? 

సత్యం: అరే్యంచ, ధర్మేచ కామేచ నాతిచరామి-నస్తా 
మావంయ్యా! 
(రెండు నూటచ్‌కేసులూ. తీసుకుని గుమ్మం 
దాకావెళ్ళి వెనక్కి తిరిగ, ఆందళశ్నీ*కివిగా పరి 
కించాడు-) 
నేను చేసిన పని మంచిదే అని మా 
కెస్పటేకయినా అనిపిస్నే వూ మనస్సులలో 
మూరు రాజీపడండి. కాని యిది చెడ్నపని అని 
తోస్తే-ఇలా జరగడానికి ఎవరు కారణమో 
ఎందుకు కారణమో అంతా గుండెలమూద 
చెయ్యి వేసుకు ఆలోచించండి. ఇలా జరిగే 
జీవితాలకు యిలాంటి సర్యవసానం తప్పదు. 
రాయి విసిరినవాడు దావి దెబ్బకు సిద్వపడాలి. 

(బయట హార నొ 
అదిగో మౌ బాన్‌ హారన్‌ మోగిస్తోంది, వస్తా, 
గుడ్‌ బ్నె 
(బయటకు వెళ్ళి పోయాడు,) 
చాలా సేపు నిశ్శబ్దం. 


రామా: వాడయ్యా మగాడు. మంచి చెయ్యడానికి, 


చెడు చెయ్యడానికీ ధెల్లర్యం; మనసె _ర్యం 

ఉన్నవాడు. 

(జోక్‌ బుక్‌ విప్పుతూ లోపలికి 
వెళ్లి పోయాడు.) 


( మాధనరావు గుమ్మందాకావెళ్ళిి. కారు 
బయలుదేరి వెళ్ళడం ఆసక్తిగా చూశాడు, ఇంకొ 
తనివి తీరక కాబోలు చూదామని బయటకు నడి 
చాడు-) 
రాజు : ఆఫీసుకి వెళ్ళాను నాన్నా! వేళయింది, 


(అని గాలిలో అనేసి బయటకు 
వెళ్లి పోయాడు. 


చలపతిరావు మెల్టగా నడివి కొన్వాసు 
ముందున్న బళ్ళమోిద చతికి అబడ్డాడు. 


వేణు ; సత్యం అరం లేకుండా మౌటాడే మనిషి 
నొదు. వాడు చెప్పింది-- 

చల : అర్హ మయిన్నా తప్పున్నా సవరించుకోగలిగే 
వయస్సు చాటి పోయిందయ్యా, అవనరం లేని 
గోడకి అందమయిన పాఃం చెప్పేవాడు తప్పు 
కున్నాడు, ఏం లాభం? 

గీత : (ఇప్పుడు ముందుకొచ్చింది, అమి మాటలు 


విని అంతా ఆమెవేసే ఆశ్చర్యంగా చూశారు.) 
లాభం వుంది నాన్నా, (అంచా అటుతిరిగా రు) 
అన్నయ్య వో ఒక్కరికేకాదు. ఆందరికీ బుడిం 
(లోపలికి వెళ్ళడానికి అటుతిరిగిన వేణూ 
నిర్దాంతపోయి యిటుతిరిగాడు,) 
చల ; ఏమిటి నువ్వనేది? 
గీత : వ్యవధిమించిపోకుండా నా స్వాల్హానికి నేను 
తొందరపడుతున్నాను. నన్ను జృమించు వేణలూం 
; (అర్వంకాక) దేనిక్రి! 
ఏ నేను తెలివితక్కువగా (పవర్నించి. నిన్ను 


బాధపెట్టెనందుకు, నీ కభ్యంతరం లేకపోతే 
వేను పెళ్ళికి సిదజంగా వున్నాను, 


వేణు 
గీత 


ఓ చెట్టూ --రెంజే పువ్వులూ 


ముగు వ గీతా! నిజంగానా? 

గీత : అవును వదినా! ఏం వేణూ? మాట్టాడవేం? 

సుగు; వాడేం మాట్ళాడుతాడమ్మా! శిక్షించడం, 
క్షమించడంకూడా నీ హక్కేనమా శ్చ అవు 
ననడానికీ, కాదనడానికీ వాడికి అధికారం లేదు. 

వేణు: అక్కయ్యా! 

నుగు; నీకు పహోస్పటల్‌కి మ్నెమవుతోంది, కదా! 
ఇది మాటాడే సమయంకాదు-ఆల్రోచించు 


కొనే సమయం, బయలుదేరు త్వరగా. నువ్వు 
వెళ్ళు గీతా! 


(నేణూ యింట్మోకీ, గిత వంటగదిలో కీ వెళ్ళి 
పోయారు. నిశ్శబ్బంగా, నిశ్చలంగా కూర్చున్న చలి 
సతిరావుని చిరునవ్వుతో గమనిస్తోంది సుగుణ. కొంత 
"సేపటికి ఆతను తలెత్నితే ఆమె చిరునవ్వు కనిపించింది ) 
చల : ఎందుకు నవ్వుతున్నావమ్మా? నన్ను చూసేనా? 
సుగు :నీ మౌనాన్ని చూసి మామయ్యా! నిజం చెప్పు 

ఒక్కక్షణం (కీతమే ఆత్మహత్య వేసుకోనా 

లనిపీంచిందికదూ 
చల : అనివీస్తే ఆశళ్చర్యమా? 
సుగు;ః పోనీ ఇప్పుడు (బతకాలని వుందా? 
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చల : నీ నవ్వు చూస్తే ఎవడూ నాకా ఆశ 


నుగు; 


సుగు; 
? అవునమ్మా. రాజూ, గీతా యిద్వ్చరే వంకే 


చల 


సుగు 


కనిపిస్తుందమ్మా! 

పిచ్చి మామయ్యా, ఆలోచనలుమాని ఈ 
కుంచే పట్టుక్‌" వి బ్‌మ్ములు వెయ్యి. 

(ఆతని బేతిళలో కుంచెన్సీ 2211606 నీ 
వుంచింది.) అందంగా చెట్బురూపవు. దెద్నావుః 
అపురూపంగా, రెక్కలువిచ్చు కున్న పువ్వులతో 
చెట్బంతా నింపయ్‌, ఊం. కొనియ్‌ం 


; (కేన్వానువేవు చూన్నూ) వద్పమ్మా-- ఎంత 


చెట్టు కయినా--రెండు పువ్వులుం మేనే అందం, 
అదేమిటీ? 


ఈ సంసారం. యిలా వుండేదా?. చేనూ 
రామానుజంలాగ ఆడుతూ పాడుతూ వుండనూ ? 


; (నవ్వి) మంచి సిదాంతమే. అయితే. రెండు 


పువ్వులే వెయ్యి. రెండు పువ్వుల్ని అలంకరించు 
కున్న చెట్బు ఎంత అందంగా వుంటుందో 
నిరూపించు. ఊః కానియ్‌. 


(చలపతి కుంచె కదుపుతూవుం కే-- చెక్కిలి 


మిద చెయ్యి వేసుకుని సుగుణ ఆసక్తితో 
చూస్తోంది.) 


(అయిపోయింది.) 


భావకవితృ్వ౦ంలో 


న౦డూరి 
శ్రీ రామమోహన్‌ రావు 


క... 18 పం[06 066 08 18. 6765 70678 

12 602025 ' అన్న రూసో పీద్భాంతం (ఫాను 
దేశంలో పాతుక్‌"నిపోయింది. మానవుణ్చి మానవుడిగా 
పరిగణించకుండు మర్యాద మన్ననలు మంటగలి పే 
"స్వేష ను రూవుమూపి ఆశయాలకు సంకెళ్ళువేసి 
కదలనియక మెదలఅనీయక కాలరాచి బంధిఖానాలలో 
బంధించి రాజులు తమను అధికారాన్ని చెలాయించు 
కొన్నారు. (సజలలో అసంతృప్తి చెలరేగి విశ్చంఖ 
లత్వానికి. దారి తీసింది. సమానత్వం, నహోదరళ్వం 
ఏనాడో తెరవెనుకకు మళలిపోయాయి.. స్వేచ్చకు 
తావులేదు, 'ఆధికారరి ఆంద్రలం ఎక్కి అమాయకుల 
(సాణాలను పొట్టను పెట్టుకున్నది. నలుమూలల 
ఆ౦ధకారం . అలముకొన్నది. జాతియావత్తు అధికా 
రుల ఆలోచనలో శలభాల్భా మౌడిపోతున్నారు. ఏ జాత్రి 

తం ఎంతకొలం ఓపిక వపిన్తుంది? 1789 
సంవత్సరం వచ్చింది. అది (ఫాన్సు బే చరిితలో 
సువర్శ్యయుగం. అధికారాన్ని హన్నగతం. చేసికొని 
అమాయికుల గుండెలస్నై ఆహంకారంతో గంతులువేసే 
_కూరులప్ప్నె తిరుగుబాటు బయలుదేరింది. "స్వేచ్చ, 
సమౌనత్వం, సహోదరత్వం కావాలవే నినాదం మిన్ను 
ముట్టింది. జనులహృదయాల్నోో చైతన్యం వెళ్ళివిరి 
సింది. ఆనందానికి ఆవధిలేదు. చీకటిపోయి వెలు 
తురు కన్పించింది. చ్యకవర్హులకోటలు , "సేటలుగా 
మారి సామాన్య మానవునకు నిలయమ్మె , నిరీక్షణ 
కాస్కారమ్మెనాయి+ ఆధర్మం  అధ;పాతాళానిక్తి 
,తొక్కబడింది. కులం మతం (పాతిపదికలకు, 
బూజుపట్టిన ఆచారానిక్కి అనుష్యానికి సతీలీదకా లిచ్చి 
నూతన సమాజ నిర్మాణం కొలఅకు ఆశ చిగురించింది 
_ఫెంచి రివల్యూషన్‌ = దేశంలో జరిగిన మార్పులు 
సాహిత్యం స్పైన పొడమూసి నూతన పాహిత్య కి 
యకు దోహదం చేశాయి. ఆట్చిసాహిత్య (ప్మకియయే 
కాల్పనిక కవీ, (ఫాన్సుబేశం యిలాంటి నూతన 


వ్ర 


పాహిత్య (వ్యకియలకు. పుట్నినిల్లయి. దారిచూపిన 
దీప కళికలా _పపంచంలో ఒక స్వానాన్ని సంపాదించు 
కొన్హుది. 


కాల్పనిక కవిత ,(ప్రాచీనకవిత్వస్నైె ధ్వజ 
మెత్స్చింది, భాషలోను భావంలోను మౌార్చుతెచ్చి 
(వకృతిని ఆరాధ్య దేవతగా. భావించి కమ్మని. కవితకు 
నాంది పల్కింది... (సామ్సుళో . బయలుదేరిన , కొల్చని 
కోద్యమం జర్మవీదేశాన్ని (ప్రభావితం. చేసింది. దానితో 
హర్చర్‌, షిల్లిర్‌ మొదలగు రచయిళలు తమ 
దేశంలో ముమ్మరంగా (పచారం చేశారు. అది వారి 
(పచార  _పాబిల్యంలో మహోద్యమంగా వెలసీంది. 
(పొన్సులో కాల్పనిక .కవిత తలెత్తి వప్పుడే ఇంగ్భండులో 


కూడ మొగ్గ తొడిగింది. తరువాత (ప్రాన్సు 
జర్మనీ దేశాల (పభావం_ బలమ్మె సింరత్వాన్ని 
కలిగించింది. చివరశకది 18వ శతాబ్బాంతానికి 


శాళోపళాఖల్నె వ్యాపించింది. మొదటగా ఆంగ్ల పాహి 
త్యంలో వర్న్స్స్‌వర్ను, కాలరిడ్న్మి బేక్‌ ( ఫెంచి 
రివల్యూషన్‌ ఫలితాలను చూచారు. ఇకను వారు 
కూడనూ తమను కవితకు పట్టాభిషేకంచేసి సింహా 
సనం పె కూర్చుండబెట్హారు. రచయితలు చేబట్మిన 
ఉద్యమం త్మీవరూపం దాల్చింది. బ్నేక్‌, బ్నెరన్‌, 
ప్పెర్టీ, కు మున్నగువారు కాల్చనిక కవితలు 
(వాయటం (ప్రారంభించారు. వీఠపైన (ఫ్రెంచి రివ 
ల్యూషను; చెరగని మ్యదలువేసి గుండెల్లో నాటుకొని 
పోయింది, ఒక్కొక్కరిని ఒక్కొక్క విధంగా మార్చి 
ముందుకు. నడిపించింది. “06 6000 [87014 
గండ 1050800896 056ేకాంగ00, ౮001651486, 
912006 08 9560601. 5166, 53610 09 
9 [6116031 కడేం, ్వగంయ 02% 06 ?011- 
ఉం! కడేం. ..(గ సశ. 2! (2001-11. 100ము (109 
296 1/1010205%9. అయితే కీట్సుస్నెన ఒక (పల్యేక 
(వభానం ఉన్నదని చెప్పటానికి వీలులేదు. కాని 


భావ 'కవిత్వం తో 


(ఫెంచి. రివల్యూషను అతనినికూడ (పోత్సహించి 
కవితావతరణకు కారణమయ్యిందవి చెప్పవచ్చును. 


కొల్చనిక కవిత (పారంభం కావటంతో సాహి 
త్యంలో వాతావరణం మౌరింది. విపరీతమ్నైెన వర్ష 
నలకు స్వస్పిచెప్పి నిసర్శమ్మెన శవకృతినే వస్తువుగా 
భావించి ఆణిముత్యాలు కవులు వృష్ట్టించారు. 
కొండలు కోనలు, భూమ్యాకొళాలు! తరులు విరులు 
(కొత్తరూవు _దిద్దుకొన్నాయి. (వకృతిమాత 
ఒడిలో. ఉయ్యాలలూగి తీయని కలలుగని న్వన్ష 
జగత్తులో _తుళ్ళింతలాడి అ పూర్వమ్మెన భావనా 
లోకాన్ని సృజించి జానపదబీవితాన్నితీర్చి (పణ 
యాన్ని (పేమనుపేర్చి పాహిత్యంలో  సోసొనాలు 
నిర్మించారు. కేవలం 4పాీన కవితను ద్వేషించటం 
కాల్పనిక కవుల సరమావరధిగాదు, (ప్రాచీన కవితనుండి 
పాాతలను (గహించి తమ భావాలను జోడించి (కొత్త 
దనాన్నితెచ్చి, కవితమ ఆత్మా శయపు వంధాన్నెపుకు 
నడిపించారు. విషయా న్ని చెప్పకుండా వర్ణించడం 
(పధానం కాదు, అట్న్టివర్థ్య న తమ నిర్ణయాలకు 
చుక్కెదురు. నుదిలో.  మదించుకొనిపోయిన నుమతలర్ని 
మనవోవీణ స్పై... మధురంగా పల్కించటం.  . వారి 
భ్యీయం. ఆ ఆశయ సాధనకు భాషనుసులభంచేసి 
భావాన్ని, సున్నితం. సుకుమారంచేసి ఛందన్సును మల 


చారు, -ఆంగ్శ్భ కాల్పనిక. కవుల. (వధానోద్వేశం... 
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కవులు భావనా పసంచానికి పరుగులు పెట్ట పడుచు 
దనాన్ని పరువాన్ని పండించొరు. ఆ సాగే వయ 
స్సులో ఎడబాటు నహింపలేక కొందరు; భగ్నమెన 
(వణయాన్నిచేత చిక్కించుకోలేక అసమర్వుల్నె నికీ 
క్షణ సల్పి విరీవహుల్నెన వారు. కొందరు; ఏదో 
ఒక విధంగా వీరు న్నెటింగేల్‌ తో, లార్క్‌తో తమ విర 
హోన్ని చెప్పుకాని కాన్న ఊరట. పొందారు. కాలం 
జరుగుతున్న కొలదీ కవిత స్ఫూూర్నివంతమ్మె. (పతి 


క 


కవికి ఊహాసొధాలు. నిర్మించింది. నాడు బయలు 
దేరిన కాల్పనిక కవిత్వం యువకులప్నె ..బాగొ 
(వభానం చూపింది. స్పెన్సరు (వాసిన  ' ఫెయిరీ 
క్వీన్‌" రచనలో అంగ. రచనలో. కాల్బనిక కవిత్వం 
ముమ్మూర్హులా నిండింది, 

ఆఅంగ్భ కవుల్నెన వర్క్స్స్‌వర్హు, షెన్టీ, కీట్పు, 
బ్నౌరన్‌ మున్నగువారు _పియురాం్యడను సేమించి 
(పేనును భగ్నం చేసికొన్నారు. ఆ సమయంలోనే రక 
రక్షాల్నెన భావగీతాలు (నానీ తమ బాధకు ఉపశమనం 


కలిగించుకొన్నారు. ఆ గీతాలే కాల్చనిక కవితకు 
మూ లస్పృంభొలయ్యాయి. 
ఆంగ్భ సాహిత్యాన్ని మనవారు ఆధ్యయనం 


చేయటంతో వారివలె వీరుకూడ నూతన కవిత్రా 
నిర్మాణానికి ఉరకులు వేశారు. కాల్పనిక కవితా పర 
వశంలో మునిగిపోయి ఆట్మి* కవిత లల్జటం మొదలు 
పెట్టారు. ఆ విధంగా ముందు _ (పారంభించినవారు 
రాయ పోలు, కృష్ణు శా సి, వేదుల నాయన్సి బసవ 
రాజు నండూరి మొదళల్తె నవారు. వీరందరు రచ 
నల్మో తలమున్కల్సె నవారు. ఇందులో ఒకరు వర్న్‌ ట్‌ 
వరు అయితే వమలొకరు కీ అయి రసీకతను 
చిలకరించే గీతాలు (వాశారు. అంగ్భరీతులు తెలుగు 
లోనికి వచ్చాయి. చురుకుదనంలో (పణయం సాంగి 
వలపు పాటలు పాడించి వగలు విండించింది. "వలపు 
పాటలకు తట్బుకో లేక తబ్బిబ్పుఅయి. _(పణయ పరి 
స్వంగాన్ని వీడలేక హృదయాన్ని మాననిగాయం చేసి 
కొని (వణయదేవత కొఆఅకు తపస్సు చేశారు. భొవ 
కవుల జీవితాల్నో (సజయ కలాపాలు సంచలనం 
కఠిగించాయి. (పియురాం, డను ("సేమించారు. పేమకు 
(ప్రళయం ' సంభవించింది, మనస్సు చితికిపోయింది. 
చితికిన హృదయాన్ని అతుకు పెట్టుకొనుటకు (పాయు 
రాం(డను అక్షరంలో నిక్లేపించుకొ ని ఆరాధించారు, 
వాలే కాన్యాల్మో నాయికళ్ళి అవతరించి హృదయాన్ని 
తట్టారు. మదిలో మెదిలిన సుంచరి దివ్యనుందరంగా 
నర్తిస్తూ గీశాల మాటున దాగి దాగుడుమూత లాడు 
కొన్నారు. దొరికినక్లే దొరికి దూరమ్నె దూర దూర 
తీరాలకు పయనించారు. చూపు తూపులు విసరినశే 
నిసరి హఠాత్తుగా అ్మస్తృనన్యాసం బేశారు. తొలి 


భారతి 


వలపు అందించిన తొయ్యతి ఎడబాటు సహించలేక 
పోయారు. కొండగాలి తిరిగనప్ప్రాడల్నాా గుందౌలు 
ఊసులాడుక్‌న్నాయి, ముద్దుల మురళి (మోగి 
నప్పుడు హృదయమే బృందావనమ్మె న్వర్హ ధామ 
మైనది. లేజవరాలు ఎజని పెదవులు కదలినవ్వుడు 
అందాన్ని ఆనందాన్ని పొందారు. మూర్తి ముద్డుల 
మూట కడ్రుతున్నప్పుడు మ్యుమోహన రూపుల్తైె 
మురిసిపోయారు. మురిసిపోయిన వారిలో కృష్ణశాస్ని్య 
విశ్వనాథ్మ్య అడవి. తల్బావజ్షృ ల వాయని, నండూరి 
ముఖ్యులు. ఊర్వశి కృష్ణ ళ్నాస్నిని షాడించి.. పాడించి 
దివినుండి భువికి దిగకుండ వలపు (గుమ్మరించింది+ 
కిన్నెరసాని వాగ్నె వంకలుదీరి పలుపోకలుపోయి మెరు 
పులో మెరసి వెలుగులో వరని విశ్చనాథుని విడచి 
నీలినీడల మాటు క్షు తరలింది... శశికళ కొండరాత్రిస్నైన 
బేరి ముదిత చిత్తంతో చ్చితాలుగీన్నూ, .'ఆరచి 
అరచి పిలువలేను, తరచి తరచి వెదుకలేన్తు పరచి 
యెగురు కాంక్షలతో పడి చెదరును. నా గుండెలు 
అంటూ నాారూపం, నీ కుంచెలో చూసింపవూయని 
తియ్యటి కరికతో రాతిబండల మాటున _దాగింది, 
బాపీరాజు శశికళను యికను వెదు కలేక వేసారిపోయారు. 
హృదయేశ్వరి శివశంకరశాస్పిముందుని లబడీ- [పియా 
నీ రూపు నిల్సితి ఉత్స్పుకతో _ నిరీ షీంచుచున్నదానను 
నీ సుధానుభూతి నా కెన్నటికో మరి ..లభించేది. నీ 
సమాగమ (ప్రాప్నీక్‌ ఆకు తహతహలాడ్రు జవ్వనిని నను 
చేరగరావా -అంటూ  హృడయయేశ్వరియ్నె హ్ప్‌ 
యంళలో ఉండిపోయింది, వత్సల నాయని . గుండెలను 
మోటింది. మనోవీణను (మోగించి మధుర (శుతులు 
పల్కించింది.  అవ్యయానంద మధుర చేఖాంచల ములు 
దిద్దుకొనుచు సంతతము విమల స్వవ్నగాథల తేల 
యాడుతూ హృదయమందిరంలో కందళించి మన 
స్సుకోవికసించి కళలుదేరి తరుణ శారద రాక్రాసనుధా కరాచ 
వింబమునుదాటి  'ఆనంతపథ యాత ప్రొగించి 
తిరిగి అర్మాంగిలో అదృశ్యమయ్యింది, - ఎంకి నండూరి 
ఒడిలో ఉయ్యాల లూగింది. కథ లుచెప్పి, పాటలు 
పాడి పాసాలు పోగొట్టి, కళ్ళత్ని. కనకాభిషేకొలు 
చేసింది. నీలి చీరగట్బి నాగమళ్మెలు నలవి కురుల 
ముడిపెట్టి ఏటి గట్టున నిలబడి వయ్యారంగా సాగి 


పోతూ అడవీ మళల్నెలతో దోబూచులాడుకొన్నది. కొని 
వేదుల కు బసవరాజుకు (ప ల్యేకంగా భావనారాయణులు 
ఎంత వెదకిన ఈ లోకంలో కన్పించక పోవటంలో 
నామాంిక్రితం చేయలేకపోయారు. ఈ; విధంగా నాయి 
కలను కవులు స్పష్పి బ9చి సాహిత్యంలో ఒక అధునాతన 
మైన స్పానాన్ని సంపాదించారు భావకవిత్వం (ప్రబలి 
పోయి. భావకవుల ఆకారాలను పూర్చిగా మార్చివేసి 
మాటలలో ,పణయం తొంగిచూచింది. ఆంధ సాహి 


త్యంలో ఒక వినూత్నమైన సాహిత్య (వ(కియకు 
(శీకారం చుట్టింది భావకవితాయుగం, 
భావకవిత్వావికి _ నిర్వచనాలు, వ్యాఖ్యానాలు 


బయలుదేరాయి. సాహిత్యం పుంజీభూతవ్నె పుంజు 
క్‌ ంటున్నప్పుడే ఆందరి దృష్ట్టెనిపాంది నిర్వచనం 
చేయుటకుగాని వ్యాఖ్యానం చెప్పుటకుగొని దారితీస్తుంది. 
ఈ. కవిత (పాచినకవితకు. భిన్నంగా. ఉండటంచేత 
కొందరిని కలకల నవ్వించింది. మరికొందరిని. ఏడి 
పించింది. కలకల నవ్వినవారు మూడు కాలాలపాటు 
వర్శిల్మాలని ద్రీపించాకు. ౨క ఏడ్చినవారు అభావకవిళత్య 
మన్కి అపస్మారక కవిత్వమని _ “బావి మని 
'హీళన చేశారు. ఆది చాలక కతిరి చేతబట్టుకొని 
కత్తిరింపులు చేయుటకు పూనుకొన్నారు. 'కొ 
బొమ్మలు మెచ్చుకళ్ళకు  కోమలులు సొరెక్కు'నా 
మరి (కాతృదనాన్ని ఆహ్వానించలేక (సాతదవాన్ని 
సట్నుుక్‌ ని “పెను గులొఢడుతారు. పిన్నలు పెద్ట్డలు 
ఎంతగా ద్వేషించినవ్పటికి కవిత గబ్బాకట్బి నర్త్తిం 
చింది. మొదటగా గాడిచర్శ హరిసర్వోత్తమరావు 
గారు ఆంధప తికలో పబేవదే నూతనంగా బయలు 
దేరిన కవితను _భావకవిత్వమని "పేర్కొనెడివారట. 
అటుతరువాత వారన్న మాటస్విరంఅయి భావకవిత్స్వము 
గావే పరిగణింపబడుతూ వచ్చింది, 


భావముయొక్క=-. కవితా రూపము గనుక భావ 
కవిత్వమన్నారు. విశ్వనాథ సత్యవారాయణగారు "కావ్య 
ములు రస పధానములు, కావ్యముల౦దు (పతిపద్యము 
నందు భావముండవచ్చును. కాని కావ్యము సమస్మ్వి 
మోద రిసాభిముఖముగా పోవును. ఖండ కావ్యము 
లందును భావములు రనవ్యంజకములు కొవచ్చును. కొని 
ఖండకావ్యములు (పధానముగా ఒక భావమును ఆశ 
యించితు యుండ్రును, అందుబేత దీవిని భావకవిత్య 
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భావ "కవిత్వం తో 


(ఫెంచి. ఠినల్యూషను. ఆతనిని కూడ (పోత్సహించి 
కనిడ్రావతరణ కు కారణమయ్యిందని చెప్పవచ్చును. 


కాల్పనిక కవిత (పారంభం కావటంతో పాహి 
త్యంలో వాతావరణం మౌరింది. విపరీతమైన వర్శ 
నలకు స్వస్తి చెప్పి నినర్శమ్నెైన (కృతినే వస్తువుగా 
భావించి ఆణిముత్యాలు కవ్ఫులు సృష్టించారు. 
కొండలు కోనలు, భూమ్యాకొశాలు, తరులు విరులు 
(కొత్తరూవు  దిద్దుకొన్నాయి.  (పకృతినూత 
ఒడిలో . ఉయ్యాలలూగి తీయని కలలుగని న్వవ్న 
జగత్నులో (తుళ్ళింతలాడి ఆపూర్వమ్నెన భాననా 
లోకాన్ని సృజించి జానపదబీవితాన్నితీర్చి (పణ 
యాన్ని (_పేమనుపేర్చి సాహిత్యంలో సోపొవాలు 
నిర్మించారు. కేవలం (పాలీన కవితను ద్వేషించటం 
కొల్పనిక కవుల పరమౌవధిగాదు. (పాలీన కవితనుండి 
ప్మాతలను (గ్రహించి తను భావాలను జోడించి (కొత్త 
దనాన్నితెచ్చి కవితను ఆత్మా శయపు పంధాన్హ వు కు 
నడిపించారు. విషయాన్ని. చెప్పకుండా వర్ణించడం 
(వధానం, కాదు. ,_అట్సివర్థ్యన తమ. నిర్ణయాలకు 
చుక్కెదురు... మదిలో, మదించుక్‌నిపోయిన మమతర్ని 
మవోవీణ స్ట్టై. మధురంగా .. పర్మించటం వారి 
భ్యయంం.ఆ ఆశయ సాధనకు భాషనుసులభంచేసి 
భావాన్ని, సున్నితం. సుకుమారంచేసి ఛందస్సును మళ 
చారు. -ఆంగ్శ కాల్పనిక _ కవుల.. (వధానోద్వేశం... 
"0 (611 0 00211 116, లం 50గ00%3, ౧6 
107698 2రిడ 0210021 08 0 6 ౧౦౦08 8కే 
₹ం96 18 06 ౧౫006119 280 ౧155100216 
శేత6ం0100100 0₹ ౧౦౫౧౦8 0020 92000 081 
0638 2ఏరే గుం9€ 71621  క600)66౬. (56021014 
700% షటల1190 13 0981180 కం6(0ర), 
కవులు భావనా ప్రపంచానికి పరుగులుపెట్టి పడుచు 
దనాన్ని పరువాన్ని పండించారు. ఆ పొంగే వయ 
స్పులో ఎడబాటు సహింపలేక కొందరు; భగ సవన 
(వణయాన్నిచేత చిక్కించుకోలే: అనమర్వుల్నె నిరీ 
తృణ సర్పి విరీవహుల్నెన. వారు కొందరు? ఏదో 
ఒక విధంగా వీరు న్నెటింగేల్‌తో, లార్క్‌తో తమ. విర 
హాన్ని చెప్పుకొని కాన్హ ఊరట. పొందారు. కాలం 
జరుగుతున్న కొలదీ కవిత న్ఫూర్నివంతమె (వతి 


ప్ర 


కవికి &ఊహాసొధాలు నిర్మించింది. నాడు బయలు 
దేరిన కాల్చనిక కవిత్వం యువకులస్నె బాగా 
(పభావం చూసీంది, "స్పెన్సరు (వాసేన “ఫెయిరీ 
క్వీన్‌" రచనలో _ఆంగ్భ రచనలో కాల్బనిక కవిత్వం 
ముమ్మూర్హులా నిండింది. 

ఆంగ్భ కవుల్నెన వర్న్‌ ఎవర్డ్హు; షెన్టీ; కీట్సుు 
ల్నెరన్‌ మున్నగువారు (పియురార్యడను. పేమించి 
(ేమను భగ్నం చేసికొన్నారు. ఆ సమయంలోనే రక 
రకాల్నెన భావగీతాలు (వాసి తమ బాధకు ఉపశమనం 
కలిగించుకొన్నారు. ఆ. గీతాలే కాల్చనిక కవితకు 
మూ లస్వ ౦భొలయ్యాయి. 

ఆంగ్భ సాహిత్యాన్ని మనవారు ఆధ్యయనం 
చేయటంతో నారివలె వీరుకూడ నూతన కవిత్రా 
నిర్మాణానికి ఉరకులు వేశారు, కాల్పనిక కవితా పర 
వశంలో మునిగిపోయి అట్మి* కవిత లల్జటం మొదలు 
పట్టారు. ఆ విధంగా ముందు (పారంభించినవారు 
రాయ పోలు, కృష్ణుశ్ళాస్ని, వేదుల, నాయన్మి బసవ 
రాజ్ఞ నండూరి మొదళల్లె నవారు... వీరందరు రచ 
నలో తలమున్కల్నె నవారు. ఇందులో ఒకరు వర్‌ న 
వర్తు అయితే మరొకరు కీట్సు అయి రసికతను 
చిలకరించే గీతాలు (వాశారు. ఆంగ్భకీతులు తెలుగు 
లోనికి వచ్చాయి. చురుకుదనంలో (వణయం పాంగి 
వలపు పాటలు పొడీంచి వగలు నిండించింది. "వలపు 
పాటలకు తట్బుకోలేక తబ్బిబ్బుణఅయి. (సజయ వరి 
ప్వంగాన్ని. వీడలేక హృదయాన్ని మాననిగాయం చేసి 
కొని (సణయదేవత కొ ఆకు తపస్సు చేశారు. భొవ 
కవుల బీవితాల్న్లో (పణయ కలాపాలు సంచలనం 
కలిగించాయి. (పీయురాం( డను _సేమించారు. (పేమకు 
(ప్రళయం సంభవించింది, మనస్సు చితికిపోయింది. 
చితికిన హృదయాన్ని అతుకుపెట్టుకొనుటకు (పియు 
రాం(డను ఆశరంలో నిక్షేపించుకొ ని ఆరాధించారు. 
వాలే కాన్యాల్మో నాయికళ్లి ఆవతరించి హృదయాన్ని 
తట్టారు. మదిలో మెదిలిన సుందరి దివ్యనుందరంగా 
నరి సూ, గీరాల మాటున దాగి దాగుడుమూత లౌడు 
కొన్నారు. దొరికిన కు దొరికి దూరమ్మ్నైె దూర దూర 
తీరాలకు పయనించారు. చూపు తూపులు విసరిన శే 
విసరి హతొత్తుగా అస్నృసన్యాసం చేశారు. తాలి 


భారతి 


వలపు అందించిన తొయ్యతి ఎడబాటు సహించలేక 
పోయారు.. కొండగాలి తిరిగినవ్పుడల్మ్లా గుండెలు 
ఊనులాడుక్‌"న్నాయి, ముద్దుల మురళి (మోగి 
నప్పుడు హృదయమే బృందాననవ్నె న్వర్శ ధామ 
మైనది. లేజవరాలు విజని పెదవులు కదలినప్పుడు 
అందాన్ని. ఆనందాన్ని పొందారు. మూర్తి ముదు జ్‌ 
మూట కడుతున్నప్పుడు మున్పమోపహన రూవుల్లై 
మురిసిపోయారు. మురిసిపోయిన వారిలో కృష్మశ్యాస్ని, 
విశ్వనాథ, అడవి,. తల్మావక్ష్యి ల వాయని, నండూరి 
ముఖ్యులు. ఊర్చశి కృష్ణశ్నాస్నిని పాడించి. పాడించి 
దివినుండి భువికి దిగకుండ వలప్పు (గుమ్మరించింది-+ 
కిన్నెరసాని. వాగ్నె. వంకలుదీరి పలుపోకలుపోయి మెరు 
పుతో మెరనసీ వెలుగులో వరసి విశ్చనాథుని విడచి 
నీలినీడల మాటు కు తరలింది... శశికళ కొండరాతి పైన 
చేరి ముదిత చిత్తంతి చ్చితాలుగీస్తూ, 'ఆరచి 
అరచి పిలువలేను, తరచి తరచి వెదుకలేన్తు పరచి 
యెగురు కాంతలతో పడి చెదరును నా గుంజెలు 
అంటూ న్నారూవం నీ కుంచెలో చూపింసవ్రయని 
తియ్యటి కోరికతో రాతిబండల మాటున _దాగింది. 
బాపిరాజు శశికళను యికను వెదు కలేక వేసారిపోయారు, 
హృదయేశ్వరి శివశంకరశా స్పిముందుని లబడి-(పియా 
నీ రూపు నిల్పితి ఉత్సుకతో _ నిరీ కించుచున్నదానను 
నీ సుధానుభకాతి నా కెన్నటికో, మరి. ..లభించేది, నీ 
సమాగమ (పాప్నీిక్‌ఆ కు తహతహలొడ్రు జవ్వనిని నను 
చేరగరావా -ఆంటూ  హృదడయటయేళశ్వరిల్నె హృద 
యంలో ఉండిపోయింది, వత్చల నాయనీ గుండెలను 
మీటింది. మనోవీణను (మోగించి మధుర (శుతులు 
పల్కించింది. ఆవ్యయానంద మధుర రేఖాంచల ములు 
దిద్డుక్‌నుచు సంతతము విమల స్వవ్పగాథల లేల 
యౌాడుతూ. హృదయమందిరంలో కందళించి మన 
స్సులోవికసించి కళలుదే8 తరుణ శారద లాకానుధా కరాచ్ళ 
బింబమునుదాటి. అనంతపథ యాత సాగించి 
తిరిగి ఆర్భాంగిలో అదృశ్యమయ్యింది:; ఎంకి నండూరి 
ఒడిలో ఉయ్యాల లూగింది. కథలుచెప్పి, పాటలు 
పాడి పాపాలు పోగొట్టే, క శృతి. కనకాభి షేకాలు 
చేసింది. నీలి చీరగట్టి నాగమళ్ళెలు నల్ఫని కురుల 
ముడి పెట్టి ఏటి గట్బున నిలబడి వయ్యారంగా పాగి 


పోతూ అడవీ మళ్తిలతో దోబాచులొడుకొన్నది. కొని 
వేదుల కు బసవరాజుకు (వన ల్యేకంగా భౌావనారాయణులు 
ఎంత వెదకిన ఈ లోకంలో కన్పించక పోవటంలో 
నాభూంకితం చేయలేకపోయారు. ఈ విధఠగా నాయి 
కలను కవులు సృష్టించి సాహిత్యంలో ఒక అధువాతన 
మ్నెన స్గా నాన్ని సంపాదించారు భావ కవిత్వం (పబలి 
పోయి. భావకవుల ఆకారాలను పూర్చిగా మార్చివేసి 
మాటలలో ,పణయం. తొంగిచూచింది. ఆంధ సాహి 
త్యంలో ఒక _ వినూత్నమైన సాహిత్య (ప్మ్యకియకు 
(గశీకారం చుట్టింది భావకవితాయుగం, 


భావకవిత్యానవికి నిర్వచవాలు, వ్యాఖ్యానాలు 
బయలుదేరాయి. పాహిత్యం పుంజీభూతమ్మె పుంజు 
కింటున్నప్పుడే అందరి దృస్మినిపాంది నిర్వచనం 
చేయ టకుగాని వ్యాఖ్యానం చెప్పుటకుగొ ని దారితీస్తుంది. 
ఈ కవిత ,(పావీనకవితకు భిన్నంగా . .ఉండటంచేత 
కొందరిని కలకల నవ్వించింది. మరికొందరిని. ఏడి 
పించింది. కలకల నవ్వినవారు మూడు కాలొలహపాటు 
వర్శిల్మాలని ద్రీవించాకు. ఇక ఎడ్చినవారు అభావ కవిత్య 
మని అపస్మారక _ కవిత్వమని, _ “బావి కవిత్వమని 
హేళన బేశారు. ఆది చాలక్ర కత్సిరి చేతబట్టుకొని 
కత్సిరింపులు చేయుటకు పూనుకొన్నారు, “కొయ్య 
బొమ్మలు మెచ్చుకళ్ళకు కోమలులు సొరెక్కు'నా 
మఠి (కొత్తదనాన్ని ఆహ్వానించలేక్ష (పాతంనాన్ని 
పట్టుక్‌ ని పెను గులొడుతారు* పీన్నలు “పద్ట్పలు 
ఎంతగా ద్వేషించినప్పటికి కవిత గబజ్బకట్ని నర్ష్తిం 
చింది... మొదటగా _ గాడిచర్శ హరిసర్వోత్తమరావు 
గారు ఆం ధవ్మ్యతికలో పబేవదే నూతనంగా బయలు 
దేరిన కవితను భావకవిత్వమని "పేర్కొ నెడివారట, 
ఆటుతరువాత వారన్న మాటస్క్విరంఅఆయి భావకవిత్వము 
గానే పరిగణింపబడుతూ వచ్చింది. 


భావముయొక్క- కవితా రూపము గనుక భావ 
కవిత్వమన్నారు. విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు “కావ్య 
ములు రస్మ పధాన ములు, కావ్యముల ందు (వతిపద్యము 
నందు భావముండవచ్చును. కాని కావ్యము సమష్టి 
మాద రసాభిముఖముగా పోవును. ఖండ కావ్యము 
లందును భావములు రసవ్యంజకములు కావచ్చును, ఠొన్సి 
ఇండకా వ్యములు (పధానముగొ ఒక భొనమును ఆశ 
యించియే యుండ్షును, అందుచేత దీనిని భావకవిత్వ 
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మని. అనవచ్చున' ని - పేంగ్కొన్నారు. న్మీశిగారు దీనిని 
గురించి. 'సృాదయాలను మానసాలను, -కళవఠ 
పరుస్తూ "ఆల్ళకలో లంగా. . ఘూూర్ణి లే (వమాద 
(ప్రాంతర్గాలలో .కవికి నిరాఘాటంగా. విహరించే , అధి 
కారం కలదు, అటి అతని. _ సంచాకాలలో , ఏ సవ్య 
సూర్షాననో కావృగీతం ఒకటి మెరుగులు తీరీన 
విలషణ రచనా"ధోరణీలో వెలుగు చూస్తుంది, ఆ 
గీతం కవి అనుభవించిన రసప్వాయి సమ గంగా పాఠ 
కునిలో ఆవిష్కతించగలుగుతుంది, తఉత్కుష్ట . భోన 
-కనిత్యానికి నా. నిర్వచనల ఇది1”* అని అన్నారు. విళ్య 
నాథ వివరణ: (శీ శ: వివరణకన్న మిన్నగా - ఉంది, 
ఏ కవిళ్ళునా ముందుగా ఒక దృశ్యాన్ని తానూ పొంచు 
కొని తరువాత సాఃకులకు . సొక్చాత్కరింపజేసి 
కొంటాడు. తను మొదటగా పొందిన అనుభూతికి 
భావనచేర్చి అక్షరంగా "మార్చి ఆందిస్తోడు- ఏ నిర్వ 
చనమ్మెనా. కవిలో -,కల్లిన హృదయగత .. మానసిక 
న్యవస్తవే భావం ఆంటాము. లేక హృదయంలో కల్మిన 
"వికృతి అంటాము, అట్టి వికృతిని. భావంగా పేరు 
పెట్టి సలుస్తున్నాము._. ఈ భావమే. కనికి తోడుగొ 
నిలిచి దార్శనిక _ జగత్తుకు తరలిపోయినపుడు 
ఆద్భుతమ్మెన (పమోదంపొంది. దానికి సూచకంగా 
కవితగా అవతరిస్నుంది. ఆ కవితలో కఏ రససిద్వి 
పొందినపుడే అట్సి కవిత అవతరిస్తుంది, భావం (పధా 
నంగా జరిగింది గాన భావకవిళ్వం అని పదులు 
"పీరు పెట్టారు. 

(పతి కవితకు క్‌ న్ని లక్షణొలుంటాయిి ఆ 
లక్షణాలనుబట్చి కవిత పాగుతుంది.. భావకవిత్వా 
నికి. పేర్కొనదగిన కొన్ని లక్షణాలు ఉన్నాయి, అవి 
సామాన్యంగా, ,భావకవులందరియందు _ గోచరిస్తాయి. 

భావకవుల రచనా వస్తువు (పకృతి. అది రచ 
వకు కొండంత బలాన్ని యిచ్చింది. మతిలో అవే 
"ంచియున్న. వ్యవన్మను ఉగ్పీపితంచేసి .. మనోహర 
* న కల్పనకు అవకాశం కల్మిస్తుంది. కవితకు 
క్ట ష్ణ శన షంపవనిచ్చినా అచ్చటచ్చట. కృత్విమత్వం 
చోటు పెం ఎన్నది, నదీనదాలు నవష్మతాలు. - పర్వతాలు 
[కొత్తరూపాలవు సంతరించుకొన్నాయి. ఆది ఇది 
_యవిగాక 'సర్వము. (పకృతినుండి (గేహించి. పరవశుళ్ళె 


'ప్తాయిః 


క్‌వ్పులు భావకవిత్వానికీ మెరుగులు దిద్దారు... భావకవి 
ల్వానికి ప్రకృతికి విడదీయరాని.సంబంధం ఏర్పడింది 


(వణయం వారి సొత్తు. భావకవుల ఊహలను 
ఉజ్బలం జేసింది. _పణయం, వణయం _పాొంగనిదే 
భావకవిత ఆవిర్శవించలేదు, యానత్సు (ప్రణయం 
చిలవలుపలవళ్సై మదిని _ విండుకొన్నది,_ భావకవితకు 
(ప్రణయం (పాణ(వదానంచేసి నిల బెట్టింది. 


ఊహానుందరులు కవుల. రచనలో, తొంగి 
చూచారు. వాఠివ్తి కవులు _ గుడిలోని, బేవతలను. ఆరా 
ధించినట్ళు ఆరాధించారు. (పతిక్షణం మదిలో మెదిలి 
కలవరం కలిగించి కమ్మని కవితకు నాంది వచవాలు 
పశంచారు. కలలో కరగిన, కన్యలు రచనలో .వణయ 
మూర్తులుగా కన్పించి మనస్సును ఆందోళన పర 
చారు. భొావకవితలో  _షేయసీకి  సమున్నతస్వానం 
లభించింది. 


వర్ణ నలకు (పాముఖ్యం నీదు. భావం (వధా 
నంగా ఉంటుంది. - భాషలో స్వేచ్చ కన్పిస్తుంది. 
కనబడిన (పతివస్తువు కవుల చేతుల్లో సుకుమారంగా 
తయారయింది. సూర్యోదయం చర్యదోదయం వివ 
ధరించటానికి. "పేజీలు. పెరగలేదు, హృదయం స్పందించే 
వీధొన విషయంచెప్పబడీ౦ది+ 


దేశభక్తి న్మృతి మున్నగు లకణాలు కవితలో 
(పత్యక్షమయాయి. సొందర్యం. అందని ఆనందంగా 
వాన్నవిక 'జగత్వులో. నిలిచి పబేపదే _తహతహలాడిం 
చింది, అత్మగతమ్మైన బాధలకు నిలయమ్నె వడ 
బాటును. విరహాన్ని కలిగించి. ఉత్కంకతను.. ఉత్సు 
కత్రను - సెంచింది. అది చాలక కొండలు కోనలు 
(తిప్పింది. 
ఇవి సామాన్యంగా భాకకవులు రచనల్ళ్లో. కని 
రచనలు సామాన్యుడికి అర్భంగా కుండ 
(గీఠాలు) ఉక్కిరి బిక్కిరి చేస్తాయి. . ఆయినా పాక 
కుడు . రసానందజగత్తును చేరుకొని, పగలే వెన్నెలగా 
భావిస్తాడు ఇందులో కథ కన్పించదు. పుట్ము 





జీ ఈ నిర్వచవాలు శీ నారాయణ రెడ్డి “ఆధునిక 
కవిత్వము --- సం పదాయము" అను (గంథ మునుండి 
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ఖా 


పూర్యోత్తరాలుండవు. కాని పచ్చని ఆకులమధ్య వరు 
వాన్ని (వదర్శించి ఇదీ వొ జన్మ అంటూ వివ 
రిస్తుంది కవిత 


భావకవితాాసపంచంలో నండూరి _ 'వింకి 
పాటలు ఉవిత ప్వానాన్ని ఆ కమించి వెలుగునీడల 
వేపు (వేలుచూపి వెన్నెల నురుగులు పోపి తోటల 
మాటున నీటుగా. నడిచింది. తాలి ఉషస్సులో తొంగి 
చూచి సంజకెంజాయలో తన్మయంచెంది సుందర 
మందారంలా తెలుగునడీగడ్డసప్నె నిలిచి సాగసులు 
వలపులు వయ్యారాలు అందించింది. ఎంకి నాయుడు 
బొవ రూపాలు ఊహాజిగత్నునుండీ భువికి అవత 
రించొయి. ఎంకి జానపదులమధ్య దివ్యభామినిలా 
దర్శనమిచ్చింది. నాయుడుబావ రాలలో పూలు పూయిం 
చాడు. వారిరువురు నండూరి మనస్సున నిండిన మమ 
తను సెనవేసి పిండుకొన్న మధుర హృదయాలు, 
(పకృతి నూత పొంతను గూడు నిర్మించుకొని బీవీ 
తాన్ని నందనవనంగా మూర్చుకొని అనుభవించిన మరపు 
రాని ప్మాతలు. 


నండూరి స్నె అఆంగ్భకవుల (పభావం (వస 
రించింది. వర్మ్స్స్‌వర్ను, కీట్సు, పెళ్ళి. బర్న్‌ స 
మొదలగు వారి రచనలు తలమున్కల గునట్ళు చేశాయి. 
అయినే బర్న్‌ రచనలు వారిని. ఎక్కువగా ఆక 
ర్నించాయి. “ఎంకి పాటల' రచనకు. ఆ కవి మూల 
కారకుడ్డె నాడు. బర్న్స్స్‌కవి వన్నుతః స్కాక్మెండు 
జీశానికి చెందినవాడు. కాని అతని కవితలు స్కాద్‌ 
భాషలోకం లు ఆంగ్శభాషలో  (పసిద్ధిపొందాయి. 
అతడు (గామాణ జీవితాన్ని రచనల్మ్లో చ్వితించిన 
వాడు, కట్టుబెట్నులను ఒక ద్చషి టో పరిశీలించి 
కొలనిగట్బులప్పై తిరిగే జానపదులను వర్ణించౌడు. 
నండూరి బర్న్‌ ఎరచనలాదర్శంగా (గహించి వర్న్‌ | 
వరు, కీట్సు, షెల్టీలను తోడుగా స్వీకరించి. *ఎంకి 
పాటలు (వాశారు. బర్న్‌ నకవిలా దేశ నుడికారొలు 
రచనలో చూపించారు. అప్పటికి “ఎంకి పాటలు' తెలుగు 
సాహిత్యంలో నూతన (పయోగం. భావము భాష 
పూక్తగా మారిపోయాయి. నండూరి. రచనా ,(పవే 
శంతో భావకనిత్వంలో విస్టవాత్మకమైన మార్పులు 
సంభవించాయి. పాటలు గుంజెలు మొటి మ్మిదనుండి 


మేత్కొలీపి కరుడుకట్టిన. భావాన్ని పటావంచలునేసి 
అమోదాన్ని. అందించేవి. చిన్నచిన్న మాటలతో 
గాంభీర్యమ్నై న ఆర్వాన్ని (వతిపాదించి బాన్నత్వాన్ని 


సొకుమూర్యాన్నిచేర్చి భొవకవితాకన్యకు అమూల్య 
వ్యజాభరణంగా నండూరి తీర్చారు, 
(పాథమికదళలో. “ఎంకిపాటల'ను తృజీక 


రించినవారున్నారు. ఎంకి వాయుడుబానలు సంకరదంపతు 
లవి తూలనాడారుకొాందరు; సహృదయత ఉన్నవారు 
అమృత మూర్తులని కీరించారు. “ఎంకిపాటలు'". మంచి 
చెడులమధ్య. కొట్బుమిట్క్టాడింది, ఆ" సందర్భంలో 
కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు. బుజంతట్చి 
(పోత్సాహాన్ని. యిచ్చి పాటలకు ఊపిరిపోసీ ఆంధ 
స్మతికలో- భారతిలో (పచురించేవారట. పారి ఆదరణ 
నండూరిలో. ధ్నెర్యాన్ని పెంచింది. వారు . చూపిన 
ఆసక్తివలన “ఎంకిపాటల' కు నుంచ్మిపచారం  అభిం 
చింది. ఎంకి నాయుడుబావలు పంతులుగారు దీవించడం 
చేతనే. .ఆం[ధదేశంలో అడుగుపెట్టారు. “ఎంకి 


పాటలు --“ఎట్బివారిన్నె నా ోజారౌలో* యని . అని 
పించునంతటి. మహోజ్వలత వీనియందు విలసిల్టి 
తృత్చభావమున _ (శోతల హృదయసీమలు _ ఒక్క 
మాటుగా _ మిరుమిట్టు _గొలువుటయును _ కలుగు 


చున్నది. | పీ$క--పంచాగ్నుల ఆదినారాయణశానస్పి 1. 


హామురులభోషయని చీదరించుకిొ న్న పండితులను 
తల సంకించునట్నుచే సింది. 
నండూరి సుబ్బారావుగారు ఎంకీపాట ల్నో 


ఎంకినిగురించి చెవ్పతూ, “ఎంకి నా ("సీను 
రసానిక్నాశయము, నా శృంగారవాక్కునకు వ్మిశామ 


స్వానము,. నొ వలపులకు నిదొానమిని అన్నారు. 
ఆ ట్బీమాటలు ఉమాకాంతవిద్యాశేఖరు లకు వెరిగా 
కన్పించాయి. ఎంకి. నాయుడుబొవ గాథలను 


జీవద్భాషలో . దాంపత్యపూతముగను, భావోన్నతముగాొ 
తీర్చిదిద్వటంలో నండూరి కృతకృత్యుల్నె వారని చె 
వచ్చును. 

ఎంకి నాయుడుబావ ప్యాతలు జ జ్రాష్రీ 
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నుండి కావ్యసి తి నందుకొన్నాయి. కల్టక ఖ్లో.ఐలు తెలి 
యక ఒకరికోసంఒకరు ఎడబాటును సహొంచలేక విరహాన్ని 
పొందినవారు వారు, వారి జీవితం - “గుండె గొంతుక 


భావకవిత్స౦ 


లోన. కొట్యాడతాది -.కూకుందనీదుకా కూసింత 
'సేపు' అన్న పదంతో (సారంభనుయింది. కన్ను గిలి 
గించి బులిసించింది.. ఈడుండమని . అడుండమని 
యిసిగించి. యిలుదూరిపోయింది.. "పెళ్ళికాకముందే 
వారిలో చవనలత ముందు కుసొగింది. పృదయాల్నో 
భావాలు ముప్పీరికొన్నాయి. జొముర్మాతివేళ జడుపూ 
గిడుపూ మౌని _ చెట్బుపుట్టలుదాటి. చేనిగట్ళున 
మెల్టగాబేరి నాయుడుబావను చూన్తూ వలపులు 
పండించుక్‌" నేది ఎంకి. ఆ తరువాత నై వాహికజీవితంలో 
అడుగు పెట్క్టారు.. “4సరికొడతం కసరిక్‌డతం' అన్నీ 
పోయాయి. ఆనందంగా తిరుపతివెళ్ళి వెంక చేశ్వరుల్మి 
దర్శంచివచ్చారు. కొంతకాలం ముచ్చట్టతో జరిగి 
పోయింది... ఒకనాడు నాయుడ్రుబావ  గొమాంతరానికి 
వెళ్ళాడు. రావటల ఆలస్యమయింది, , దూరాన _ తన 
రాజకేమయిందో అని కన్నీరుపెట్టింది ఎంకి. బాన 
వచ్చాడు. ఎంకి కలత మాయమయింది. నాయుడుబావ 
ఎంకిని ఊరడించాడు' మరల  ఎంకితో భ్మద్యాదికి 
(వయాణం పాగించాడు. ఎంకి చంకలో సంబరాలు 
చిందించే బోసినవ్వుల బుజ్బాయి కలిగాడు. ఇక వారి 
బీవితంలో లోటులేకుండా పాగిపోయింది. సంసారం, 
ఎంకీ నాయుడుబావలు గృహస్మాా శమంలో ఆధ్యాత్మిక 
మ్మెైన అన్గుభూతినిపాంది దాంసత్యాన్ని ధర శ్రనిష్య 
గావించుకొన్నారు. 
ఎంకి స్వాధీనవతిక.  నాయుడుబొవను తన 

కొంగుబంగారంగా చేసికొని. సంసార జీవితాన్ని 
మౌధుర్యంగా తీర్చుకొన్నది, ఆమె 'నీలిసీరాగట్టి నీటుగా" 
వచ్చి. వాయుడుబౌొన నీడలో మేడకట్టుకొన్నది. 
మెళ్ళో పూసలపేరు. తలో పువ్వులపేరు "సెక్కిట 
సిన్నీ మచ్చ ధరించి. ముగ్వ్పసుందరిలా సొందర్యాన్ని 
నింపుక్‌ "న్నది. అమె సామాన్య మె నదికాదు. అసమా 
న్యంలో అపురూపాన్ని సంతరించుక్‌న్నది, అందువలననే 

పదము పొడిందం [కే 

పాపాలు పోవాల 

కతలు ెప్పిందంలి 

కలకాల ముండాల” 
అన్న అద్భుతత్వాని శ పొందింది. అంతటి అద్భుళళ్వం 
పొందినా -- 


లో.న౦డూరి 


ఈ. రేయి నన్నాల్స చేరవా రాజా 
ఎన్నెలల. సొగసంత యేటేప్రాలేనటర 
ఆకాశ మేమ్లూలొ 
అఆణగిపోయిన రేయి 
మేటి సెందురుడు మళ్ళె 
సాటునూపుల కులికి 
ఈరేయి నన్నాల్లవేరవా రాజా 
ఎన్నెలల సాగనంత యేనీషాలేనటర-అని విప 
అబ్బాలయ్మె విరహాన్ని పొందింది... నాయుడుబొవ.. ఎడ 
బాటు గుండెల్లో మంటలు మండించింది, (పణ 
యాగ్నికి తట్టుకోలేక (వళయం స్భృషి బిచుక్‌ న్నది. 
యెలుతురంతా మేసి 
యేరు వెమరేసింది 
కలవరపవు నా బతుకు 
కలత నిదరయ్యింది ని వాపోయింది, 


ఆమెయొక్క అమాయకహృదయం నాయుడుబావ 
కొ జకు అ కందించింది. అలసట వెరుగని బీవితంల్లో 
అచ్చట్న్లు ముచ్చట గంభీరంగా సాగిపోయాయి, 
ఆ ఆనందపాగరంతో ఓ లలాడుతూ 


సిరులతో ముత్యాల 

సకుల చెల్టాటతో 

సిరిసిరీ మువ్వలా 

చింద్రులా. గంతులా 
వేసి 'కోటిగ్‌ంతులు  కలిపీ నటనలు. సాగించింది. 
లానాలుబేసింది. 


సికలోన సికకలిపీ 
మొకము మొకమూ కలిపీ 
వెలుగుబేవతకు చ 
క్కలిగింతలెట్టింది 
ఎంకి, నుందర మందహాసం కోటికి పడగ 
లెత్తింది. చక్కలిగింతలు పెట్టి వళ్ళంతా పులకలు కలి 
గించింది. సౌందర్యం వెలుగుదేనతకన్న మిన్న, సంషా 
రంలో లేనెజల్బులు కురిపించి జీవితాన్ని అమృత 
మయంగా మార్చింది, ఆపదలు. ఎంక్రిని కాన్నత్య 


తల్‌ 


భారతి 


నూర్నిగా రూపొందించాయి. -ఆ మెయెుక్క అంతర్శ 
శక్తికి అది నికపోవలం. అందులో ఆమెయొక్కు అంత 
రంగం (పభాతంలా వెల్ళివీరిసింది. 

ఎంకి. (పణయస్వరూవం. పరువాల రెమ్మ; నీలి 
కన్నులసుంద రి, నల్భవికురులదాగిన నాగమల్నిం 
కలకాల మోదినమె నిలుచు మనకన్న _నాయుడుబావలో 
కలసీపోయింది. గొలిక్నెనా కౌగలీయని' బొవ పరి 
స్వంగంలో కళ్ళుమూసికొని మురిసిపోయింది. కను 
చూవుతో తియ్యగా. మాటాడి. ఊపిరితో తెనుగిం 
చుతూ కనుటొమ శ్రైతో ఆడించి. మనస్సు కరిగింి 
చింది. (పక్కనుచేరి ఉరకలువేయించింది. (కొత్త 
నవ్వుల కులుకులో కొత్సమెరుపుల్లు తళుక్కుమని 
పించి తెలివి రాసీయకుండ కమ శ్రైవికథిలు చెస్పి కల 
లతోవి మవిషళలా మారిపోయిందా . చణంలో. పూల 
బొనలు తెలిసిన ఎంకి నాయుడుబొవను పువ్వులలో 
దొచుకొన్నది. పూలతో వియ్యాలు కయ్యాలు కలి 
గించుకొన్నది. పట్టచాటునదాగి చేల ప్ప్నెనున్న వాయుడు 
బావతో స్వన్నలోకాన్ని దర్శించి స్వర్గాన్ని అందు 
కొన్నది+ 

ఆమె ముహాలక్టి శ్ర ఖశ్వేర్యానిక్రీ అధిషానదేవత. 
దాంపత్యంలో అనంతమ్మెన ధర్మానికి నిలయమ్మె 
దాంపత్యధర్మాన్ని పునీతంచేసి గృహస్వా( శమాన్ని 
చల్ళని చం్యదుని వెన్నెలలా. కూర్చుకున్నది. 'రాసో 
రింటిక్షైనా' రంగుళెచ్చే ఉత్తమాయిల్మాలు, బింకొలు 
పంతాలుపట్ట్పికుండ  “జాలిగుండెల' వాంకిగా మారి 
పోయింది. మాటలో మంచిలో సాొగసులో ' మననులో 
ఉన్నతంగావే నిలబడింది. సరపాలాడటానికే జంకింది. 
చిటికేస్తే చిరునవ్వులు ఒలకటోసిన భొమిని ఆ శేమ 
వావ స్త్రీగా మౌరిపోయింది. _జానపదాంగన అయినా 
పూర్వజన్మ సంస్కారబలంచేత తన దాంపత్య జీవితాన్ని 
నుభఖవంతంగా చేసికొని ఆనందించింది. అమె ముగం 
సుందరి. చందమామక్తెనా కళం కమున్నదిగాని ఎంకిక్తి 
కళంకములేదు. ముచ్చటగా జీవితాన్ని ముమ్మూర్నులా 
నిండించుకుని “తాను. ఎదుట నిలిప్నే ' కాశీదేవుళ్న' 
తల తడుముకొ జేటట్ను ,చేయగల్నిన ముగ్దమూర్తి, 

నండూడి ఎంకి నాయుడుబావలు “కల్ప శాశికను 


(వనవించిన సర్వాంగ పరిపూర్మ పరిణతీ విలసితంబు 
లగు దివ్య పనూన రాజములు"%. *భావనానీమలందు 
(పోదిచేయబడి ప్రాభవ సంసదలను సంపాదించుకొన్న 
(వణయమూర్చులు *' అందములు చందములు ముద్దు 
ముచ్చటలత" జీవితనౌకను నడిసించుకొన్న నవదంస 
తులు. పాట వినగానే ప్మాతలు ముందుకువచ్చి 
నిలబడినట్ళుగా ఉంటాయి, వాటికే (పాణంఉం మే 
ఎంత మురిసిపోతాయో అనిపిస్తుంది. నిజంగా కదిలే 
ఊహలకు కన్నులుం కు వెంత  ఆనందముంటుందో 
ఎంకి నాయుడుబొవలు మనకు నిత్వమూ ఎదురుగా 
నిలబడితే అంత అనందంగొ (పణయసా మాజ్యంలో 
మునిగిపోతోము. నిర్మలమైన ("పేమకు' చలువపందిళ్ళు 
నిర్మించిన కమ్మని రూపాలు. ఎంకి నాయుడుబావ 
ప్యాతలను గురించి పలువురు పలువిధాలుగా. తమ 
అభి(పాయాలను. వివరించారు, పురాణం సూరిశా సి 
గారు. ఎంకి నాయుడుబావలం'ట ఎవరోకారు చారు 
జీవేశ్వరు లన్నారు. పంచాగ్నులవారు శృంగార రసాధిష్కాన 
దేవతలగు రతీమన్మథులని పేర్కొన్నారు. వేదం 
వెంకటరాయశా,ప్హాగారు రంభా నలకూబరులు ఆలం 
కారశ్శాన్నవిరుద్కంగా శ ఎంగారసలా పంచే సినదోషం 
వల్ల కలియుగంలో ఎంకి నాయుడుబావలుగా జన్మించా 
రని పల్కొరు. - వీరుగాక అనాడెందరో భావకవిత్వంలో 
వెలసీన ముచ్చేశ్నెన జంటకు కోరికోరి ముదుపులు 
చెల్లించుక్‌ న్నారు. 

“కథా (ప్రారంభం, కళోద్భవం, కభావిన్యాసం, 
కభాభివృదిం అన్నీ కొన్ని జీవితాల్లో స్పష్టంగా కన 
బడతాయి, కొన్ని కళాన్సరూపాలకి ఆసలు అంతే 
దొరకదు. ముక్కుతిమ్మన పదమార్టవం, కీట్సు 
సొందర్యాన్వేషణ, క్టేతయ్య ఆధ్యాత్మిక శృంగారం 
యింకా యింకొ ఎన్నోతెలీని ఎడారిగానాల (వతి 
ధ్యమల్ని పలికించిన ఎంకిపాటల జన్మకారణం ఏ నాటి 
కీని ఘూడం-” (మ్యూజింగ్స్బు-చలం). కళ యెప్పుడూ 
రూపానికి (పతిరూవం తయారుచేసి. అపర బహ్మ 
స్పష్మి చేస్తుంది. ఆ స్పష్ట పామాన్యసృష్మికం బె 
మించినది. మేధాతీతమ్నెన శక్తిని యుక్తిని చేదు 
కొని కళాకారుడు రూపాన్నిగీసి కుంచెతో రంగులు 
పూప్తాడు. కవిని కూడ ఒకరకంగా చూస్తే 


భా.న కవిత్వ౦ లో నండూరి 


కళాకారుడే, ఎంకి నాయుడుబావలను చూచిన 
తరువాత నండూరి సుబ్బారావు గౌరు 
స్వతహాగా కుంచెపట్కుకుని చి.తాలు చి తించక 
పోయివా ఆ పృాతలను మనోఫలకం స్టైన చ్మితించు 
కొని (వజలకందించిన మధురచ్చి తకారు నిగా కన్పిస్తారుం 
చదివిన పతి పాక కుడికి ప్యాతలు ముందు ఎక సెక్కా 
లాడుకుంటారు. చంకను బిడ్ననుచేర్చుకొని కొంగు 
బట్బు కుని క్‌ ండమెట్ళు ఎక్కుళున్నట్కు కని 
స్నారు. ఎన్నిజన్సాలసంస్కారబలమో నాటికి నేటికి 
పదాల్నో ఎంకి నాయుడుబావలు పంతాలొడు కున్నట్ముు 
గంతులు వేస్తారు. ఎంకి పండు వెన్నెలసోనలు పిండి 
సండించుకొన్నది* నాయుడుబావ (పణయౌన్ని పవ్వితం 
చేసికొని కీర్షించాడు. వారిద్దరు భావకవిత్వానికి 
(పాణపతిష్యచేశారు. జీవితాలను పొరపాచ్చంలేకుండా 
గడుపుకొన్నారు. ఇట్టి భావాలన్నీ చిితించుడంచేతనే 
నండూరి పాటల్నో .. దర్శనమిస్తారు. అబే కవితకు 
పరాకాష టీ యప కృష్టత సము, 

నండూరి. పదిమంది. మాట్టాడేభాషకు 
పట్టంకట్ళి కవితారంగంలోకి _పవేశం కల్పించారు. 
ఆ భాషలో కథలు వ్యధలుచెప్పి నుఖసంతోషాలు వివరించి 
కలలు కలతలుపెంచి పెంవ్చు చేకూర్చి "సెబాస్‌ 
అనిసించుకున్నవారు. రచనతో సాహిత్యానికి వినూత్నత్వం 
పంతరించారు. చిన్నచిన్న మూటలు పొందుపరచి నవ్యత 
నాపాదించి నవ్సేతాన్ని చిలికించారు. (వతిపదంలో 
రసం పరవళ్ళు (తొక్కింది. పాటలో పచ్చవిచేలు 
పండువెన్నెల్ళు, నీలినీడలు కనబడి కవ్విస్తాయిం 
ఆవి “ఎల్మావచ్చాయోవచ్చాయి ఒక గుంపుగా కవి 
హృదయాన్ని _ చీల్చుకొని. భావాలు. మరోలోక్షపు 
హంసల వలె ఆయన మనస్సుతో ఉద్నేశ్యంతో (వమేయం 
లేకుండా విరుచుకుపడొ యి... అందువల్హనే వాటి 
కంత బలం. ఆయన యీ సంతానం దేశంలో గాలి 
దుమౌరంలేపి కవిత్వపు చెత్తనంతా పూడ్చి కడుపులు 
మండించాయి"* (చలం). నాడేగొదు ౦౫ా నాటికి ఈ 
పాటలం పటే ఈసడించుకొని కళ్ళు మూసిక్‌వి ఆ 
పాతలం చే ముక్కువికొద  వేలువేసికాని తిట్బిపోసే 
వారున్నారు. సహృదయత లోపించిన సంస్కార రహి 
తులు యిట్నె అసందర్భపు. (ప్రలాసాలుచేస్తారు. ఇట్మ్వే 
పరిహాసం తిట్బులు తిలోదకాలు - శౌసోల్లు ఏనాటికి 


మాయమగువోమరి. సంస్కారం కలిగి నమానతను 
గౌరవించుకొవి మంచివి మహత్తరంగా భావించుకొని 
కీర్పించేరోజువరకు ఎదురు చూడాలి. అప్పటికి ఈ 
దౌర్యుగ్య లషణాలన్నీ అఆడుగంటుతాయని ఆకిద్డ్లాము, 

ఎంకిపొటలు దేశంలోకివచ్చిన తరువాత ఆ 
హపిటలనుబ టి స ౨౦బౌడి పాటలు, కాపుపాటలు ఇంకొ 
అనేకమ్మెన పాటలు పుట్టాయి. తరువాత పవుట్నిన 
పాటలు ఎంకిపాటలతో సరితూగ లేకపో యాయి, భొవనా 
బలం లోపించింది. రష్కార్హత కరఠిగించలేకనే ఆ 
పాటలు సరిరాకపోయినాయి 

(పతిలభ, వ్యత్పత్త అభ్యాసం ఈ మూడు 
ఉంటేనే కవిశ్వమసిి కవియని అన్నారు. ఇందేది 
లోపించినా కవిత్వంకాదు పొమ్మన్నారు. ఆ సిద్హాం 
తానికి కాలదోషం పట్నింది. మదిని హృదివి వండి 
పిండాలి. భావరురిలో కలిసీపోయి పులకలు పొంగించి 
ఉత్తుంగతరంగంలా  చెలియలికట్టను (తెంచుకొని 
(సవహించేదిమా[తం కవిత్వం ఎందుకు కాదు? 
సతతము సంఘర్వణలో నలిగి సీరసించే వారికి ఎంకి 
పాటల కవిత్వం నచ్చుతుందా ?. ఆలోచనలు అజ్ఞానంతో 
"పెంచుకొని నూతనత్వాన్ని చూడలేక కొంచమాట 
లంటౌరు..ఏ కవితక్సెనా అందం ఉంచ ఆనందించి 
ఆ ఆనందాన్ని పదిమందికి పంచిపెట్టి పరమార్వాన్ని 
పొందాలి, ఆదే కవికి పదివేలు, 


నూనస సరోవర _ (పాంతాల్నో విహరించి 
ఆత్మబలంతో చక్కదిది చో 'వండూరి సుబ్బారావు 
తనకు పొక్నాత్కరించిన కవితను అందుకోవడంలో 
బ9ధా లను లెంచివేశాడు. నియమాలను తోపీ పార 
వేశాడు, మహాసాహనంతో ఈయన గీతాలు గుండెలలో 
నుంచి సూటిగా వెచ్చగా (సవహిస్తవి. ఈయన 
సంస్కారం _స్వచ్భమ్మెన భూపారంమంచి ఉన్నేజ 
మందినది. మహాసునిశితమ్మెైన హృదయంతో భావి 
స్నాడు- చూపుతో మాటాడి ఊపిరితో తెనిగించే 
నిపుణుడు, భావమున భాషలో అన్నిట సాహసంతో 
ఎ బొవుటో ఎత్సినొడు, ఈ తిరుగుబాటు కొందరకు 
గారి దుమూరమయింది. కొందరకు నవయుగ (పథాత 
వాయు; పసరణ, మయింది. (వై తాళికులు- ముద్దు 


కృష్ణ .). 


ప 


జీవన శిల్పి 


(శ్రీమతి యన్‌. సుందరమ్మ 


క్షే 
ఆ సరసీతటిన్‌ ఘనవటా గమునందు స్వతంతతా సమౌ 
శ్వాసీతవ్లై న జీవనము సల్పుము (గౌామటికాంతర దువూ 
వాసదురాశలేల ఖగవర్య! కులాయముం గూల్నుతో అన 
ర్భాసువు లాహరింతొ _అదయాత్ము లమాయిక ఘౌతుకుల్‌ (పజల్‌, 


య 
ఇక్కడ నక్కడం దిరిగి యే చితకుపుల్లలొా రొొంండొకండుగా 
ముక్కున నేరితెచ్చి కడుముద్దుగ: గట్సితి వొక్క పూటయం 
దిక్క. చిటారు కొమ్ములపయిన్‌ భవదీ యనిసర్న నీడన 
వ్యుక్క ఖతి. చౌతురిం గని భధా! యని మెత్తురు శిల్ఫిచం దులున్‌, 


ఏ 


ఆరుణరేఖ లంబరము నం దుదయింపకమున్న లేచి ఆ 
హారసమార్మ్మనార్వ్యవము దిగంతవిపోర మొన ర్చి. గూటికిం 
జేరెదవీవు మాపటిక్షి న్వీయవిధిన్‌ విడనాడి న్యరణవా 
కూరతల గాలముం గడవు సోమరిపోతులు నిన్ను మెత్పురే! 


పే 
వేదుర కార్యదీక్షంగొని మింటిపంయం జెనుగాలివాకలో 
ఈదుచుంటోవు నిన్నుగని యించుక యించుక ఆసదోప నా 
పాదములం గదల్చి (భమపాటున అిక్కలురాక టీచ్చమ్మె 
మేదిని నిల్చి నీ దెనకు మిన్నక చూతు విహంగమోత్తమా! 


5 
దరులను ముంచు కాలువ విధంబునం బాంగుచువచ్చు వాన ముం 
దణ6 బఆతెంచె శీతపవనంబులు సాం దగరుద్విలీనసుం 
దరవ్చుదులాంగవ్నై భవీ పతంగమ! హాయిగ ని దబొమ్ము మం 
థర తరుపర్థజాలముల దాగిన వెచ్చని గూటిలోపలన్‌, 





తెరి 





క్రైజ్నాన సముషార్ననకి నూనవుడికి. భాష. ఆత్యంత 

(వధానమ్నెనది గనక భాషవి గురించిన చళ్చ కొన్ని 
-జాతుల్న్లో (ప్రాచీన కాలంలోనే (పారంభమ్నెంది, 
(గీకులు రోమనులూ (ప్రావీన కాలంలోనే తమ భాషల 
లోని పదాల వ్యుత్నత్నిని గురించి చర్చలు కొన 
పాగించారు. అంతే కాకుండా వారు పదాలకీ అవి 
సూచించే అర్హా లకీ సహాజ నంబంధం ఉందా లేక 
లా పద సదార్భ సంబంధం కృతోమ మెనదా అనే 
విషయంకూడా చర్చించారు. కొని ఆ కాలంలో వారు 
తము చర్చలు తమ తమ భాషలకే పరిమితం చేసు 
కుని ఉండడంవల్ళ నిజమ్నెన భాష స్వభావం తెలును 
కోలేకపోయారు; ఇల్మాగ యూ దులుకూఢా మౌనవు 
లంతా ఒకే భాష మాట్లాడక విభిన్న. భౌనలు 
ఎందుకు మాట్ళాాడుతారు ? అనే విషయాన్ని గురించి 
ఆలోచించారు దీసికివారు. బ్నొ బిలులో ఇచ్చిన సమా 
ధానం. 'మానపులుచేసే వేరాలక్సి వారి అహంకారా 
నికీ భగవంతుడిచ్చిన ఇక్నే. యీ విభిన్న భాషలు" 
అని! ఈ విధంగా. పాశ్చాత్య దేశాల్లో. భాషని గురిం 
చిన చర్చ మత పధానంగా కొనషాగంది. వ్యుత్చత్తి 
విర్ణయంలోకూడా వారు. తప్పుతోవే తొక్కారు. 
దీనికి (వధాన కారణం వారికి ఒక పదంలో ధాతువునీ 
(వత్యయాన్ని. విభజించే విధానం. తెలియక పోవడమే, 
దీనివల్లవే వారు. లాటిన్‌ వుల్చేప్‌, (పంచమి విభక్తి 
వుల్చిస్‌ ) నక్క" అవే పదం వొలో “ఎగురుతున్నాను” 
న్‌ (పం. వి, పెదిస్‌) '“పాదంయీ=-యీా కెండు 
పదాల నమ్మేళనం అనీ వెపున్‌ (వం. వి. వెపారిస్‌) 
“కుందేలు' అనేపదం లెవిస్‌ 'లేలకి, “పేస్‌ “పాదం 
అనే పదాల సమ్మేళనం అనీ నమ్మారు. ఈ పదాల్ళో 


న సుృుబహ్మణ్యం 


ధాతు _పత్యయ విభాగం భిన్నమ్నెనదన్కీ ఒక పదం 
లోని వర్ణాల మార్పులో నియయ౦ ఉంటుందనీ వారి 
కేమాాతం గోచరించలేదు. వర్గాల విభేదాన్ని. లెక్క 
చేయక పోవడమే కాకుండా వారు వ్యుత్చత్సి నిర్మి 
యంళలో అర్వానికీకూడా ఏమీ (పాధాన్యం ఇవ్వలేదు. 
బెల్టుమ్‌ 'యుద్దం' అవే. పదం యుదంం అంద 
మైనది కాదు గనక బెల్టున్‌ “అందం” అవనే పదా 
న్నించి. వచ్చిందనీ ఫోదనస్‌ “శాంతి. అవనే పదం 
ఫోదస్‌ 'అందవికారం” అనే. పదాన్నించి _ వచ్చిందనీ 
(శాంతి ఆందవికారమ్మెనది కొదు గనక) ఇలాంటి వింత 
వ్యుతృత్తులుకూడా ఇచ్చారు. ఇటువంటి వ్యుత్చళ్తులు 
అక్కడక్కడ కాకుండా వారి చర్చలనిండా నిండిఉండి 
మనల్ని. దిగ్భాంత పరుస్తాయి. ఇంతేకాకుండా 
భాషల పరిస్పర సంబంధం విషయంలోకూడా వారు 
సరియ్నెన నిర్ణయానికి రాలేకపోయారు. (గీకుల 
నాగరికత రోమనుల నాగరికతకన్న _ ఉన్నతమ్నెనది 
కాబట్టి లాటీన్‌ భాష గీ కుభాషయొక్క అప భంశ 
రూవం అని అనుకున్నారు. (క్షెస్తనమతం వ్యాప్తి 
లోకి వచ్చిన తరవాత ఆ మతాన్ననునరించి న్వర్శంలో 
మొట్మాడే భొష హిబూ కావడంవల్ట హి బూయే 
అన్ని (వసంచ భొషలకీ మూలమని వారు నమ్మారు, 
హూ పదాలక్కీ. యూరపియన్‌ భొషల  పదాళలకీ 
ఏ మ్యాతం- వర్శార్హ సామ్యంఉన్నా అటువంటి పదొలకి 
పరన్సర సంబంధం ఉందని నిర్ణయించేవారు. ఈ 
విషయంలోకూడా వర్ణసామ్యం తక్కువగా ఉన్నపదా 
లకీకూడా సంబంధం కల్పించడొనికీ హిబూ భాష్మ 
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వారనేావిషయాన్నికూడా ఉపపెత్తిగా "చూపేవారు? 
ఆ కొలంలో వారు.వాసే అషరాలకీ ఆవి సూచించే 
వర్మాలకీ భేదముందనే విషయంకూడా గుర్తించలేదు, 
పాళశ్ళాత్వులు భాషల్ని గురించి ఇన్ని విషయాలు... సుదీ 
రంగా చర్చించినా అన్నిటిలోనూ వారు తప్పుతోవే 
తొక్కేరు. ఇటువంటి లోవభూయిష్యృమ్నెన అభిపా 
యాలే నిర్హుష్య సిమ్నైనవని_ పదెంనిమిదో శతొబ్బం 
వరకూ షా కృాత్యులు- నమ్ముతూ వచ్చారు. 

శాాస్న్టీయ దృక్పథంతో భాషల్ని పరిశీలించడం 
పద్బెనిమిదో శతాబ్బం _చివరనే _,పారంభమ్మెందని 
చెప్పవచ్చు. భాషావేత లకి యా శాస్తీ యదృష్మి ఆలి 
వడడొనికీ (చధానమ్మెన కారణాలు రెండు. చెప్పవచ్చు, 
అందులో మొదటిది. ఈ కాలంలోనే పాశ్చాత్యులకి 
మన సంస్కృత వాద్మియంతోటీ, సంస్కృత వ్యాక 
రణ (గంథాలతోటీ పరిచయం వఏర్పడీంది. ఈ 
సంస్క లకీ భొషా సరిచయం వారికి కెండు విధాలుగా 
ఉపకరించింది. సంస్కృత భొషలోనీ పదాలు, -వపద 
నిర్మాణం యూరపియన్‌ భాషల్సెన లాటిన్‌, (గీకు, 
జర్మన్‌, ఇంగీషు మొదల్సెన భాషలో ని పదాలు, 
పద విర్మాణంతో చాలవరకు పోలి ఉండడం వాకిని 
ఆళ్ళర్య చకితుల్ని చేసింది సంస్కృత భాషని గురించి 
వారికి తెలియక ముందుకూడా సప్పెన - పేల్కొన్న 
యూరపీయన్‌ భొషలలోని సమానత్వం కొందరు 
గుర్తించలేక పోలేదు. కొని ఖా భాషలన్నీ యించు 
మించు ఒక (ప్రాంతంలోనే ఉన్నవి అవడంవల్ల అటు 
వంటి సామ్యాలు ఒక భొషన్సుంచి మరెౌక భాషలోకి 
ఎరువు. తెచ్చుకొన్నవనో, లేక ఒక. భాషనుంచి మిగితిన 
భాషలు 'పుట్టెడంవల్భ కలిగినవనో 'అముక్‌"ని. వాటిస్టై 
(శేదం చూపలేదు. కాని .చొలా....దూరంలోఉండి 
పాశ్చాత్య బేశాలతో ఎట్బి సంబంధంలేని. హిందూ 
జేశంలోని భాషకూ యాట భోషలకూ 
అతినన్నిహిత సంబంధం, గోచరిస్తూ ' ఉంటే యా 
సంబంధంకూడా.... ఎరువు తెచ్యుకో వడంవల్శ నే వచ్చిం 
దని చెప్పడానికి వారికి సాధ్యపడలేదు. ఇక ౧౮౫ సంబం 
ధానికి మూలమ్మెన కారణం సంస్క ఎతమూ, ర 
యూరపియన్‌్స్‌ భాషలూ వుట్బ్టుకలోవే ఒకే మూల 
భాషనంచి. జన్మించడం అని ఊహించడానికి వారికి 
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ఆ శ్ష్కేకాలం పట్టలేదు. ఈ అభి (పాయౌన్ని మొదట 
వెలిబుచ్చిన వారిలో (ఫెంచి జెనూట్‌ మిషనరీ కోరో 
(6౦6౪64022౫ ), తత (వధాన న్యాయమూర్తి 
సర్‌. విలియమ్‌ జోన్స్‌- వీరిద్వరూ ముఖ్యులు, 
కోర 1767 లోనే సంస్కృత వదాలకీ, లాటిన్‌ 
వదాల 0 సంబంధాన్ని గుర్తించడమే కాకుండా, 
సంస్క ఎతంలోని అన్‌ ధాతువు (కియా రూపాన్ని 
లాటిన్‌ రూపాలతో పోల్చారు. కాని యీయన (గంథం 
నలల్నె ఏళ్ళవరకూ అచ్చుకాకపోవడంవల్బ రౌ 
విషయం అఆప్పుడెవరికీ తెలియలేదు. సర్‌ విలియం 
జోన్స్‌ ఎనిమిదిన్నర ఏళ్ళు సంస్కృత బాష పకించి 
ఏషియాటిక్‌ సాొస్నెటీ మూడవ వార్వికోత్సవ- సభలో 
(ఫ్మిబవరి 2,. 1786) ౫ కింది... విధంగా 
చెప్పారు. 

“సంస్కృృతభాష్క దాని (ప్రాచీన చరిత 
ఏమయిన్సా ఆశ్చర్యకరమ్మె న, నిర్మాణం. కలది, అది 
(గీకుకన్నా వరిపూర్జ్యమ్నెనది; లాటేన్‌ కన్నా. విస్తార 
మైనది; ఎ రెంటి కన్నాకూడా స్వచ్భ మ్మెనది, 
అయినా 6౫ రెండింటికీ ధాతువులో ఇసూ - వ్యాకరణ 
రూపాల్బోనూ యాదృచ్చికమని చెప్పడానికి. వీలులేని 
సన్సిహితత్వం: కలది. "ఈ సన్నిహితత్వం.. ఏ భొషా 
వేత్హా యామూడిటినీ విప్పాడో ఉన్న: ఒకమూల 
భాష నించి జన్మించినవని నమ్మకుండా పరిశీలించ లేనంత 
దృథమ్నెనది, గాథిక్‌,. కెల్టిక్‌ భొషలుకూడా,. వీటి 
నిర్మాణం చాలా భిన్నమ్మెనదయిన్నా సంస్క్రతభాషతో 
బొటు ఒకే మూల భౌాషనించి జన్నించాయని చెప్ప 
డానికికూడా కొన్ని ఆధారాలు ఉన్నాయి. (ప్రాచీన 
పర్షియన్‌ భాషనికూడా యీ భాషా కుటుంబం 
లోనే చేర్చవచ్చు.” నర్‌ విలియవ్‌) జోన్స్‌కు ముందు 
కొందరు పండితులు ఈ భొషలలోని పామ్యూలు 
గుర్తించినా వారిలో ఎవ్వరూ యాయనలా “యీ 
సామ్యాలన్నిటికీ కొరణ౦ -- 6మౌ భాష లన్నీ ఇప్పుడేమి 
చాక్మిత కాధారాలులేని ఒకమూల భొషనించి, జన్మ్నిం 
చడం" అని నిర్ణయించలేదు. ఆందుచేజే సర్‌ విలియం 
జోన్‌ న చెప్పిన ళా కీ వాక్యాలే ఆధునిక భాషా శాస్తా 


నీకి..వాంది అని. చాలామంది. పండితుల అభి పాయం, 


ఆధునిక భాషాశాస్త్రం ఎావ్రీకాసం, పరిణామం 


“పాశ్చాత్య పండీతుల్ని సంస్క బత లా షే కాకుండా, 
'నంస్కృృత భ షల్లోని .వ్యాకరణులుకూడా ఆకర్పిం 
చాయి. ఈ వ్యాకరణాల్నో. అతి _పథానమె నది 
పాణేవి మహార్ని అష్టాధ్యాయి. దీవిలో నుమ్నూరు 
నాలుగువేల చిన్నచిన్న 'సూ్యతాలలో “పాణిని మహార్ని 
సంస్కృత భాష నిర్మాణాన్నంతటినీ డుక్షాంగా 
వర్శించారు... (పతిసంస్క్టృృతపదంలోగల _ ధాతువు 
(లేక (ప్రాతిపదిక), (పత్యయాలు, వీటి సమ్మేళనం 
వలన వీటి వర్గాలలో. సంభవించే మార్పులు. (సంధి), 
రలివౌ మార్పులువచ్చే సందర్భాలు, వివిధ '(వత్య 
యాలు నూచించే  అర్వాలు,- అర్బభేదాలు, అచ్చు 
లలో -ఉదాత్హానుదాత్నన్వరిత అత్షణాలు  మొదల్నెన 
నన్నీ: అసందిగ్పమ్నైన సద్భతిలో. ఇందులో వర్ణించ 
బడ్డాయి. సాధాకణ సూ, తొాలకు లోంగని (పత్యేక 
పదాలు,:  సమౌసాలుకూడా ఇందులోని పాత సూతా 
లలో సూచించబడ్డాయి. ఇందున ల్ఫృనే : అషాథ్యాయి 
పాణిని మహర్శి కాలంనాటి సంస్కృత _ భొషకి 
సమ్మగ, వ్యాకరణళ్స _ అని. చెప్పబడుతోంది (గీకు 

భాషకీ లాటిన్‌ బ్లాషకీకూడా పాళీన ..వ్యాకరణా 
లున్నా, వాటిలో ధాతు వైత్వయవిభాగంలేక ఒక 
పదానికిచెందే భిన్న రూపాలన్నీ _ ఒక చోట. కూర్చ 
డమే..వ్యాకరణ _రగనగా' ..పాగింది....ఒక శబ్బంలో 
ధాతువ్వు (పత్మయం అని రెండు (లేక అంతకన్న 
ఎక్కువ), అర్కవంతమ్మెన _ భాగాలు (01005) 
ఉండడానికి వీలుంది ఆశే విషయమే ఆ వ్యాకరణ 
కర ;లక్రి గోచరించ లేదు. ఇట్ట వ్యాేరణాల (పభొ 
వానికి ల్లోన్నెన పాశ్చాత్య పండితుల్ని అష్టాధ్యాయి 
లోని శాస్తీ యమ్మెన పదనిర్మాణచర్చ ఆమితంగా 
ఆకర్షించింది, వారిలో, కొందరు అష్టాధ్యాయిలోని 
వ్యాకరణ పద లరు్ని అనుసరించి యూరపీయన్‌ 
- భాషలలోని _పదార్నికూడ్వా ధాతుప్రత్యయాలుగా. విభ 
జించి ఆ. భాషల = నిర్మాణాన్ని సమ్ముగంగా అవగొ హన 
- చేనుకున్నారు.. అషాధ్యాయిలో . అవలంబించిన. .. విధా 
 నాలు(కొన్ని: అధునిక: భాషాశాస్త్రుంలో - విధానాలకి 
మూలగ... ఉదాహరణకి అష్టాధ్యాయిలోని: “లోపం 


అనే విధానమే ఆధునిక : భాషా శాస్త్రంలో, 2600 
త, అవే దొనికీ. మూఖిర్శి అమెరికన్‌ - భొషా 


శ్యాస్త్ర వేత్త అలో అగగణుడ్నెన బూవ్‌ ఫీల్స్‌. అష్టా 
థ్యాయిని. 'మానవమేధకి - మహత్తరమైన. శాశ్వత 
చిహ్నాం' అని అభివర్ష్మించడమే కాకుండా ఆయన 
అమెరికన్‌ భాషలకు రవించిన వ్యాకరణాలలోకూడా 
హిణినీయ పద్వతుల్ని అవలంబించారు. భాషాశా,స్త్ర!౦ 
వృద్విచెందిన  యీూనాడ.కూడా. . భాషాశాస్త్ర వేత్తలు 
షాణినియంలో పద్ధతుల్ని ఇంకా తుల్మంగా పరిశీలించి 
అనుసరించాలని (వయత్నిస్తు న్నారం శే అష్టాధ్యాయి 
గొప్పతనాన్ని గురించి వేలే చెప్పక్కర లేదు... ఇంతే 
కాకుండా మన_ శక్నాప్రాతిశాఖ్యలలోని ధ్వనుల 
ఉత్పత్తి, వాటి ప్వాన (పయళ్న శదాలని గురించిన 
వివరణలే యీాకాలం ధ్వవిశ్యాహ్ననికి ( 002608) 
(పాతిపదికలు, మన (పాచీనులుతప్పు ధ్వనుల ఉత్సత్తిని 
గురించి వేరెవ్వరూ ఏ కాలంలోనూ. ఏ దేశంలోనూ 
చర్చించనే లేదు. 

పదెంనిమిదో శతాచ్చింలో  భౌషాశాస్త్ర; చేత్తలకి 
సరియైన శా న్నీ యదృష్మ్టి అలవడడానికి రేండవ 
కారణం? ఈ కాలానికీ కొంచెం ముందునించీ పండి 
తులు (పపంచంలో మౌ ట్యాదే వివిధ భొషల స్తై 
దృష్కి కేం్చదీకరించి వాటిస్పై వ్యాకరణాలు, . నిఘం 
టువులు రచించడం (ప్రారంభించారు. (పాచీనుల్నెన 
(కులు, రోమనులు (గీకు లొటిన్‌ భాపలు రెండింటి 
"పైననే సరిశోధనలు పాగించారుకాని మరి ఏ ఇతర 
భాషనీ పరిశీలించ లేదు. వారిలోకూడా ఇతర భాషలు 
మాట్లాడడం నేర్చిన వారున్నా వాలెవ్వరికీ ఆ భొష్మలకి 
కూడ్రా వ్యాకరణాలు నిఘంటువులు. రచించాలనే అభి 
(ప్రాయం కలగలేదు. ఓవిడ్‌ కవి రోమునించి ఇప్పుడు 
కోన్నంజా అనే .-పట్టణం ఉన్న చోటికి పంపివేయ 
బడినప్పుడు, ఆయన అక్కడజఉన్న 'గెతే అనే జాతివారి 
భాష వేర్చుకుని,-ఆ భాషలో అఆగస్తృన్‌ చ కవర్తిని 
హెగుడుతూ ఓక కావ్యం (వాసినట్ళు ఆధారాలున్నాయి, 
కాని. ఓవిడ్‌కవికాని, ఆయన  సమకాలి కులుకాని 
విన్వరూ ఆ భాషని గురించి పరిళోధించడానికి పూను 
శోళీదు. ఆ భొషని గురించి వాఠెవ్వర్నెనా వ్యాకరకాం 


ఎరచించిఉంయే. ఇప్పుడు మనకాభొష చరిత. తెలుసు 


కుందుకు ఆచి చాలా ఉపయోగించీ ఉండేది, (గీమ 
వ్యాకరణకర్షలు, వారి భా'ేతప్ప మలొక ఎక 


6 . 


భారతి 


పరిశీలించక పోవడం, వారు వ్యాకరణ రచనా పద్వతుల 
లోను, వ్యుత్చత్తి శాస్త్రంంలోను తప్పటడుగులు వేయ 
డానికి కొంతవరకు కారణమని యింతకుముందే 
చెప్పాము. మధ్యయుగంలో (శ్నెస్తవమతం వ్యాప్తిలోకి 
వచ్చిన తరవాత  యఃళొరప్‌లోని మాతృభాషలకి 
(పాధాన్యం పెరుగుతూ వచ్చింది. కీస్తు అబేశాను 
శానుసారం (_క్నైెస్తవ పండితులంంతా తమ మత 
(గంధాల్ని వివిధ భాషల్మో్లోకీి అనువదించడం తమ 
(_పధాన లత్యంగా పెట్టుకున్నారు, ఇందువళల్సానే మన 
కిప్పుడు కన్ని భాషలలో అతి ప్రాచీన గంథౌలు 
లభిన్నున్నాయి. బ్లైబిలు ఆర్మేనియన్‌లోకి ఇదో 
శతాబ్వంలోను, గాథిక్‌లోకి నాలుగోశతాబ్బంలోను, 
(ప్రాచీనమైన చర్చిప్తావోనిక్‌లోకి తొమ్మిదో శతా 
బ్వంలోను; అనువదించబడడంవల్ల అప్పటి ల 
భాషలని గురించి మనం తెలుసుకోడానికి యూ అను 
వాదాలు ఆధారంగా ఉంటున్నాయి ఇంజేకా కుండా 
లాటిన్‌ మాటులన్మీ వొక్యాలనీ మత పబోధ కులు అను 
వదించడానికి. వీలుగా కొన్ని భాషలలో . నిఘంటువులు 
కూడా యూ కాలంలో కూర్చబడి మనకు లభిస్తు 
న్నాయి. జర్మన్‌ వంటి కొన్ని భాషలకి మనకి లభించే 
అత్ని పావీనాధారాలు ఇటువంటి వే, 


ఈ కాలంలో యూరప్‌లో _ అన్నిదేశాలోనూ 
లాటిన్‌ భాష అధికారభాషగాన్తూ మత్యపాముఖ్యంగల 
భాషగానూ, పండితుల భాషగానూ (పముఖ స్నానం 
వహించి ఉండేది. ఎవరైనా. వండితుడుగా . గుర్తించ 
బడాలం కే లాటిన్‌ విధిగా నేర్చుకొని, తీరవలసిందిగా 
ఉండేది, అందునల్లనే పాఠశాలలో లాటిన్‌ భాషా 
వళనానిశీ కాలాన్నంతా వినిటెకాగించేవారు. . లాటిన్‌ 
భాషని దోషరహితంగా (వాయగల్లడం  మాట్టాడ 
గల్మడమే పాండిత్యమని ఆ కాలంవారు నమ్మేవారు. 
శాబట్బి ౨౫ లాటిన్‌ భొషవి వేర్చడానికి వ్యాకర 
కాలు ఆ కాలంలో అనేకం వెలువడ్డాయి. ఈ వ్యాక 
రణాల లత్యుం - “ఇలా (వాయాలి;- అలా (వాయ 
కూడదు? ఇలా మాటాడాలి అలా మౌటాడ 
కూడదు.*' అని - చెప్పడమే కాబట్టి యివి “యూ 
భాష యిలా ఉంద'ని చెప్పే వర్మనాత్మక వ్యాకరణాలు 


కాక “యూ భొష యిలా ఉండా'లని చెప్పే 
యౌాత్మక వ్యాకరణాలు అయ్యాయి. వీటి (పభావానిక్రి 

నైన ఆ కాలం వారంతా వ్యాకరణం ((వధాన 
లక్షణం “భాషలో ఏది తప్పో ఏది ఒప్పో నిర్ణయించ 
డమే” అనే (భమకి లోనయ్యారు. అ కాలంలో 
వారిప్నె 6౮ లాటిన్‌ భాషా వ్యాకరణాల (వభావం 
ఎంతటిదో చెప్పడానికి వారు ఇంగ్బీషు, డేనిష్‌ 
మొదల్ని న థాషలకి (వాసిన వ్యాకరణాలే సాక్యుం. 
ఈ భాషలలో లాటిన్‌లోవలె విభక్తి ( పత్యయాలు, 
(కియలలో పురుష, వచన (_పత్యయాలు లేకపోయినా 
అవి ఉన్నయే యూ వ్యాకరణాలలో ఒక నామానికి 
అన్ని విభక్తులు, ఒక (కియకి అన్ని. పురుష వచన 
(సత్యయాలు  మొదళ్నినవి చూపేవారు. లొటిన్‌ 
భాషలోని (పత్యేకతలు వీటిలో నిజంగా లేకపోయినా 
ఉన్నట్టు చూ'పేవారు; ౦౫ భాషలలో ఉన్న (పల్యే 
కళలు లాటిన్‌ భాషలో లేనట్టుయితే వాటిని గురించి 
ఆ ఘే పట్టించుకునే వారు కాదు. 


ఇంక పదహారో శత్రాబ్బంలో అచ్చు యంత్రం 
వ్యాప్తిలోకి రావడంవల్మా, అదే కాలంలో అమెరికా, 
అఆఫికా మొదళ్నెన భఖండాలని గురించి. తెలియడం 
వల్లా పండితులు వివిధ (పపంచ భొష్మలకి వ్యాకర 
ఇశాల్లూ నిఘంటువులూ రచించి (పచురించడం 
(సారంభించారు. ఈ కాలంలో వ్యాకరణ రచనా పద్య 
తుల్నో మౌార్చేమా లేకుండా అవి పాత పద్వతిలోనే 
ఉన్నా యా (గంథాల్న్లో ఆ భాషల్ని . గురించి వారు 
(వాసిన విషయాలు మనకి అమూల్యమైనవి. ఈ 
కాలంలోనే బస్‌బెక్‌ (3090600) అనే ఆయన 
(కీమియాదేశం (రష్యాలో ఒక దేశంలో మౌట్టాడే 
గాథీక్‌ భాషలోని పదాలు (1560 = దటి లో "సీక్త 
రించి (పచురించారు; నా భొవ తరవాత అంత 
రించడంవల్స యిదే మనకి లుళొా భాషలో చివరి 
ఆధారం. ఈ కాలంలో అప్పటికి తెలిసిన భాషల్ని 
గురించి తెలిసే (గంథాల్నో ముఖ్యవ్నెనవి: సి. గెన్నర్‌ 
(వాసిన మి తిడేట్స్‌ (10162165, 15556); వ్సెగి 
సర్‌ 1592 లో నలల్ని భాషల్ని గురించి (వాసిన 
(గంథం, ఏ5ర౧60100695 05 హంటా టుటంనక్రైల; 
స్కి ఎస్‌, పల్మాన్‌ (వాసిన (పపంచ భాషల తుల 
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ఆధునిక భాషా శాన్నం--వికాసం, పరిణామం 


నాత్మక .. నిఘంటువు (1786-89); హెర్వాన్‌ 
ఎనిమిది వందల భాషల్ని గురించి (వాసిన (గంథం 
(18 00-5) ఫి. అదెలుంగ్‌ (వాసీన (గంథ్‌ ౦ 
(1806-- 17). వీటిలో చివరి (_గంథంలో బైబిల్‌ 
లోని, భగవత్‌ (పారున సుమారు అయిదువందల 
భాషలలో ఉంది. వీటిలో కొన్ని లోపాలున్నా... యీ 
(గంథాలు ఆ కాలంలో భాషాశాస్త్ర, పరిశోధనలో అభి 
వృదిఐ కుపకరించి . పందొమ్మిదో శతాబ్బంలో భాషా 
శాస్త్రం _ జన్మించడానికి హేతుభూతాలయ్యాయి. 
ఈ [(గంథాలు రచించిన వారిలో ఒకర్షెన హెర్వాస్‌ 
“భాషల జన్మసంబంధాన్ని నిర్ణ యిరంచడా నికి వ్యాకరణ 
నిర్మాణంలోని సామ్యమేకాని పదాలలో సామ్యం ఆధారం 
కాదు" అని గుర్తించిన వాలిలో (ప్రథములు అనే 
విషయం గమనించ తగ్గాది. 


ఈ కాలంలో అనేక (వపంచభాషల్ని గురించి 
ఇన్ని (గంఛాలు వెలువడిన్సా భొష స్వభావం, వివిధ 
భౌషల పరన్పర నంబంధం - వీటిస్పై పండితుల 
కింకా నరియ్మెన అభ్మిపాయాలు ఏర్పడలేదు. పోర్చ్స్‌ 
రాయల్స్‌ గామర్‌ (1660) అవే (గంథింలో ఒక 
భాషలో-ఎందుకు ఒక . విధంగా మాట్టాడతారు? 
ఒక భొన్షలో ఒక పదం ఒక ఆర్భ్యాన్ని ఎందుకు నూచ్చి 
స్పుంది? అనే వాటికి 'కారణాలు' ఆ షించబడ్డాయి, 
ఈ కాలంలోకూడా హిబూయే అన్ని భాషలకీ మూల 
మనే అభ్మిపాయంకూడా కొందరిలో నిలిచి ఉంది, 
స్కాట్సండ్‌లో నాలుగో కేవ్స్‌ (1488 - 1513, 
మనుష్యులు మొదట మాటాడిన భాష ఏదో తెలును 
కుందుకు ఇద్పరు.. పిల్లల్ని పుట్బగొనే ఎవరితో 
సంబంధం లేకుండా వేరుచేసి ఉంచాడు. ఆ పిల్ణాలు 
కొంత కాలొనికి ఉచ్చరించే ధ్వనులు హి బూ భొమలా 
ఉన్నాయని హ్‌్బబూ భాషే మూలజఖ్లైభాష అని నిర్మ 
యించి సంతోషపడ్డాడు, (ఇది (కీ పూ,. ఐదో 
శత్రాబ్కనికి చెందిన హెలెడోతిన్‌ అవే (గీకు చర్మిత 
కారుడు చెప్పిన కథలా ఉంది. ఆ కథ; ఒక ఈజివ్ము 
రాజు. ఇద్వరు. పిల్ళర్నీ వేరుగా ఉంచౌడ్రు, ఆ పీల్ణాలు 
రెండేళ్ళు. వచ్చిన తరవాత. 'జెక్రోన్‌' అన్ని ఏడ్చారు. 
వాళ్ళు ఉచ్చరించిన ఆ మొదటి మాటకి ఫిజియన్‌ 
భావలో “లాబ్బ్బ' అని ఆర్హం కొాబట్సి (ఫీజియన్‌ 
భాషే అతి (పాచీనమెన భాష ఆని అయన నిర్జ 


యిళచాడు.)-. ఎ, గిషార్స్‌ అవే ఆయన 1606లో 
హిబ్రూ, షాల్వేక్‌, పీరియక్‌, (గీక్స్‌ లాటిన్‌,  ఫెంచి, 
ఇటౌలియన్‌, స్పానిష్‌, జర్మన్‌, ఫ్యెమిష్‌, ఇంగ్బీషు 
భాషలకి వ్యుతత్సి నిఘంటువు (వాసి అందులో 
పదాలలోని కొన్ని అచరాలు కలపడంవల్భా, తీసి 
వేయడంవల్నా, ఒకదానికొకటి మార్చడంవల్లా మిగి 
లిన భాషలన్నీ హి బూనుంచి పుట్చినవే ఆని సిద్దాంతం 
చేశాడు! కొందరు న్వదేశాభిమానుల్నెన పండితులు 
తమ తమ భొషలే మూలభొాషలని నిర్ణయించారు 
గోరోషియన్‌ జెకనన్‌ అవే ' విలండ్‌ దేశస్కుడ్రు 
(1518- /2) డచ్చి భాషే మూలభాష అని నిర్గ 
యిస్కే ఆం( దియాన్‌- కెవుకే అనే స్వీడన్‌ దేశన్చుడ్తు 
ఆదౌన్‌, ఈవా. మొదట. నివనీంచిన - ఈచదెన్‌ ఉద్యా 
నంలో భగవంతుడు స్వీడిష్‌ లోనూ, ఆదాన్‌,. డేనిష్‌ 
లోనూ, సర్చం  (ఫెంచిలోనూ మాట్టాడేవారని 
నిరూ పీంచడా వికి (వయత్నించొడు. 

ఈ విధంగా ఆ-కాలంలో పండితులు భాష్‌ 
నిజిస్వరూప స్వభౌవాలు తెలుసుకోలేక మనం ఎప్పటికీ 
నిర్ధయించలేని అనావళ్యకాల్నెన విషయాల స్పై వ్పధా 
వాదోపవాదాలు స్తాగించి విమర్శకు ఆగలేని సిద్యాం 
తాలు (పతిపొదించినా, వారిలో కొందరు మేధావులు 
మొతం తమ బుద్చిబలంవల్న భాషల పుట్టుక 
విషయంలోనూ. భాషల పరస్పర సంబంధాల విషయం 
లోను కొన్ని సత్యాలను (గ్రహించి. పందొమ్మిదో 
శతాబ్బంలో అధునిక భాష్తాశాాస్తృజననానికి మార్గ 
దర్శకు. అయ్యారు. వారిలో గోత్‌ ఫెడ్‌ విల్‌ హెల్మ్‌ 
ఫాన్‌ లేబ్నిజ్‌ , జోవోన్‌ గోళ్‌ ఫెడ్‌ ఫాన్‌ హెర్షర్‌, 
సర్‌ విలియంజోన్స్‌--. వీరు ముగ్కురూ ముఖ్యులు 

లేబ్నిక్‌ (1646-31 716) (పధానంగా 
వేదాంతశ్శాన్నంలోనూ, గణితళ్ళాస్తృం లోనూ (పవీణు 
డెవా ఆయన. భాషలవిషయంలో కూడా అసకి 
చూపారు. ఈయన. అన్నిభాషలకీ హి బూ మూలమనే 
సిద్కాంతాన్ని త్మవంగా వ్యతిరేకించి, ఆ కాలంలో ఉన్న 
భాషల్ని . తుణ్మాంగా. పరిశీలించి. భాషల పరస్పర 
సంబంధాల్ని నిర్ణయించమని తన సమకాఠికులని 
ఉద్బోధించారు. తానే స్వయంగా యూ విషయంలో 


1కే 


ఖా రుతి 


కొంత పర్శిశమించి యూరప్‌, జనీయా, ఈజివ్వు లలో 
మాట్మాదే. భోషలన్నీ ఒకే మూలభాష వించి జన్మించా 
యని (వాశాఢడు, ఈ భాషలన్నీ , ఏడెనిమిది విభిన్న 
కుటుంబాలకి చెందుతాయి. కనక మనం. ఆయన ఈ 
అభ్యిపాయంతో ఏకీభవించక పోయినా . ఈ. భాషల 
పరస్పర సంబంధాల్ని మొదట. గుర్తించిన. వాతిలో 
శాయన ఒకడని మనం గమనించాలి... పర్మియన్‌ 
భాష -- జెర్మానిక్‌ కుటంబానికి సంబంధించ్చినదనే 
వాదాన్నికూడా ఈయన ఖండించారు... (ఈ వాదాన్ని 
మొదట (పతిసాదెించినవారు. బొనవెంతురా వుల్కా 
నియన్‌ (1597? లో), " ఈయన తన కాలంలో 
భాషల్ని పరిశోధించి వ్యాకరణాలు, నిఘంటువులు 
రవించడా నీక్రికూడా (పోత్సాహమిచ్చారు, ఈయనే 
రష్యా జారినా.  ఇర్రక్ర*! కేథర్నెన్‌ నేత సీ. ఎన్‌ 
సల్మాన్‌ (గంధాన్ని (స్నైన చూడండి) (పచురించేటట్ను 
చేశారు. ఆ నాటి రష్యా చ్మకవర్శ్నిని తమసా మాజ్యం 
లోని భాషలన్హిటికీ వ్యాకరణాలూ,. నిఘంటువులూ 
తయౌారుచేయించడా నికి, ఉద్భోధించారు.. లాటిన్‌ భాషని 
కాక “దేశీయభాషల్నె న జర్మన్‌ మొదల్తె వవాటిని నిద్యా 
బోధనలోనూ, సారన్వత రచనలోనూ. ఉపయోగించి 
వాటిని 'వృద్విచెయ్యాలని. మొదట. వాదించినవారిలో 
ఈయన ఒకరు. ఈయన. కొన్ని వ్యాషాలు ఆన్నాటి 
వివ్వాంసులఅభాషళ్ళెన లొటిన్‌, (ఫెంచిలలోకా క. తన 
నూతృభొష్క, అయిన: జర్మన్‌లో రచించి... ఆ భాషా 
వృదింకి తోడ్పడ్వారు. - 
హెర్నర్‌ (1744-1808) భాషిశా స్పృంలో 
ఏమో పరిశోధన చెయ్యకపోయినా ఆయన -కాలంలో 
పండితుల కిఉండే కొన్ని అభిప్రాయాల్ని తప్పులని ఎత్హి 
చూప్కి..తరవాత కాలంలో ,భాషాశ్నాన్నం . వృద్దిచెంద 
డానికి దోహదంచేశారు. ఈయన 1772లో 
(న రించిన భాషలపుట్బు కని గురించిన వ్యాసంలో 


“భాష దేవుడు సృష్టి ంచి మానవులకి (పసాదించాడు" 
అనే (పాచీనుఅ అభి పాయాన్ని ఇఖండించేరు. భాష 


భగవంతుడు స్మి ంచినదయితే ఆది ఆపవాదరహితం 
గానూ, కార్యకారణబదం గానూ ఉంటుంది 'కొవి నున 
భోషలలా అపవాదనూ,( తాల తో నూ, 


ఖ్‌ అవాలాాలాాాాానాలాాా. 


/ / 
ఆలో ఆ ఆసు! కి 


నస్‌ లోని" చేళోతో చూశాము. 


పరిస్పితికి అసంబిద_౦గానూ ఉండదని ౦బాయన 
వాదించారు. భాష్‌ ఒక మానవుడు, నేష్ట్టి అచినిదీకొని, 
లే కొందరు మోనవులు నిర్ధయించినది కూడా కాదని 
యయౌయన (వళిపొదిందారు, “ఈయన అభి (ప్రాయంలో 
భొష పుట్టడం గర్భంలో ఎది గినపీల్ల “బయటేకి 
రావడంవంటిదే. అంటే మానవుడికి పుట్టడరీ 
ఎదగడం పళు రో వదల, నడవడం వంటివీ ఎలా ్ఫ్సహజి 
మె పో అలాగే మాటా డడంకూడా సహజవ్నెనదేం 
ఈల సహజసీద అమ్మైన గుణం ఉండడంవల్ల నే మౌన 
వుఠలకో భాష ఉద్భవించింది. ఆని. యాయన (పతిపా 
దించాడు, 


ఏకఠిద్వధి.:: అభి పాయ్లూ లవళెకాక. సర్‌ విలియవ్‌) = 
జోన్స్‌ (1/4 60-- ప్రశ) అభిపాయాలు. ఇండో 
యూరషియన్‌ .,భామో కుటు ౧బం్గలో భాషల ఇపరస్పర 
సంబంధాన్ని శాస్తి య్‌] దృక్పథంతో [ సరికిరించి, 
సుచ్బష్క్కృంగా చెప్పడంవల్టు. ఇవి ఆధునిక భాషాశ్యాస్తా 
నికి మూలవీజుం "అయ్యాయి. = సర్‌ విరియం .జోన్స్‌ 
చెప్పిన వాక్యాలు, ఇంతకుముందేచూశాము. 

పీరేకాక పదౌన్‌మీదో శతాబ్బంలో 'మరికొందరు 
పరిడితులు "ఇతర భోషా కుటుంళాలపై పరిశోధనలు 
సాగించారు. జోట్‌లుదోల్ళ్‌_ సెమిటిక్‌ భాషలలోని 
సామ్యార్ని ఒ 3702 లో ఒపరిళోధించారు. -లూద్‌ 
(ఓల 1707లో కెల్చిక్‌ భాషల్ని. _సరిళో. 


_ ధించ్చారు. ఇహే. 709 లో “స్వీడిష్‌ నాష్‌ వ్యుత్పత్తి 


నిఘంటువుని (వచుగించారు: గ్యార్‌ మతి. 17 99లో 
హంగేరియన్‌, ఫీన్నిష్స్‌ భాషలలో : వ్యాకరణ _నిర్మాణ 
సామ్యార్ని పరిశీలించి. . వాటి పరస్పర వటోకోట 
(పతిపాదించారు. 

పందొమ్మిదో శశాబ్బనికి ముందటి కాలంలో 
పండితులు తమ కాలంలోని "భాషల్ని పరిశోధించడలి 
వల్గా, తమ కాలంలో నెంకొనిఉన్న భాషా విషయత- 
దురభి, పాయాలని తొాలగించడంవల్యా, ఆ శతొబ్బెంలో 
ఆధునిక భామా క భివృద్ని క్రిం వలా ధోహటంల 


గా 


శతఫఘంటావధాన' 


'కురింగంటి ౧ంగరఠాబార్యులు- 


ఠి 
తృతంలు క మాజి 


“వరవందారుజనావళీ హృదయ 
సద్వాంచారంకృ చ్వేంక కు 
శ్వర కొరుళ్యొ కృపా సుధా మిళిత 
_ వీక్నా మౌధుకీమూర్శ విాా 
స్ఫురి త్హెక్నెక దిన ప్రబంధ రచనా 
స్ఫూర్మ ద్వచ (శ్మీకుండన్‌ 
నరనాగాశ్వవృపాల సభ్యగణితుండన్‌ 
సింగరాచార్యుండన్‌ * 
(దశరథ రాజనందన, చరిత్ర) 


('స్రఐని చెప్పికొన్నకవి -- '“శతఘంటావధాన* “శారదా 
స్ట (వశ్న వివరణ' “కవిసొర్వథామ" ఇత్యాది బిరుద 
ముల మరింగంటి సింగరాచార్యులు, . ఈయన 
కుతుబ్బాహీల _ కాలిమున-అనగా- మల్కిభరాముని 
సమక్షాలీనుండు, (1 5580-1581 (క శ) దీని 
వఖన ..కవి 6... శతాబ్వ్యము ఉర్నర. భౌగమున 
నుఇడెనని సుస్పష్ట్ట మగుచున్నది, 

ఈ కవి బహువిధ (గంథ నిక్మాతానేటివరకు 
మనకు. తెలిసిన. మరింగంటి. కవులలో. ఆద్యుడు" 
ఈ సింగరాచార్యులు. | 


ఈయన ,శీన్నై స్మృవుడు. వకొద్యల్యగో తుడు. 


తిరునులబేశిక పొతుడు. తిరువేంగళాచార్వ . వుతుడు. 


నల్భగ్‌ ండజిల్టాయందలి జేవరకొండ తాలూకాలోని 
(కనగల్లు" తను(గామము 'కఈ/తని జన్మస్వా నము, 
నక కొంతకాలము తరువాత వీరిలో కొందరు 
హుజూర్‌నగర్‌ తాలూకశాయందలి _ “యా డవాకిళ్ళిను 
(గామమును చేరినట్ళు తెలియుచున్నది.!. నేటికిని ఈ 
కని వంశీకులు - “కనగలు ౧ చండదును, మిర్యాలగూడెం 


౧తఈలటూకాయందలి--'అను ముల” అను (గమ మునరస్తున, 


“యాదవాకిళ్ళ' యందును గలరు. 


శ్రీ.రంగాబార్య, 


ఈ సింగరాచార్యులు 'నరనాగా శ్వనృపాల సభ్య 
గణేతుండ'నని చెప్పుక్‌ నినను--తన _ కృతులను నరాం 
కితము. చేయలేదు... (అందుకే. కాబోలు మిక్కిలి: 
(పచారము నందలేదు). తన యిష్టృద్నావమునకే అన్నం 
టిని సమర్పించెను. కవి తన కృత్యాద్యంతముల 
యందును -*... వేంక కేశ్వర లక్మీ నృసింహ వర 
(పసాద లబఐా' అనియే చెప్పుకొనెను, *'శుడదాంం్యథ 
నిరోష్య్య సీతాకల్యాణము"న తన వంశావతార వర్మ 
నలో- చెన్నయా చార్యుడను . _ నతనిగూర్ని యూ విధ 
ముగా (వాసినాడు. 

రాజుప్పుతికిం బూను రాక్షసుంబో _దోలి 

పెనుబాము ,ముక్షికిం బెట్బిసం పె 
నవని బందొమ్మం[డ యన్నల తోబుట్నే 

హరిలీలం బాననుండ గుచు మించె 
మనవనాళయోగికి మజయుద్భొయ్మైెయుండె 

వనదంతిచేత( బూజనము అందె 

శా స్తోక్తినరటర. చ కవర్నులగెల్చి 

బ్బా న్నజెబ్బులిం బొ ఆఅనడచె 
తగ.ననంతాళువారన దనరునట్నే 

యురగపతి సంతటొని దర్శీ కుద్య వించె, 

విమల గుణవర్షి. (పత్యష విష్టుమూర్షి 

చారుతర హోళి చెన్నయాచార్యవౌొళి. 


1, చూ. 'గోదావధూటీ పరిణయము 
మరింగంటి వేంకట నరసింహా హాచార్యులు' (300 సం. 
(_కిందివాడు) (వథమాశ్వానము -కృత్యాది పద్యములు, 
ఈ (గంధమును. 1956 సం.న నల్లగొండ 


మహిళాభక్త సమాజమువారు (వచురించిరి. "వరమా 
దకులు, యీ ఆసూరి మరిగంటి (శీ రంగా 
చార్యులవారు.. 


శీర్‌ 


ఖభార తి 


సీరుల బేవరకొండకు చేర్య్వ పణక 
రాజుపల్టియ, గట్టు ప్న్వె ఇకొజాలెన్న ల. " 
(కీ మరింగంటి చెన్నదేశిక శశాం కుం 
డహహ ! మరిగంటి చెన్నరొయండన వెలసి. 


అని - ఇత్యాదిగా! తెల్పెను.. ఇందు పేర్కొనబడిన 
చెన్న యాచార్యవొళి అమాన్నష శక్తి గలవాడ్డె -సర్ప 
స్వరూపముతో మౌాతృగర్భమున _జనించెను.. దేవర 
కొండ సమీపమునగల 'పణ కరాజుపల్ని గుట్ట స్పై 
నివాసము. వేటేకిని మరింగంటీవారు నర్వృమును 
గౌరవించుటతేుగా క పూజలు పల్పుట కితని జన్మయే 
కారణము, (పజలా (పాంతమున నేటీక్రీని చెన్నయ్య 
గారి పుట్బయని ఆ గుట్ట స్నై పూజలు సల్చుదురు. 
ఇతనినిగూర్చి వేటికిని ఆ (పాంతమున కథలు 
చెప్పుదురు. 

ఈ చెన్నరాయనికి భట్టరు, భట్బరున్నకు 
తిరుమల దే?కుడు, ఈతనికి తిరు చేంగళా చార్యులు - 
ఈ తిరువేంగళాచార్యులకు ఈ సింగరాచార్యులు. 
(ఇంకను కొందరు గలరు), 'ముగురురాజూలచేత 
మొక్కులు గొన్నట్ని భగవత్సమానుం డప్పల 
గురుండు'. సింగరాచార్యుల య్యగజుడు. పాన్నికంటి 
తెలగన్న “యయాతి చరిత" లో పేర్కొనినది 
ఈ ఆప్పలాచార్యులవే. సింగరాచార్యులవారి “దశరథ 
రాజ నందన చర్మిత' అను నిరోష్య్య రామా 
యణముకి నందు తన వంశావతారవర్శ్యన పూర్తిగా 
నాసంగియున్నాడు. అదియంత వివరించిన ఇంకను 
వ్యాసము విన్నృతమగును-కావున చెన్నయాచార్యుల 
గూర్చిన పద్య మువాహరించుచున్నాను, 


“చెన్నుగ (బహ శర పపురి చెన్నుండు 
తా నిలవేల్పుగాగ నా 

చెన్నుని పేరుబూని సిఠిజెందుచు 
దేవరకొండ సీమలో 

సన్నుత పణ్కరాజుపతి క్నైఅమునన్‌ 
మరిగంటి చెన్నుండ్నె 

యెన్నిక మించె భూజనము 
లింటను దొడ్డను మందపేరిడన్‌ " 


(దశరథ, = 1-21) 


కవి తన (గ0థముల నంకిత మొసంగినద్కి ఈ పణ్క 
రాజుపల్సి నృసింహస్వామికే, (దీనినే కర్చరాఛచలముగా 
పేర్కొవెను. మరియు శిరిశనగండ్న"'  స్వామికిని 
ఆఅంకీతములుగా నిచ్చెను. ఈ తిరిసనగండ్భ పూర్వము 
దేవరకొండ తాలూకాలో నుంజేడిది, ఇటీవల మహా 
బూబునగర్‌ జిల్భా కల్వకుర్షి తాలూకాలో చేరినది. 
ఇది (శిరి శనగండ్భ) కవి వాన్మగామమెన కనగలుకు 
కొద్చిమ్మైెళ్ళ దూరములో . నున్నది. _ గోవర్వనం 
వెంకట నరసింహాచార్యులను కవికీ ఈ ఛి ర5ిశనగంద్న' 
పర్వతమునే _వతాపా దిగా చెప్పెను ఇచటి 
షే(తమును గూర్చి _ 'పతావగిరి మాపీత్మ్యము 
అను 4 ఆశ్వాసముల (పబంధథమును (వాసెను - 
అము దితిము, 


నేటివరకు మరింగంటి కవులను'గూర్చి విపుల 
మైన పర్మిశమ జరుగలేదు. అఆట్ను జరిగిన 
ఎన్నియో అమూల్య విషయములు వెలడియగును. 
(పస్తుత సాహిత్య చరి తలయందు చః కనిని గూర్చి 
ఎవ్వరును వివులముగా (గంథాధార ములతో వినరించక 
పోవుట్లచే. విస్తర ధీతికి భీతిల్లక .. విప్పు ఖ్రతేముగౌ 
(నాయుచున్నాను, 

వాల్మీకికి పూర్వము ఛఈ దోబద్ప ళో కములు 
(శుతిలో వినవచ్చుచున్నను - సంస్కృతమున - అతడు 
ఆదికవి. చనన్నయ కు పూర్వము తెనుగు పద్యము 
లున్నను ఆంధ సాహిత్యమున ఆది కవి నన్నలృ, 
పింగళి నూరనకు వూత్వము ద్వ్య్యర్వకావ్యరచన సాగి 
నను... (వేములవాడ భీమన. రాఘవపాండవీయము) 
నూరనయే అందు కొద్యుడ్డె నట్ళు తెనుగు సారవ్వత 
మున... నిరొష్కృ్య్యకావ్యరచన . కాద్యుడు. . మరింగంటి 
సీంగరాచాక్యులు. _ ఇంచేకాదు -- (త్యగిలకావ్య రచ 
నకును -- అచ్చ తెనుగు కావ్యరచనకును గూడ అద్యు 
శ్రీతడే. నే డీతని .,గంథములు హెచ్చుగా. అభించుట 








ఈ (గంధమును గూర్చి 


(వన్హుత _ వ్యాస 
మున ముందు.  వివరించుచున్నాను, 


వనముుదితములు, సుమారు 40 సం, (కితము, 
పరమపదించెను, 


46. 


౪“ జృరింగంటి సింగరాచార్యులు-- కృతులు లా 


లేదు. ఒకటి రెండు (గంతములు మ్మాళతమే ఎప్పుడో నాం ధ భాషగ రచియించి కౌఠభువీని, 
చాలాకాలము ,కితము ము, దింపబడినవి, ఆల భ్యములు. శబ్బశానన బిరుదాంక శాలివగుచు॥ 
నాకు . అభించిన కవి: రచనల నాథారముగ గని ల 
ఈ వ్యాసమును (వాయుచున్నాను. వరుస పదునాల్ను పదియేను నత్సరముల 
సరస కవితావ్టేభాషా విశేష కృతుల 
సరణు లేర్పడ నాటక కాస్త్రమెల్ళ 


గరిమ విరచించితివి గాజె కవులునెన్న!! 


“దశరథిరాజనందన చరిత" యను నిరోష్య; 
కావ్యాదియందు- తనకు పూర్వము నిరోష్య్య్య కావ్య 
మునుగూర్చి ఇట్లు చె ప్పెనూ 

మును రొమాయణము. న్నిరోష్క్య్యముగ 

నింపుళల్‌ మూర శాకళ్ళి మ-- 

ల్ఫన తా సంస్కృత భాష చెసెనన 

నాలొగున్‌ జెవుల్‌ నిండగా 


అనఘ, (పేమాభిరామ. ధనాభిరామ 
కావ్యములు. జాతిాార్హలు గడలు కొనంగ 
ద్విపదలుగ( జేసితివి కవినృపతులెన్న 
పూని. పోడశ వత్సరంబునవె మొదల 


వినుకేగాని;, ధరితిలో నిజముగొ నలయాదన రఘుషపాండవ 

వీక్సీంప లేదచట్చి దే సలలిత న్నైయర్శకావ్య సంక్ళేషకృతుల్‌ 

తెనుగుం జేసెద భూమిస్నె ఎలమి దశసప్తహాయన 

కవిజనాధ్యక్షుల్పశంసింపగన్‌' (1-32) మలవడు కాలంబునందు నతిమధురోక్తి న్‌. 

దీనివ లన--సింగరాచార్యులకు పూర్వము శాకల్నె వరుస. పదునెనీ శి వత్సరంబులనాండు 
మల్లన సంస్కృతమున నిరోష కావ్యమును సకల, అలంకార. సం గహంబు 
(వాసినట్ళును-- అది ఈ కవినాటికే మా యల్తన రాకానుధాపూర్భరసపుష్పు గుచ్చంబు 
దనియు నుస్పష్ట్రమగుచున్నదీ- కోవున మనకు తెలిసి నాం(ధభాషాభూణాఖ్య కృతియు 
నంతవరకు _ నిరోవ్య కావ్యరచన కాద్యుడు సింగరా వితివిగా రచియించి వెలయ బందొమ్మిది 
చార్యులే! _- పోయ్వంబులనాండు నఫ్‌లశబ్బాా 

కవి తాను [వాసిన (గంథముల గూర్చి (వాసు కవినేత లిల శిర కంపంబు గౌవింప 
కన్న పద్యములు-వానివి 'శువాంర్యాధ విరో ష్య సీత్రా ఘనశబ్బ్పశా( స్నాది కల్పనంబు 


కలాళణము' నుండి చున్శాను, 
క అటా కాలణ కారక నెలమి. గావించి యిరువది యేండ్శనాండు 


సిరుల తొమ్మిదియ్యేండ్శ “వరదరాజున్నుతి' ఘన్తనిరోషా ్యది వింశతి కావ్యములను _ 
“శ్రీరంగ శతకంబు' చెప్పేనావు విలసీత్మ పొఢీ నిర్మించి వెలసితీవు 
పదియేండ్భనాడును బహుచమత్క ఎతులచే సింగరాచార్య కవిరాయ ,శితవిఖీయ, 
“ద్య కలాంఛన విధిం జెప్పినావు రాఘవ పాండపవీయ కృతిరత్నము 
ఎలమితోం బదునొకండేండ్శ బొలుండ, వయ్యు పింగలి నూరనార్యుంే 
“కవి కదంబరచని* గాంచినావు 
వరుపతో బం్మజెండు వత్సరంబులవేడ్క శ. ఈ (గంథిము ఎప్పుడో ము దింసబడిన 
శతసంహితయు' తెల్టబేసినావు, దట (శీ ఆనూరి మరింగంటి (శీ రంగా చార్యులవారు 
రనుణ.: బదిమూంచేడుల “రా మకృష్ణ మౌకీ (గంథ లిథిత పతి ర్‌ సం. (కిత మొసంగిరి, 


చరిత' మిల ద్వ్యర్శి సంశ్శేషశస్త్త  మొదవ అదియే నా కాధారము. 


ల. 


శీ 


భారతి 


శ్శాఘ సముద్పూరించె, "పెండి యాడుట యిందలి విషయము) అను .- అచ్చ 
నది సర్వబుధ్యపతతుల్‌ గణింప, నా తెనుగు కావ్యమున-- 

వా ఘనమయ్యె దానికన పదియేండ్శ వాండన్నై. బహు చమ త్యృశళ్ళై న 
నాంధ నిరోష్క్య్య మహ్మాఫబంధ మెం కల్వపీళ్ళనుకొయ చరిత మొకటి 

కే ఘటీయింపసంటేయ నలు (వాసితి పదియొక్క వత్సరంబునయందు, 


నందనందనశతానంద మొకటి, 


దిక్కు లయందుం (బసి దృమయ్యెడిన్‌ పదితెండ్రు వర్ష ముల్‌ పరగ నలంకార 


అని- ఈ (పకొరముగ కవిస్వవ్నమున కర్పరాచల కృృష్ణవిలాసంబు కృతియు నొకటి 
నృసంహండు. కన్పించి చెప్పినట్ళుగా కవి వివతించెను, అమిడ్తె దుమూడును హాయనంబులలోన 
ఈ పద్యములేగాకం *దిలువపడిగ రాజేని కతి (చిలువ= జనకరొయనిబిడ్తచరిత మొకటి. .. 


పాము, పడీగ = ధ్వజము, రాజేనికత = దుర్యోధనువి ఇక ఈ పద్యము. అన్నింటినిబట్టి - గంథ ముల 
చరిత - సర్పధ్వజుండగు దురోోధమండు భానుమతిని జాబితాను ఇచ్చుచున్నాను-- 


(గ్రంథము పేరు రచియించునాటికి 
త వి వయన్ను, 
1. వరదరాజన్నుతి | క 
2, (శీరంగ శతకము సంవత్సరములు. 
ర, చ కలాంఛనవిధి | 10 
త్తే ఇల్యుసిళ్ళరాయ చర్క్మిత 1) 
5. కవి కదంబము | 
6. నందనందన శతానందము ( (కృష్ణ ఫలాన దీయము) కేవ . 
( కసం సాట (వళనునాళము, | గా 1. 
, ఉఊఆలరిఇకొ న్చష్ట 
9.. లాముకృష్ణ చరితము (శేష) 13 గల్ల 
10. అప్ప్పృభాషా కృతులు కత, 15, 
11. నాటక శాస్త్రము 
12. జనకరాయని బిడ కన! [] 
క కీ 
13. నందనందనశత కము 
టీ, (పేమాభిరా మము ] ద్ర 
15, ధనాశ్రరామము / 
16. నలయాదవ రాఘవ పాండవీయము (చతురర్సి కావ్యమ్య) గ ౯ 
| శ సకలాలంకారసం్థ గహము నా స్‌ 
18. రసవుష్ప గుచ్భము (రసమంజరియా ) 18 ణే 
109. ఆంధ భామా భూషణము $ 
20. శబ్బృశాస్త్రము క స 4; 


కరి 


“' మరింగంటి సీంగరాచార్యులు - కృతులు శ 


21, శుద్యార్శిధ నిరోష సీతాకల్యాణము 
బే, 
22, 
23. 


చిలువపడిగ రాజేని కత (అచ్చ తెనుగు) 
సీశ్రాపతీ శతకము 

24. రీయామునాచార్య చర్మిత 

నర్‌, తారక బహ్మరామశతకము 

26. రతిమన్మథాభ్యుదయము 

27, కృష్ణతులా భారము 

28. రామాభ్యుదయము 


కవి చెప్పికొన్న పాటినిబటి స్వాయు = తెరీసీన వానిని 
బట్చీయు. మొత్తము 28 కృతుల్నెనవి - ఇందు 
వీ రెండుమూడోదవ్ప (గంథములన్నియు. అభించుట 
లేస్స-- లభించు [గంధ ముల్ళెనను చాలాకాలమ్ముకితము 
ము. దింపబడుటచే అందుబాటులో లేనివియు, కొన్ని 
(వచురణముగాకను -- అసమ్మగముగను - (పాచ్యలిఖిత 
పున్నక _ భాండాగ్రారనాం. మొనర్చుచున్నవి--వాని 
'పేళ్ళను -- వివరము లెసంగుచున్నాను. 

1. తారక బహ్మ రామ శతకము : - కివి దీనిని 
"పేర్కౌనలేదు. ఈ శతక _పతియొ క్కటీ కనగళ్ళులో 
ఆనూరి మకింగంటి క్రీ, రంగా చార్యులవారివద 
నుండెడిది, వా రందులోనివని కొన్ని పద్యముల 
మౌక్తు (వాసిపంపినారు,-- 

2, నసీతాపతీ శతకము ;--ఇందు కవి, రాముని 
మానవత్వమును ఖండించి దిన్యత్వమును ప్కాంపించి 
నట్టు పద్యములు తెల్పుచున్నవి. 'తాటకహరణ 
'హీతునిర్జ్యయ పంచకము, రామ జన్మ హేతు 
(తయమ్‌'”...ఇత్యాద్‌ కీర్పకలతో గలదు---' శతకకవుల 
చరితి యందు ఇందలి కొన్ని పద్యము _ లుదాహ 
రింపబడినవిశీ-- 


దశరథ రాజనందన చరిత (నిరోష్క్య రామాయణము) 


౪0 ఫై 
16 ఖ్‌ 
20 


తె. యామునాచార్య చరత : -- దీనినెచ్చటమ 
కవి పేర్కొనలేదు. మా మితులు - మహబూట్‌ 
నగర వాస్త్తృవ్యులు-- బహృవిధతా శప్టతగంథ సంహైద 
కులును ఐన-- (శీ హస్నాబాద వాగలింగ. శివయోగి 
గారు - తమవద్న న్‌ (గంథి _పతియున్నట్ను తెరీపిర్మి 
“ఆంధ వాబ్మయనూచికి యందును సింగరాచార్యుల 
రచనగొ యామునాచార్యచర్మిత (వచనము) సూచింప 
బడినది. 

శ. చెల్పపిళ్ళరాయ చరిత :- 'పదియేండ్శ 
వాండన్నై బహు చమత్కృృతిద్నొన  శెల్వపిళ్ళమ 
రాయచరిత మొకటి' అని కవి. చెప్పుకొనినాండు. 
ఇచట ఒకవిషయమును. గమనించవలయును, 'శెల్వ 
సిళ్ళరాయ చరిత మొకటి. అనునస్పడు యతిభంగమున 
కాస్కారముగలదని భావింతుము, కాని చన్నమక్షేశ- 

న్నమల్శేశాఅనువానివలె  ఇదియును. . సరియ్మెనదే! 
ఇిల్వపీళ్ళయే- చెల్వపిళ్ళ, చల్టపిళ్ళగా మారినది, 
'సంపత్కుమారియను సంస్కృత _ శబ్బమునకు *“శెల్వ 
పిళ్ళ యనునది తమిళభాషా పర్యాయవదము. నేటీకివి 
శల్వపిళ్ళయను వైష్టువులు పేరుంచుకొనుట (గహించ 





5, 24-25 సంఖ్యగల (గ్రంథముల కవి "పేర్కొనలేదు. యామువాచార్య చరిత ఒకటీ-- 
గరిదు. (చూ, ఆం(ధవాబ్మయ సూచిక. రతిమన్మథాభ్యుదయము, కృష్ణతులాభారము, కక్‌ శ ఆఅ. మ. 
(శ రంగాచార్యులవారివర్ప ఉండెడివి, నేటివరకెన్వరును (గంథముల జాబితాను పూర్తిగా ఇయ్యలేదు. కావున 


ఇచ్చితిని, 


6. చూ--శతకకవుల 'చర్మిత,-- వంగూరి. సుబ్బారావుగారు. 1957:వ సం, 


3౩93 వుటయందు, 


ము దణలో 


7 శి 


“' నురింగంటి సీంగరాచార్యులు -__ కృతులు గో 


లై 
అ, 
22, 
22. 
బెత్తీ, 
25, 
20, 
27, 
28 


శుదొాంర్యధ నిరోష్ట్య సీతాకల్యాణము 


చిలునవడిగ రాజేని కత (ఆచ్చ తెనుగు) 
సీర్రాపతీ శతకము 

రీయామునాచార్య చరిత 

తారక బహ్మరామశతకము 

ర తిమన్మథాభ్యుదయము 

కృష్ణతులా భారము 

రామాభ్యుదయము 


కవి చెప్పికొన్న వాటినిబట్బియు - తెలిసిన వానిని 
బట్టియు. మొత్తము 28 కృతుల్దెనవి - ఇందు 
స్త్‌ రెండుమూడోదప్పు (గంథములన్నియు. లభించుట 
లేద్సు- లభించు [గంథ ముల్ళెనను చాలాకాలము కీతము 
మ్యదింపబడుటచే. అందుబాటులో లేనివియు, కొన్ని 
(వచురణముగాకను -- అసమ గముగను - (ప్రాచ్యలిఖిత 
పున్నక _ భాండాగారనాన మొనర్చుచున్నవి--వాని 
పేళ్ళను.-- వివరము లొసంగుచున్నాను: 

1. తారక్కబహ్మ రామ శతకము :-- కవి దీనిని 
"పేల్కొౌనలేదు. ఈ శతక (పతియొక్కటి కనగళ్ళులో 
ఆసూరి మఠింగంటి (శీ రంగాచార్యులవారివద్ద 
నుండెడ్రీది, వా రందులోనీవని కొన్ని పద్యముల 
మౌక్తు (వాసిపంపినారు-- 

2, పీతాపతీ శతకము $-ఇందు కవి, రాముని 
మానవత్వమును ఖండించి దిన్యత్వమును స్కాంపించి 
నట్న్లు పద్యములు తెల్పుచున్నవి. “తాటకహరణ 
హేతునిర్జయ పంచకము, రామ జన్మ హేతు 
(తయమ్‌'...ఇత్యాది శీర్చికలతో గలదు--'శతక కవుల 
చరి తి యందు ఇందరి కొన్ని పద్యము _ లుదాహ 
రింపబడినవిో--- 


దశరథ రాజనందన చరి్యత (నిరోష తక్‌ రామాయణము) 


20 3 
16 క్‌ 
౪20 


తి, యామునాచార్య చరత : -- దీనివెచ్చటమ 
కవి పేర్యానలేదు. మా మితులు - మహబూట్‌ 
నగర వాస్తృవ్యులు-. బహువిధతాళపతగంథ నంపాద 
కులును ఐన-- (శీ- హస్నాబాద నాగలింగ. శివయోగి 
గారు-తమవద్వ నీ గంధ (పతియున్నట్కు తెలిపిరి, 
“ఆంధ వాబ్మయనూచికి యందును సింగరాచార్యుల 
రచనగా యామునాచార్యచర్కిత (వచనము) సూచింప 
బడినది, 

త్త, చెల్పపిళ్ళరాయ చరిత  'పదియేండ్శ 
నాండన్నై బహు చమత్క్టృతియ్మైన  శ₹ెల్వపిళ్ళమ 
రాయచరిత్త మొకటి అని కవి. చెప్పుకొనినాండు 
ఇచట ఒకవిషయమును గమవించవలయును. *"ఇెల్వ 
సిళ్ళరాయ చరిత మొకటి ఆనునప్ప్రుడు యతిభంగమున 
కాస్కారముగలదని భావింతుము. కాని చ్రన్నమళ్మేశా 
చెన్నమల్శేశాఅనువానివలె  ఇదియును సరియ్మె నదే! 
కల్వపిళ్ళయే- చెల్వపిళ్ళ, చల్టపిళ్ళగా మారినది, 
“సంపత్కుమారియను సంస్కృత శబ్పమునకు ఇల 
పీళ్ళ' యనునది. తమి ళభాషా పర్యాయపదము. నేటికిని 
శల్వపిళ్ళయను స్వైస్మృవులు ేరుంచుకొనుట (గ్రహించ 





5. 24ఉ--28 సంఖ్యగల (గంధముల కవి "పేర్కొనలేదు. యామునాచార్య చరిత ఒకటి-- 
గరదు. (చూ, ఆంధవాబ్మయ. సూచిక. రతిమన్మథాభ్యుదయము, కృష్ణతులాభారము, కీ! శే! ఆ. మ. 
థీ రంగాచార్యులవారివడ్డ్య ఉండజెడీవి, నేటివర కెవ్వరును (గింథముల జాబితాను పూర్తిగా ఇయ్యలేదు. కావున 


ఇచ్చితిని 


6. చూ--శంకకవుల చరిత,-- వంగూరి. సుబ్బారావుగారు -- 957వ నం, 


౨9౩3 పుటయందు, 


7 


ము. దణలో 


శ 


*' వురింగంటి సింగరాచార్యు లు--కృతులు కి 


నిరోష్య్య కావ్యరచనకు పూనుకొనెను. ఈ రెండును 
మిక్కిలి శమను కలిగించు నియమములు. ఇట్టి 
రచన కీతడే ఆద్యుడు. అనంతరము-మచ్చ వెంకట 
కవి-శుద్వాంధ. నిరోష్క్య - నిర్వచన కుశచగి త; 
ందుకూరి వీకేశలింగకవి--శుదొంర్యధ  నిరోష్ట్య 
నిర్వచన నైషధము -- మొదలగునవి బయల్వెడతినవి, 
శుద్దాం థము -- అందు నిరోష్ట్య( గంథరచన 
యనునది మిక్కిలి _శమకల్సించును. వంస్క బత 
శబ్వారంముల బోధించు. దేళ్యములే. తెనుగులో 
తక్కువ శుద్ధాం ధ్యగంథములలో కవులు కొన్ని 
శబ్పములను వ్యుత్చత్తుల ననుసరించి స్పబించినారు, 
ఆంధ శబ్బముళయందు ష్య సములు హెచ్చు 
అట్బిసమయమున నిరోష్క్య్యముగ (వాయుట ఎంత 
కష్టమో విజ్ఞల _ కవగతముగానివిషయముగాదు. 
శింగరాచార్యులు చ్‌॥ (గంథ రచనారంభమున--రచనను 
గూర్చి చెప్పుకొన్న పద్యము లను గమనించుడు. వాని 
విట "పేర్కానుచున్నాను. 

“తెనుగున కొన్ని కావ్యములు 

తెల్టముగా రచియింపవచ్చుం బే 

ర్కనంగ విరోష్కు $ కావ్యములు 

కొన్ని యొనర్చగవచ్చుంగాక్క చ 

క్కన వివి రెండు చందములు 

(గచ్చర గూళ్చెడు చేర్పుచేత, నె 

వ్వనికి రచింప శక్యమగు, 

వాంఛయొనర్చితి దానిజేయ/న్‌. 
అ నియు--- 

చెప్పరానట్చి కాన్యంబు చెప్ప/బూని 

నాండం నుద్వాతగతిచేత నడచి నడవ 

ములు విచారింపకయె, యే గుజలథధీదాట 

జేరు సాపాసీ దొడ్డుకొంచెంబులనునె '- 

తొలుతటి సుకవులు ఘనుల్నె 

యల యాం్యధ నిరోష అక్‌ కావ్యమేకా చేయం 

దలచఃర్కా నాకు€ (బసిద్భము 

గలు/గ నొనరించు కొకు గావలెం దెలియన్‌ | 
ఇక తన స్యృమములు;ా 


అరయకగచ జటడ తదనాయంసహా 
ర ద్వయమెగాని యొండక్షరములు చొరవు 
మళజీయు నౌాతొత్వములు కొమ్ము మాముడియును 
వలవదామా౧ద నురభావ నిలుపరాదు! 
ఫ. బ భమ, వలే గాక గుడికొమ్ము జాత్వములు 
గూడ నిరోష ౩ శ్రముగ్‌ హాటీంచెను. ఆశ్వాసాత్యంత 
ములు ఇష్ప్టబేవతా (పారంనావంశావతార వర్ధన 
వీనియందు మాతము-స్నె నియమము నుంచు 


కొనక మామూలుగా (వాసెను. ఇన్ని నియమములతో 
రచించినను ధారాఖుద్పికి మాాతము లోవములేదు, 


ఇదియే మొదటి అచ్చ తెనుగు కావ్యము. 
నేటివరక్సు , అందరు భావించునది మొట్ట మొదటి 
అచ్చతెనుగు కావ్యము-పాన్నికంటి తెలగన్నాయయాతి 
చర్మితమని. కాని సింగరాచార్యులే ఆద్యుండు. తన 
20 ఏట సింగరాచార్యులు ఈ కావ్యమును దశరథ 
రాజనందన చరి తయునుూ-నిరోష్య్య రామాయణమును 
ర చించినట్నుచెప్పుక్‌ నెను.(చూ. (గంథముల జాబితా). 
తెలగన్న యయాతి చరితయందు పేల్కెన్న మతిం 
గంఉీ అప్పన్నగారు-ఈ సింగరాచార్యుల య్య గజోడు, 
ఆకడు--'ముగురు రాజులచేత (మొక్కులు గొన్నట్బిల 
భగవత్సమానుః డవ్చలగురుండు' --అని సింగరాచార్యు 
లీతనిని "పీర్కొనెను. తె లగన్నయు. సింగరాచార్యులును 
సమకారీనులు. అప్పృులాచార్యులవారు అమొనుఖానుని 
వద్ద _ ముఖ్యోద్యోగి. తెలగనకన్న _ సింగఠాచార్యులే 
పెద్వవాడు, సింగరాచార్యులు బాల్యమునుండి కవి 
యైనను, నరాంకిత విముఖుడ్డె. యున్నందున ఆతని 
కావ్యములు. అంతగా ఆదరణనందలేదు.  తెలగన్నా. 
రాజాస్త్వానమున నున్నవాడు-- రాజ్మా కితమ్మైన  రచన- 
త్వరలో (పచారమునకు వచ్చును. సింగరాచార్యుల 
రచనను తె లగన్నచూచి-అంత పొథముగా లేదని భావించి 
కాటోలు--తాను యయాతి. చర్మితమును . (నాసెను. 
మారుమూలనున్న తనతమ్ముడగు. సింగరా. 

చార్యుల రచనను అప్పలగురు డెజిగి యుండక-లా 
తెలగన్న రచనను (పోత్సహించెనో!.. లేక తెలగన్నటయే 
అప్పలాచార్యుల నూర్చి. అనగా తన _గంథిమును 
అమోామభఖానునకు ఆంకితవూయవనలసినదిగా (పోత్న 


ర్‌! 


ఖా 


హించెనని [వాసుకొనెనో! నీతాకభ్యాణము. నందలి 
అచ్చతెనుగు కొవ్యరచనను గూర్చియు- గల పద్యముల 
వలెనే యయాతి చర్మితయందును. గలవు. ఎవరెవరి 
పద్యముల (గహించిరో తెలియదు, కాని సింగరాచార్యులు 
నిరోష కావ్యరచనను గూర్చి 


“రాఘన పొండపీయ కృతిరత్నము 
పింగిలి నూరనార్యుండే 

శ్థాఘ సముద్పరిందె నది 

సర్వబుధ (పతతుల్‌ గణింప నా 

హా ఘనమయ్యె డానికెన 

యంధ నిరో ష్య మహా ప్రబంధ మెం 
లే ఘటీయింప జేయ నలు 
దిక్కులయందు; బసిద్కమయ్యెడిన్‌' 


అని పింగలి సూరననుగూర్చి. తెల్పినకవి - తెలగన్న 
కావ్యమునుండీగాని-దాని చూచిగాని---ఈ పద్యముల 
(నాసుకొనెనని రలంచుట సరిగొదు, సింగరాచార్యులు 
చిన్ననాటనుండి కవిగదా! బహుగంథ నిర్మాతగడా! 
ఇట్ళ్లు చేయునా?. ఇంతేగాక వింశతి సంస్కృృతాం్యధ 
నిరోష్మ ్యష్మా ్యది (గంథ నిర్మాత! గదా! కావున 
సింగరాచార్యుల రచన తరువాతవే-- యయాతి చరిత 
రచింపబడినది. కావున -తెలగన్నకన్నముందే.  సింగరా 
చార్యుడు అచ్చతెనుగు రచన చేసెను, కావున. ఇతడే 
ఆద్యుడు. 

'పొన్నికంటి తెలగనార్యుడు ఈ యచ్చతెనుగు 
(వబంధమును (వాయగానే వెంటనే ఈ రచన ఇతర 
కవుల నాకర్నించినది. అప్పటికే నిరోష్ట్య రామా 
యణనును రచించిన మరింగంటి సింగరొచా 
అచ్చతెనుగు _పబంధిమొకటి (వాసి దానికి *చిలువ 
పడీగ రాజేని కఠ' అని 'పేరిడెను'-9. ఈ విధముగ 
(వాయుట సరిగాదు, అనలుసీంగరాచార్యులు తన 205 
ఏట “శుద్దాంధ నిరోష్మ్య సీతా కల్యాణము' (వాని 
అనంతరము--నిరోష్య్య రామాయణము, *చిలువపడిగ 
రాజేని కతియు (వాసెను. నేటివరకు సింగరా 
చార్యుల కృతుల పరికీ అనము స్య్కకమముగా జరుగక 
పోవుటయు, (వాయువారు కృళులనుగాక-కొందరి 
(వాతలను చూచి (పాయుటయు మామూళల్ళెనది, 


త్‌ 


రతి 


కావుననే ఇట్టి పారపాట్ట కాస్కారము కరిగించు 
చున్నది. విజ్ఞృలింకను ఈ విషయమును ఫరిశీలింతుర 
గత -- 

దశరథ రాజనందవ చరి త;-ఇది ఐదొ 
ముల నిరోష్ట . కవి దీనిని*దశరథ రాజ 
నందన చరి[త'యను-నిరోష్ట రామాయణము - అని 
చెప్పెను, మావద్ద ఒక ముదిత (పతియు]0-శ్రాళ 
పత (పతియు - లిఖిత (పతియును గరలివు. వాని 
ననుసరించి (పతి వివరము ల 'సంగుచున్నాను, 
ఇందలి గద్యపద్యములు-- 


(పథమాశ్యాసము 120 


ద్వితీయా ,, 162 
తృతీయా క టకా 
చతుర్వొ ,, 180 
పంచమా ,; త10 





మొత్తృము-- 929 గద్యవద్యములు, 


కృత్యాద్యంతముల ౧దును-- కవివం శ వర్ణ నయందును-- 
నిరోష్ట్య్యము పాటించలేదు. (గంథరచన నిరోష్మ్య 
ముగా _చేసివాడుకావున-రావణానురుడు --. అనుటకు 
రొక్షసనేత్య దశాననుడుు అనియు, కుంభకర్చుండుూాా 
అనుటకు ఘటకర్ణుడు అనియు (వాసెను. కొది 
సంషిస్వముగా రామాయణ కథయంతయు నిందు 
చెప్పబడినది. ర5 అశ్వాసము. చివర. ఒక నాగబంధ 
వృత్తము, ఖడ్గ బం ధవృత్త్మమును గలవు, తన కావ్యరచన 
కుద్చోధకమ్మెన కారణమును గూర్చి కవి 


“సముదీర్ణ స్కితి వేంక కేశ్వరుండు 
నా స్యస్నంబునన్‌ పహోడళా 
బ్బ ములన్‌ మౌాణవకాకృతి న్నిలిచి 
“వత్సా! యాయ్యధభాష నిరోష ఖ్‌ 
మహాకావ్యమొనర్సుమీ' యనిన 
నత్యారూఢి మేల్కాంచి, 
మోదమునం జెప్పీతి భూమీపై 9 
గవిజనాధ్యతము (ల్బశంసింపగన్‌" 
అని (లా విధముగొ జెప్పెను, 


(1-31) 


3. మూ. యయాతి చర్కిత పీకిక- సాహిత్య 
ఎకొడమిీా (వచురణ, పుటలు, వన్‌ 1, 


*“' వురింగంటి సింగరాచార్యులు = కృతులు ణక 


సింగరాచార్యులకు పూర్వము. నిరోష మహి 
కావ్యరచనయున్నను -- లేన కే. దానిగూర్చికవి-- 

“మును రామాయణము న్నిరోష్ట్యముగ 

నింపుల్‌ మొర శాకళ్ళి మ 

లన తా సంప్కృతభాషజే సెనన 





ఇందలి ఆశ్వాసాంత్య గద్య ఈ (వకారముగ గలదుం]11 


నాలొగున్‌ చెవుల్‌ నిండగా విను యేగాని, 


ధరి,తిలోనిజముగొ 

వీకింపలే, దట్చి దే 

తెనుంగున్‌ బేసెద నెల్ళెడన్‌ కవులకున్‌ 
దృష్మాంతమ్మె యేర్పడన్‌! (1-32) 


కలది 1 (శ్రీ మత్కర్చరాచల లక్ష్మీ నృసింహ వేంకశేశ్వర వఠ్య్యపసాద 
లబఐ సకళల్ళెశ్వర్యధురీణ, శారదా పళ్ళవివరణ్క శతఘం 
టావధాన్క వినయధునీతరంగవిజృంభితాజ్బంభిత 
సులలలిత మృదుమధురవాగ్దె వ్రభితీరురీధురీణ 
స్ట్ట్యాపితాశేషవిశేష (పసిదఐణ సాహిత్య సారస్వ 
తాశుకవితాష్టృ భాషావి శేష, సంస్కృృతాంథ 
నిరోష్మ్యా్య్యాష్మా్యాది వింశతి (పబంధ నిర్మాణ ధుకీణ-వౌద్నల్య 
మహాబుషిగో_తపవ్మిత, తిరుమల దేశెకే్య్యద పాత 
తిరు వేంగళాచార్య ఫుత మరింగంటీ సింగరొ 
చార్య కవిరాజు (వణీతంబయిన “దశరథ 
రాజ నందన చరిత'యను నిరోష్మ్య్య 
మహా (వబంధంబునందు.....44444 


“అంధ భాషా నిరోష్క్య మహాపబంధ 


వయామ్యూ అశ్వానము-ా* 
అని == 
ఇందలి కవిత్వము మిక్కిలి (పళస్త్తృముగగలదు. 
ఎచ్చటనోగాని మారుమూలపదములుగలుగవు. అవి 


యును నిరోష్య్య నియమునవచ్చిన వే -- 

ఈనాడు మనకు కావలసినది వివాదమునకు 
వీడో గ్రాలునిచ్చ విషయ వివరణాత్మకమగు సర్వంకష్మ 
సాహితీ విమర్శ. అందు (గంథ పత్ష్మమును (ప్రధా 
నముగ వహించి. కూఅంకష్న పరిశిలన మొనర్చుట 
ఎంకేని ఆవశ్యకము, నేడు (పాశీన సాహిత్య విషయ 
పరిళోధనస్నైె అసక్తి తగ్గు చున్నను--ఇట్సి రచనల 
గూర్చి- కవుల గూర్చి వరిళేధించుట ఎంతేని అవన 
రము--- 

“రాజనీతి రత్నాకరము" అను (గ్రంథ ములోనివని 
(పొఫెసర్‌ బిరుదురాజు రామరాజాగారు, “*కుతు 
బుషాహి _ సుల్హానులు - అర్మిధ సంస్కృతి! 
(పు-97-112) అనే /70థమున పద్యముల నుదా 
హారించిరి, తత్కర్హచే మరింగంటి సింగరాచార్యులు 
ఈ విధముగా న్హుతింపబడినాండు-- 


రాజి రచనాథురీణు కర్థాటరాయ 
లబ. కవిపార్వభామ కల్యాణ బిరుద 
శాలి మరిగంటి సీంగరాచార్యుందలతు" 


10, ఈ ముదిత (పతిని నాకొనంగినవారు 
మతులు మరింగంటి పురుపోత్త మాచార్యులుగారు 
8.4, 3.26,.(సూర్యాపోట ). కవరు సేజీలు లేవు. 
ముుదణవత్సర ము తెలియదు. 'ఆర్మి ధవాజ్మయ మూచిక 
మాళతము ఈ గంథము 1917 లో ముదణ 
మ్మెనట్ళ్లు తెలుపుచున్నది. 

11. ఈ గద్యను “సమ్మగ ఆంధ సాహిత్య" కర్త 
సరిగా మదాహరించలేదు. ఆసలు సింగరాచార్యులను, 
గూర్చియే మిక్కిలి అసమ్మగముగా గలద్దు 
చూ. 11 సం. నవాబుల యుగం. £ెర్‌రి-2638 
పుటలు. 





కవిత్‌ జ సనన 


(శ్రీ వరవరరావు 


అందమెన అబద్దం చెప్పడమో 
అన్యాయవరుని వునను* నావ్వకుండా 
నిజాన్ని సింబాలిజన్‌ మరుగున 
చెప్పడమో తప్ప 
కవిమా తం సాధించిందేమిటి కలకాలంనుంచి=ాా 
మెప్పునో. చెప్పునో, తిట్యో,. దీవెనో తప్ప 
ఉప్పువలె రుచీ, నిప్పువలె వేడీ 
చెట్లవలె గాలీ. వానవలె నీరూ 
పోనీ |! 


సాహసం చేతగానితనంగా 

ఉద్యమ శీలం 

ఊళికద్రంపుడు ఉపన్యాసంగా 
నిర్భయత్వం అవివేకంగా 

కవిత్వం: ఎవరికీ పట్టని చాదస్తంగా 
నలుగురూ పట్న్బించుకొనే అలజడి 
నరాల్ళో నెత్సురుచించే ఉరవడి 
హ్ఫదయంలో. స్పందన కలిగించే. జడి 
మొదట మనిషి ఒక ఒరవడిగా 
ఎవడ్డొనా కవి బతికాడా 


టార్బ్‌ళ్నెట్‌ కవిత్వంలో వేసి 

వెతుక్కోవడం కాదు 

బతుకులో స్టైెకి కనిపించకుండా పరచుకున్న 
చీకటిని చీల్చే వెలుగుకావాలి కవి 

నూతిలో గొంతుల్ని పిలిచే ఎలుగు కావాలి, 


త్ర్‌శ 


(నే ఆ. . వ్నాశక: 


కవిత్వం సందేశంకూడ కాదు 

సమయం కలిసి రాకపోతే 

“అది కవిత్వంలే' అని 

జారిపోయే. అసహాయత్వమూ కారాదు, 
మనిషీ కళ్ళలోని ఆశ 

వునిష్నీ మనసులోని అర్హి కావాలి కవిత్వం, 


కవిత్యంవేరు, జీవితంవేరు. 
అనుకోవడం కన్నా ఆత్మవంచన లేదు, 
కాగతంమాద గొప్పగా చెప్పినవాడే 
కవి అయితే 

కవికన్నా కరెంటు తీగ గ్‌ పు, 





ర్‌స్‌ 


ప్రాంతీయ 'దెశ్వ పద నిఘంటువు 


గ్‌ సదానిక్నైనా అర్హసో సరకశక్సి దానికున్న వ్యుత్చత్ని 
బలంవల్ల కంటే వ్యవహారబలంవల్లనే కావలసి 
వుంది. పదానికి చార్మితక పరిణా మవర్చ సహజమేకొాని 
వ్యుత్సత్సి చెప్పడం కృతకంగానే వుంటుంది. అంతే 
కాక కేవల వ్యుత్సత్ని (పాఠాన్యంవల్ళు అర్భ్య (ప్రామా 
ణ్యంలో 'ప్టెర్యం లేకుండాపోయే వమౌదంకూడా 
ఉంది: భాష్యాల్నో, శ్మాస్నార్హ చర్చల్మో మూలంలోని 
పదాల్ని మార్చకుండానే స్వమతానుకూలమ్మెన అర్భార్ని 
చెప్పడం సంస్కృతంలో (కొత్తదికాదు. 
వ్యుత్సత్ని వ్యవస్త స్టె ఆంతగా పట్బి ంపవులేని 
దేశ్యశేబ్బ సిద్‌ వ్యవహారంవల్భ వే కలుగుతున్నది, 
'సిద్దిరో అొదృళ్యొ' అనడంళో ఉదే 'బళథమదే- అయినా 
తెలుగు లాషణికులు శబ్బపరిధిని కుంచిలచక పోలేదు, 
లోకవ్యవహారానికే (పామాణికతాగౌరవ మిచ్చినప్పుడు 


పయోజనా నికి ముప్పు కలుగుతుందనేమో 
శాస్త్ర 

వ రర, నియమః' అన్నారు, అంతటితో 
ఆగక “కవి (వపయుక్న చునపదం (పయుంజాన్నః 


కవిభిదేవ అపాధ్యపటై "గః ప్రర్యిహియత'వంటి వ్యాఖ్యా 
నాలతో మాంస చేసి కొన్ని 
కట్బుదిట్క్వాలు ఏర్చరవారు. ఆయకాలాల్మోని మసా 
కవ్పుల లందకు (పామౌణికులే కావలసియుండగ్యా వారి 


ప్రామాణి కలీ లావణీ కుల చెస్ప్రచేతల్యో కిం బలవం 


తంగా రావల్లస్తివచ్చింది. (ప, 
వార్నెనా వ్నె కరణులు. శాపేస్ను టారు. 
పయోగంబుల దీ దబు. (గాహ్యాంబు ఆరిటూ 
జాదార్యాన్ని చూపుతుంటారు. గతొనుగతికంగా కవులు 
తమ కున్న "స్వేష్ష ను మరచిపోతుంటారు. అలా 
వ్రలేండ్శనుండి వ్యవహారంలో నలిగిపోతున్న పడాన్న్నెనా 
సరే లాక్షణి కులూ, కవులూ, వీరిద్చరిమీదవే ఆధారవడ్న 
నిఘంటుకారులూ నిర్శత్యంచేస్తారు. ఇట్ళ్లు నిర్శత్యం 
చేయబడిన తెలుగుమాటలు ఆయామండలాల్నోో సజీ 






గమే శర్తణ్యలగా గల క 
“అర్య. 


శ్రీ.ఉమాపతి పద్మనాథ శర్మ 


వంగా వేలకొద్వీ ఉండవచ్చు ఉన్నాయి. అట్బిపదాల్ని 
సేకరించి 'పాంతీయ దేశ్యపద నిఘంటువు' తయారు 
చేస్తే భా షాతత్వపరిశీలకులకూ, ఇతర జిజ్ఞాసువుల కూ 
కుతూహఅజనకంగానూ, సహాయకారిగానూ ఉండ 
గలదు. 


ప్పుష్య ్రమైన భాషకు శబ్బవిన్న్భృతికూడా ఒక 
లక్షణం నరా ఒనా మౌలికంగా ఆకాశంనుండి ఊడి 
పడదు. [పడుతుందని నమ్మేవాళ్ళుకూడా ఉన్నారని 
మౌక్ష్స్‌ముల్ట ర్‌ ఒకనోటు ట (వాశాడు.] వౌలిక శబ్బ 
జాలముంటూ కొంతఉన్నా చుట్నూూతా ఉన్న పారుగు 
ష్ష్‌. ని తన కవసరమైన పదాల్ని చేర్చుకోవడం 
ఏ జీవద్చాషక్షెనా సామాన్యమే. ఇతరథఖొష లలోనుండి 
చేతి గురుపట్టరానంతగా మారిపోయి, దేశ్యములుగా 
చెలామణీ అవుతున్న పదాలు తెలుగులో ఎన్నోవున్నాయి, 
ఉదాహరణకి “బియ్యము అనేమాట. (వీహిభవం, 
(వీవ్యాం, (బియ్యం, బియ్యం అని పరిణామం పొందిం 
దంళకే ఆశ్చర్యం కలు గుతుంది (చూ, నుడీ- నానుడి, 
తిరుమల రామచం[(ద. పు 99]. ఇళాలటి పదాలు 
నిఘంటువులో బేశ్యములుగా స్వానం సంపాదించు 
కున్నప్పుడు శన నిత్యంగా వాడుకుంటున్న 
టల్సి ఉపేజీంచడం " విజంగా 





ఇప్పుడు తత్సమ, తద్భ వాల నిర్వచనాలు విశాల 
తరం కావలసిఉన్నాయి, నవ్వూ (ప్రాకృత సమ-- 
భవాలేకాక ఆంగ్భ్య, హిందీ, ఉర్తూల్నా మహార్శాష్ట, 
తమిళ, కన్నడ, మళయాళ సమ-- భవాలుకూడా తెలు 
గులో ఉన్నాయికదా! వీటన్నిటి వింగడీంపు సరిగా 
లేకున్నా; ఏది బేనికి మూలమో ఇంకా పరిశీలనసాగు 
తున్నా, సొగవలసియున్నా, ఈ పదాలన్నీ నిఘంటువుల 
చేత గుర్తింపబడే ఉన్నాయి, కవులు వాడుతూనే 
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(పాంతీయ దేశ్య పద 'నీఘంటువు 


ఉన్నారు. వాడవద్ననీ, వాటికి స్నాన “'మొయ 
వద్దనీ వివరూ ఆంక్ష పెట్టరు. కాని అ్షరఠూపం 
లోకి. రాక మారుమూలల్నో తలదాచుకుంటున్న 
తెలుగు మాటల విషయ మేమిటి? అనేదే (పను 
శాంళం. (శీ పోరంకి.దకీణామూర్మి, (4: ఇరివెంటి 
కృష్ణమూ ర్నిగారలవంటివారు. కొందయి.. (ప్రాంతీయ 
భాషల్లో నవలలూ కథలూ (వాశారు. (శ భాగ 
వతము రామారావుగాతిలాటివా రిటీవరి భారతులలో 
కొన్ని (ప్రాంతీయ "పదాలను చూపుతూ వ్యాసాలు 
(వాశారు. సాహిత్య - ఎకాడవి” వృత్సిపదకోళాల్ని 
తయారుచేను న్నది +, ఇంతకంటే బ ఎహాత్తరంగాొ 
“జేశ* 'స్వఠూపాన్ని విస్త తవరచవల సిన బాధ్యత భాషా 
సాహిత్య _తత్వజ్ఞలస్పైె ఉన్నది. ఈ బాధ్యతలో 
(పాంతీయపదనిఘంటు నిరా ఫ్రం ఒక ముఖ్యాంగం. 


(సస్నుత సొకర్యంకోనం మాండలిక దేళ్య 


పదాల్ని ఈ [క్రింది రకాలుగా విభజ్రింపవచ్చు. 
స క్‌ (గ్రంథి ముల( నిఘంటువుల) లోని కెక్కవివి, 


2. నిఘంటున్వముల్నెన: పదాలిలోనే ఒక 
(పాంతంలో వ్యవహారంలోంచి పూర్తిగా జారిపోయినా 
నురియొక (పాంతంలో సజీవంగా నిత్యవ్యవహారంలో 

౩. నిఘంటువుల లోఉన్న అర్భాలలోకాక ఇతర 
మైన అర్వాలలో (వ మోగంలో నున్నవి, 


జే, గంథముల కెక్ళ్కని పదాలు కొన్ని ఒక 
(పాంతంలో ఒక అర్వంలోనూ, వేజొక (పాంతంలో 
వేజొక ఆర్భంలోనూ (పయోగింపబడేవి, 


ర్‌. ఇటు సంస్కృతంలోనూ, ((పాకృతంలో 
కూడ్సా..అటు. తమిళ కన్నడ్క 'మళయాళభాషల 
లోనూ మూలం దొరకనివిః 


6. న్వతంత_వయోగం. లేకున్నా, వాక్య 


గతమ్మె అర్భపు విలువ ( 58056 2106) గల ఊత 
పదాలు. 


7. బేశ్యములుగా మారిపోయిన. ఇతర భాషా 
పదాలు, | 


తి. (2) శష్కృజన 5) పామరజన వ్యవవో 
రంలో నున్నవి, 


ర్త (గంధన్వృముకే ఆయినా వ్యవహారవశాత్తు 
రూపం మనూరిపోయి (_(భష్ట్టృముళల్నెనవి. 


10. పదములే అయినా ఉచ్చారణావశాత్తు 
వాటి (గాంధీ కతమ క్‌"లోోయి వ్యవహారమున (పత్యయ 
తుల్యముల్నె నవి, 

ఇది స్తూలఅవిభజనమాతమే. ఇక (పకృత 
మేమిటంటే స్పెరకొల్నోని మొదటిరకానికి ఛెందిన 
పదోలలో తెలంగాణం (మెదకు మండలం)లో నిత్య 
వ్యవహారంలోఉండి, ఇతర (పాంతాలవారీకి పరిచయం 
లేనివని వేననుకొంటున్న కొన్ని తలుగుమూటల తీరును 
పండితుల  పరిశీలనకొరకు నివేదించుకుంటాను, 
ఇందులో అక్కడక్కడ ,పథమేతరములై న రకాలవి 
కూడా దిజ్మాతంగా చూపబడ్నాయి-ఇఏ ఉద్చిష్ట 
నిఘంటు నిర్మాణమున తోడ్పడాలని ఆశ, 


1. అచ్చరుః గంజితీపే  అవసరంలేకుండా 
తయారుచేయబడే అన్నం. “పెట్టు ధాతువుతో అను 
(పయుక్త మె (కియ అవుతుంది. 'అచ్చరువెట్టు" 
అం'ఓ “అన్నం తయారుచెయ్‌ అని. “అత్నెసరు 
పెట్టు అని పూర్వరూపమేమో, తయార్డెన అన్నాన్ని 
'అచ్చరు ఆనరు మళ్ళీ, 

2. ఆడ్మముపడు: (కిందవడిపోవుట. అంమే 
నిలువుగౌవున్న మనిషి. ఆడ్మంగొపడిపోవడం. “వాడు 
మూర్శృవచ్చి ఆడ్డంపడ్న్డాధు?. “1.902646 1158 6 
2900102120 1060 10గ26912%0” అని చమ 
త్కారంగా తానెవరినో (కిందపడేసిన ఘట్వాన్ని 
వర్థించిన ఆంగ్భరచయిత జ్ఞాపక మొప్పాడ్డు. “అడ్డాల 
నాడు బిడ్నలుగాని గడ్డాలనాడు బిడ్నలా?” అని 
సామెత, 


తె, అదనా; నీచార్వకంలో  వాజేపదం, 
“ఆదనా. ముస్క్టివాడి కింత. గర్వమా” 

4, అని: డిక్టైన్‌, డీబ్బెన్‌క్రి (వసిద్హమ్నెన 
లెలుగుమూట యేది ? 


5, అపినిగొట్బు: (తిండివిషయంలో) దురాశ 
గలవాడు. “తిజీ* అని ఇదే అర్భంలో' ఇంకోపదముంది. 


గి ర్‌? 


ఖాత తి 


6. ఆగమము; తొందర. 'ఆగవడకు' “నన్నాగ 
పెట్టకు. 

7. అచ్చి: పసివాళ్ళ పరిభాషలో “అచ్చి 
అంక బయటకు లేక ఊరికీ అని అర్భం... “అచ్చి 
పోదామా బాబూ! 


ది. ఆయిన ఇదికూడ పసివాళ్ళమా సే. వేడి, 
వివా అని అర్భం. 


9. ఈటు; పొడ్రుగాటికట్లి నేలలో పాతు 
తున్నప్పుడు అది. నిటారుగా బిగుతుగా నిలవడానికి 
కటి పాతినచోట (పక్కగా వేసిక్‌ శ్బేరాయి, 
కష్లముక్క లోనగునవి. 


10. ఉనులుకొట్బు: కారం బాగా తిన్నప్పుడు 
ఆ బొధ తగ్గడానికి మాటిమాటికి వోటితో గాలి 
పీల్చుకోవడం, *ఉన్సు'లు కొట్టుట - ధ్వన్యనుకరణం 
కాబోలు, 


11. ఎక్కాః దీపవుబుడ్మి: ఒకేవత్తిగల దీపం 
అవే ఆర్వంలోని హిందీ మాుమోం. 


12. ఎినుపు: పప్పు ఉడికినతరువాత అది 
మెత్తగా తయారుకావడానికి గరిటతో బాగా కలపడం, 


1ర్కె ఒక్క (పొదు: ఉవవాసం. ఏకభుక్తం 
అవే ఆర్వంలో ఏర్పర్మ ఈ మాట ఉపవాసార్పకంగా 
మారింది. 


త, ఒడిసీపోవు:;: అయిపోవు --విండ్రుకొను, 
“బియ్యమొడీసిపోయినవి' అం'కే “తండులములు నిండు 


కొన్నవి" అని. 
15. ఒదులు: దినములు, “నాలుగొద్డు 
లుండిపో. “పొద్చులు' అనేదానికి (భష్టురూపం, 


16. ఒజ్లైః భూమిలో ఏర్పడే పగులు. చిన్న 
'స్నెజూ లోయలాటిది. 


17, కంత: కష్టము. అదో 'పేదుకంతి. 
'కంథ" ఆనే సంస్కృతం మౌట కాబోలు, కంథి 
అంయే బెంత. “కంథాం వహసి దుర్చుదేం గర్టభే 
నాపీ దురభోం' అని మండనమి(శుడు,. బరువు 
అవే ఆర్యం కష్టం అచే ఆర్వానికీ పరిణమించింది. 


| 


18, కండ్కువచ్చు: కండ్శకలక, “వాడికి 


కండ్చు వచ్చినవి", కండ్శకలక వచ్చింది అని, 

19, కణీ; నిలువెత్తు పాడవుగావుండే బండీ 
రాయి, 

20, కణుము: రవికగుడ్న. కనుమ్ము కనుగు 
అని కూడ రూపములు* 


21. కరడాలు; చేతి వాత (దసూ తి) 
చక్కగా కుదరడానికి (వాసే (వాత ఒబ్బబంతి. 
'“కరడొలు పెట్టించు కో మొదటి సంక్తి (వాయిం 
చుకో అవి. నిత్యబహువచనం, 


22. కఠి; దారము; (తాడు మొదలగు 
వానిని పేనునప్ప్రుడు దానికివచ్చు వడి (తిప్పు-వురి, 


22, కల్వనూన : పెందలకడ. పసాయంకాలా 
నికే వాడతారు. బహుశ; (సరస్సులు) “కలవలూని 
అయి వుండాలి, 


24. కాటకలియు ; ఒక చోటికి వెళ్ళు 
వలసిన వాడు ఆ చోటు దొరక్క తికమకపడి మరో 
చోటికి వెళ్తూ వుండడం. “ఒరేయ్‌! ఎ 
పట్నం చూడని వాడీవ్తి కాట. కలుస్నావ్‌ జ్యగత్త' $ 
అని (పయోగం. తొందర అవే అర్వంగల “ఆగము 
అనే మాటకీకూడా ఈ సందర్భంలో (పయోగ 
ముంది. “ఆగమ్మె పోతావు జ్యాగత్న' అని. *గలిబి 
కాతావు' అనికూడా అంటారు. 


25. కుత్నెము: ఇరుకు; బిగుతు; చిన్న 
స్నెజు చెప్పులు పెద ఉ హై పాదాలకీ తొడుక్కొన్న 
వాడు “చెప్పులు కుత్నెమున్నాయి అంటాడు. ఒక 
ర్నాకరు ఆనుకొని చూర్చుండవలసిన రద్సీ ఉం మే 
“ఇక్కడ కుత్తె మున్నది" అంటారు, 

26, కువారముః కవటము; *వాడు కువాళము 
లేనివాడుల 


27, కూరాొడుః కులదేవతాస్టాపనకు బదు 


లుగా ఒక అన్నపు కుండనలంకరించి కొందరు 
స్టాపించు కుంటారు. దాన్ని కూరాడ్రుకుండ ఆని 
వ్యఎహారిస్తారు. 

28, క్ర్‌స్తా; జేబు, 


(పాంతీయ దేళ్య పద నిఘంటువు 


29. కెయి; దిక్కు. “ఎటుకేయి పోతు 
న్నవు?” 'ఎటక్షె లేక ఎటకున్నై ' వంటి (ప్రయోగముల 
లోని 'అయి, ఇ" అనునవి (వత్యయముతో కలిసి 
దిగర్వకంగా మారినవ్లి, 


30౦. క్షైచివ్ప ;కౌచిప్ప అనికూడ (వయోగ 
ముంది. ఆల్చివు అని క్‌ి స్ట (పాంతాలో షె అంటారు 
'కవ చిషు కాటోలు, రెండు చిప్పలు జంటగా ఒక 
చోట్‌ అంటుకుని ఉన్నప్పటి సరు ఒక చిప్పకు 
కూడా వాడుకలోకి వచ్చింది. 


31. కొడ; మంట-జ్యాలయొక్క చివరి 
భాగము. "కొడ పొయ్యి" అనీ, ఒక పొమయ్యిలోని జ్వాల 
మరియొక పాయ్యిలోనికి (వసరించే సద్బతిని తయారు 
చేస్తారు. 


32. కోలు: పూలు పూచే. కాయలుకాచే 
కాలము. “ఈ చెట్టు కోలాగిపోయింది' "పూయడం, 
కాయడం మానుకుంది' అని, 


383. గందెవాటు: చౌకోడు. ద్వారంచు టూ 
ఉండే కొయ్యచ్యటము. (208), 


3తీ. గ॥టక: బెన్నన్నము. పిండిబౌవ, అంబరల్మి 
లేపన దవ్యము, ఉడికించిన పిండి అని శ దీ, ఈ 
అర్హంలోలేదు, 


35. గాయి;ః అల్భరి; అరువు, బిగ్గరగా 
ఏడ్చుట. “గాయిపెట్టకు" “అల్బరిచేయకు' అని, 

36. గుంజుకపోవు : చిక్కిపోవు, “బక్కపడు 
అవేరూపంకూడా ఈ అర్వంలోనేఉంది. 


తె, గినన గిట్ట, దట్ట। దట్ళ సమౌనార్వ్య 
'కొలు ; కొన్ని పాంతాల్నో ఉగ టా” అని వాడే 
చోట్టలో” “ఏమ్నెనా' అనే ఆర్కంలోనూ వాడుక 
వుంది. ఒకవేళ (15) అనే అర్వాన్నికూడాయిస్తుంది. 
“నీన్ట్స భోజనం గిన చేస్తవా", (ఏమ్మెనా స్‌ “అక్కడికి 
గిన వెళ్ళులే ఈ విషయం చెప్పు (యది) అని 
(వయోగాలు. ఇలాటీవి అపదాలే అయినా అర్హా 
న్నందించడానికి మిక్కిలి సమర ములు, 


౩38. గుజుము: ద్వారానికి స్నెభాగం. ఇరు 
వ్నెపులా. కొయ్యగుళ్నొ లమర్చడం కొన్నిిపాంతాల్కో 


వుంది. గుజ్తాల ఆకారాలుపోయినా ఆ "పీరుమా త్రం 
ఇంకొవ్పుంది, 

౩9, గుత్చ: దుడ్డుకట్ణి. 

ఉ౦. గూన: ఇంటి స్పెకప్పుస్నైె ఉపయో 
గ౦పబడే పెంకు, లోంక్కు కుండ, బాన అని శదీ, 
ఈ అర్వంలో వాడుకలేదు. 

ట్త్వేష్మే గ్‌ గా ళ్ళమాద 
కాళ్ళు, గ్‌గ్లా ళ్య. కయింది. 
మడత, ఒకదానిప్నె. ఒకటి అవే అర్పాల్నోో 
ఇతర్మతాకూడా వాడుకడింది- “గొగిపల్ము' అంమే 
“పల్టుమిాదపల్చు' క భా;రా, రావు చెప్పిన 
దుగ్భాళం దీనికి భవష్టృరూసమ్మెయుండాలి. 

జీల, గోకుః: పాలుకాచిన కుండలో పాలుతీసిన 
పీదప కవృచిప్పత గోకగా వచ్చు మౌడుపదార్హము, 
'పాలగోకు' “నేతిగోకు' కూడావుంది. '*ఏముంది ? 
గోకు' అంచే “ఏమీలేదు' అనే అర్వం, 


తీత. చది: పులిహోర్క దధ్యోదనం మొద 
లగు ఏ చి తాన్నమున్నెనా చద్వ్వి అని వ్యవపహారిస్తారు, 
శరన్నవలాతుల సందర్భంలో పదిరోజులపాటు తెలం 
గాణంలో “బతుకమ్మ వండుగ' అని చేప్పారు. చివరి 
రోజున చద్దుులు న్నెవేద్యం పెడతారు. అనాటి 
(బతుకమ్మను 'చద్డుల (బతుకమ్మ అని సీలు 
స్నారు. గర్భిణీస్తీల కు 'చదులుచేయు'. వ్మకియ 
ఒకటి ఆచారంగా వున్నది, 

ఉేతే, చవరజేయు ; బౌగుచేయు, [0 1160114. 


ఉరి. చిత్నారి: కొయ్య మరియు లోసొవు 
వస్నువులప్నె చ్మితాలు చెక్కడం. డిజ్జెన్‌, చిత్నారి 
అనే పేరుతో ఒక దేవతకూడా ఉంది. 

ఉద, చేరు; ఉయ్యాలకు కట్టబడిన (తాళ్ళను 
గొని గాలుపులనుగొని చేర్చు అంటారు. వరుస 
అవే అర్వంలో “ముత్యాలచేరు' 'చేరుపటాకులు' అని 
వాడుక. *కమ్ములబేరు. అవేది (స్నీలు చెవులకు 
ధరించే ఒక పాతకాలపు ఆభిరణ విశేషం. 


ఊ7, జిల్ల((6) పురుగు: బొ"ద్హింక. 


జేరి, జోకము: (పమౌదము. 
మ్మెంది' ఆఅంహీ “బోర్నాపడింది' అని, 


కూర్వొను: గ్‌గ్మి 


గగ అంశే వంకర 
ఖు 


“బండి జోక 


క్‌ి 


భారతి 


శే తట్టుదాకు: కాలికి రాయిబెబ్బ తగులుట, 

50, తట్బువడు ; లోపమగు, 

ల్‌ తట్టు పోయు: ముళ్ళొచి జ్యారము వచ్చుట? 

52. తాసిలి(లు): ముదనష్వృప్పు నీచమ్మెన, 
చెడిప్ప్యోన, 

58...తాయిమాయియగు;.. తట్టుకొన లేక 
పోవుట. “ఆకలితో తాయిమాయగుచున్నాడు.' 

ర్‌శ్త. తిర్గమర్శ్య: అన్నృవ్యస్తృం, అపసవ్యం, 


ర59..తూపురము: “మురికినీరు .. పోవడానికి 
ఏర్పాటువేయబడిన: చిన్నకాలువు తూము, 


56, తెకాలుపడు: 
తిరిగి తెకాలుపడ్డాడు-' 


ఆలసీపోవు. “ఎండలో 


57. తొక్కు; పచ్చడి. “చింతకాయ తొక్కు. 

58.. తొల్చుహ్నకడుగు. ముఖ్యంగా. నీళ్ళుపోసి 
విదిలించి. పారబోయడం. 

59. దబ్బున: చప్పన. 'దబ్బదబ్బరా' అం మే 
“తొందరగా ఠా' అవి అఆర్వం,. 

60 దాలెం: ఇంటి స్పెకప్ప్తుస్నైె సెంకు 
లమర్చేముందువేసే మట్ని, వేపాకు -- దాలెంవేసిన 
యింజ్శలో ఎండాకాలం చల్చగ్య్కా. శీతాశౌారిం వెచ్చగ్యా 
ఆరోగ్యంగా వుంటుందిట. 


61. నప్పతట్లు ; జేతకానివాడు చేసేసనులు 
“నప్పతట్ళవాడు' అంశే అసమర్వుడు, “నప్ప 'అంటే 
“శిశువు అనే ఆర్పముంది. 

62. నవ్వోతు; నవుబోతు: పటికబెల్లం. 
కండచక్కెర. 


63. నాగాలు: పనిచేయవి దినములు కొన్ని 
(ప్రాంతాలో “కుంట్ళుు' అంటౌారుట. ధాన్యం అప్పు 
మౌొదయిచ్చే పెచ్చునుకూడా “నాగాలు “నాగులు అని 
వ్యవహరిస్తారు. 

64 నానవాలు: అన్నం సగముడికి సగముడ 


కకపోయినది. 'మిడి అనే విశేషణంకూడా తగి 
లిస్తారు. వానుగ్ధబాలు కాజోలు. 


65. వంచపాళిః పసుపు, కుంకుమ, ఇత్యాది 
పూజా దవ్యాలుంచుకోవడావికి ఐదుగి న్నెల్ని ఒక్కాచో 
చేర్చి తయారుచేయబడీన పా తావిశేషం. ఐడుగిన్నైలు 


లేకున్నా ఈసపేరుతోనే పిలుస్తారు. గృహంలోని ఒక 
భాగాని కీసేరు కొన్ని పాంతాలలో ఉంది. 

66, పచ్చె ॥ పెద్పముక్క '“డోపకాయ 
పచ్చె' 

67. వత్యాకం; “త్యా'. అవే. అక్షరాన్ని 


“తాటాకు'లోని 'టా' ఉచ్చరించినట్ను6ది.. మిక్కిలి 
పూర్షైగా, ఎల్టవ్నుడు. 

68.. పబ్బతి: రెండుచేతులూ అడ్నంగా వషం 
మోద. ముడుచుకోవడం, ననుస్కాఠమ నికూడా అర్మం. 
“పబ్బతి పట్టుచున్నాడు. 

069. పరమువి మరీ నన్నగాలేని పొడి. సన్నగా 
చేయబడిన నూకలు, 


70, పాజుట్ళుః సాలీడు గూళ్ళు. 


7 ం-పొనాది! పల్గెలోనికి (సవేశించేముందు 
పొలాల కిరువ్నెపులా.ముళ_కంపనాటగా మధ్యనున్న 
పొడుగాటి దారి, 

72. పాపోసులు; ఒక రకమ్మెన బూట్ళ 
లాటి పాదరక్షలు. 'పాయ్‌ పోష్‌' అవే ఫాన్సీ. మాట 


" యొక. అప; భంశమని 1క సురవరం | పతావలె 
గ్‌ తోలు 1 


(వాశారు, 

౯3. పొయిరము; పారాణి 

ళ్‌. పెట్టా: "సవగపీండీ ఉడీకింలి అన్నం 
లోకి కూరగా చేయబడే ఒకొనాక పాక విశేషం. 
కొన్ని (ప్రాంళాలవాకికి ఈ సే. రలావుంచి అసలు 
వంటకమే' తెకీదట., 

5 పేస పీసు గున గున. 


76. పీచు: లుబుఐండు అవే అర్వుంలో వాడె 
తారు. 'సీసీడీ అనికూడా రూపొంతరం, 

77. పెండ ఇల్ళు కప్పం. కుపయోగపడే 
చిన్నక్కలు, 

"78. పొంకణాలు:; ఉత్తర కుమార (_పజ్బలు* 
బొతాలు, గప్పాలు. నిత్యబహునచనం. “పొం కణము" 
అంయే 'సంచీ' అని శ, దీ. 


(ప్రాంతీయ దేళ్య పద నిఘంటువు 


79, పాంటి: నుండి గుండా (21058) 
“వక్క. పాంటి నడువు" 'బజారు_పొంటే పోతున్నాడు.” 

80, పాతము; వేర్పుూ-పొదుపు. “ఆమె, 
పనులన్నీ పొతంగా చేసుకుంటుంది.* . పాశము. అవనే 
మాట. పొట్ళము అనే అర్మంగల 'పొట్టరీ' అవే 
సంస్కృత పదానికి వికృతి యని. శ. దీ. దావికీ 
దీనికీ సంబంధం కనిపించదు. 

81. పోకడ; గర్వం. “పోకడ పోలే దన్నూూరి 
కుదరదు" అని సామెత. 


82. బంగువాయి: తూ గుటుయ్యెల. 

83. బది ద్‌ నింద, ఉర్హూలో 1వెడు' 
అనే ఆర్వంగల . “బద అనేమాట క మాటతో 
వంబంధముండి యుంటుంది. 


84. బరడా: .వప్పునూకతో లేక పిండితో 
అన్నంలోకి పోడిపొడిగా చేయబడే ఒక వంటకము, 


85. 'బరువటించు?ః . కందులు మున్నగునవి 
పప్పుగా. విడిపోవునట్బుగా వినరుట, 


86. బరుసు:ః గజుకు. నునుపుగా 
దడుట. ఈ నేల బరుసు బరు సున్నదిం 


లేకుం 


87. బక్నెం: బరితెము: పెరుగుతో వంకొ 
యలు. మున్నగువానిని కలిపి తయారుచేయబడే. ఒక 
దినును పచ్చడి. 


88, బుడిసింతలు ; 
కుంటేపా కులు. 


అడ్నుగొచెప్పు. సాకులు, 


89. బొడుసు:ః బోను. దెబ్బ తాకినప్పుడు 
నొసలు. మున్నగుచోట్టులో ఏర్పడే. '“జొప్పి'-'బెడుసు 
వచ్చినది" అంహే “బొప్పి కట్బింది 


90. బొత్వః కడువు- (నిఘంటువులో ఈ 
అర్వంలేదు.) “పపటలా వకేలా - బెత్వవంకరుందీ 
అంచటే అంబలి కారకుంచయే చాలు అన్నాట్ట - 
సామెత, 

91, బోళ్ళు: ప్మాతలు, ఇంచుమించు నిత్య 
బహువచనం. ఇంచుమించు అని ఎందుకన్నానం మే 
“బోడ్రీ--బెక్కా అని ఊతపదంతో కలిపి 'పాాళ 


సామ్మగి' అనే ఆర్వంలో ఏకవచనంలో (పయోగ 
ముంది. 


9చై. మంజిరి[ లి] పీట; కొబ్బరిని సన్ననన్న 
పాయలుగా. వ్రీల్ళుటకు రం ధములుగా రేయబడీన 
ఇనుపపీటు, 


93, మడి: నాలుగుగట్టమధృఉండే "సేద్యం 
చేయబడే భూభాగం. *వరిమడి' “కొత్సిమిరిముడి' 
మొదలగునవి. *“మాగాణీ; కొలవ, చెరువు మొ నొటి 
వీటితో పొగుచేసే నేల. ముఖ్యంగా వరిపంటకు ఉప 
యోగించే నేల, బాపనీటితో సాగుచేసే వేలను ఒక 
(పాంతంలో మడి. అంటారు” అని. సాహిత్యఎకాడమిా 
వారి వృత్నిపదకోళం _(వుట 18). వీరు చెప్పిన 
అర్వం అసమ్మగం. సిది పేటతాలూకా (పాంతంలో 
మడి అంకే ఉన్న స్పై ఆర్వాన్ని కోశకర్తలు నంగ 
హణ మొనర్పలేదు, -చిన్సగానున్న  మడిని 'దొయ్యి' 
అని పిలుస్తారు, 

_బాహ్మణాది  జొతులనారు - శుభవస్నాని 
“మడి' అంటారు. - 'పట్టుమడి',  'మంచిమడి' అని 
రెండు. విధాలు, పట్ళుబట్ట. కట్టు కున్నది మొదటిది, 
తడిపంచమడి లెండవది. మరీ _ఛాందసుళ్ని న. అచౌర 
వంతులు: . "రెండు పంచెలమడి' “మూడు పంచెల 
మడి. అని కట్ముకుంటూవుం టారు, 


రక మర్తమౌాను। బాప్రీ. 
95. మట్ట: అరచేయి చెనుకభాగము. 
96. మనసాల; ఇంటిమధ్యన గల్టు, వరండా. 


97. మబ్బున: సూఠ్యోదయాత్పూర్వము 


పజ 0 టల ౧0౧0198, 

98. మనసుకు? సిరాతో అడవరములు (వాయ 
నేర్పుటకు . (పారంభంలోచేపే పూజాది (వ్మకియ, 
ఇది “మష్‌క్‌' అవే ఉర్నూపదానికి సమముక్షావాలి, 


99. మారె: దీనికి (పత్యేకంగా. . అర్వం 
లేదు. ఇతర ప్రాంతీయులు “అబ్బే! అని వాడేచోట్టలో, 
లేలికగాతీసిపారవేయవలసిన విషయం చెప్పబోయే 
ముందు కానివనిని గూర్చి చెప్పబోయేముందు ఈ 
'పదం'" వాడశ్రారు.. ఇది వాడకానికి. ఒక. నాటకీయ 


స్వరమూూ 2060 ఉన్నాయి. 


భారతి 


౪మ్రూలె! నాకువచ్చు (తో 

*మ్హాలరె! ఆయన వల్లకాదు, * 

100, మునుము;ః 1. వరున్మ £. 
స్యానముం ' 

101. మెసులు:ః 1. మెలంగు్కు 2. కదులు" 
“అత్తవారించ్నో మంచిగా మెసులుకో అమ్మా!” 
టపాను మెసులుతున్నది' తిక్కపనులుచే సేవాణ్ళి 
“ఏమిరా! వెత్తిలో పురుగు మెసులుతున్నదా?' అని 
కోస్పడతారు. 


102. మొగురము: స్వంభము, 


103..యావ :ః ఒకేధ్యానస - కన్మయత - 
“మాలోకం” _. తెలుగులక్షలకర్తలందరూ. తెలుగులో 
'“'యి'కారమౌదిగొగల్ను అక్షరాలు లేవంటున్నారు. 
ఎందుకుండకూడదో మాతం చెప్పలేదు. ఈ పదం 
తెలంగాణాలో బపుళే (పచారంలో నేవుంది. దీన్ని 
“ఏవి అనిగాని 'ఆవి అనిగొని సవరించదళ్ళు 
కుంట వ్యవహారంలోఉన్న స్నె _ అర్వాలుకాక 
వేరర్వాలు వస్తాయి. అదీగాక '“యాటి *“యారాలు' 
'యాన”" ఇత్యాదిపదాలు యకారాదులుగానే (పచారంలో 
ఉనా*యి వ్యాకర్ష ల సూతాల కనుకూొలం 
గానే కాటోలు బహుశః -- ఇవి నిఘంటువులలో 
ఏట, ఏరాలు, ఏన అని మారిపోయినాయిాలెలుగు 
దేశంలో 'యావాపురం' *యామవరం' అని యకొ 
రాది పేళ్ళుగల (గామౌలున్నాయి* తెలుగుమూ కే 
అయితే అది *'ఏ' కావాలనీ యకొారమే 
అది సంస్కృతంమా మే కావాలనీ వాదించే వారుండ 
వచ్చు. ఆది వ్యాకరణ స్తూతాల (_పభావం. యకొ 
రాదిగ మాటలు తెలుగులో వుండవచ్చనడానికి స్పై 
*“యావి అనే పదం (ప్రతినిధిగా నిలుస్తుంది, 


కీలక 


అయితే 


104. రిబ్బువ పూలు, కాయలు మున్నగు 
వానిని ఆకులు కొడలూ వేరుచేసి శుభ 


పరచుట, “రిల్ళు' అని రూపాంతరం, 


105. రుడు: పలువు. భృశార్హ ము, “రుడ్డ 
పులుపు' అని విశేషణంగాకూడా (పయోగముంది. 


106. లాసిగ (లాజిగ) : బిగ్మరగా (064 
'లాసిగ మాటాడి కు '“ఒరేయ్‌! లాసిగ చదువు." 

107. వంత-వందురు ; ఇవి రెండుదుఃఖము, 
దుఃఖించుట అని అఆర్వాల్నో ఉన్నా మెదకు 
మండలంలో వంపు, పల్లము (వ1006) అనే అర్భ్య ౦లో 
ఉపయోగంలో ఉన్నాయి. స్కాఎ. వారి మాండలిక 
వృత్తి పదకోశంలో వంత అంహే “వానకురిసీ 
పొలంలో పారే నీటి జాలు” అని (వాశారు, నీటి 
జాలు అనే ఆర్బం ఈ (ప్రాంతంలో అసలు లేదు, 
ఎత్తువంపులుు. ఎత్తునంతలు_ ఇత్యాదిగా 51026 
అర్వంలోనే ఉంది. 'వందురు' అంటీ “పొలంలో వాన 
నీళ్ళు పారడంవల్ల కోను కుపోయి ఏర్పర్న పళ్ళాం 
లేక గొయ్యి' అని మాం, వ్చ, కోశంలో (వాయ 
బడింది.. 'పొలంలో' అవనరం లేదు “వాననీళ్ళు 
పారడంవల్ట " అక్కరలేదు. “గొయ్యి కొనక్కర లేదుః 
“రోడ్డు వందురుగా ఉన్నది. అని (పయోగం. 
“ఒంత్క ఒందురు' అనికూడా వాడతారు. 

108. వంతన: ఆచారము, *[26101090 *న్లూ 
కిది చంతన లేడు అంహే. 'నూ కీది ఆచ్చిరాదు" 
అని. 


109. వకరు దిరుగు; కళనూరు, రంగు 
మారు. “జబ్బుపడి లేచ్విప్పటీనుంక్షి ఆమె ముఖం 
వకరు దిరిగిపోయింది (“కళ తగ్గింది” అని), 

110. వాయి: భొగము, *ఓఒకవాయి పప్పుతో 
ఒకవాయి పెరుగుతో అన్నం తిన్నాడు." 


111. వాటుకాయ; అల్భరిచిలరగా. తిరిగే 
వాడూ, మౌట్టాడేవాడూ - “వాటుకాయ పసంగాలు", 
'వాటుకౌయ తిరుగుడు", 


112. వెలిసిపోవు - (బట్టల) రంగుపోవు. 
ఎలీసిపోవు. అనికూడా వాడుక 

113. వెలిత--వెళ్ళె వెదురు" 

114. శానవ చాల-ఎక్కువ, 


1156. సంగడి: పెద్దరాయి.. “కూట్తోరాయి 
తీయలేనివాడు ఏట్లో సంగడి తీప్ప్తాడా' ఆని సామెత, 


02 


(పాంతీయ దేళ్య వద నిఘంటువు 


116. వరము; 1 గృహ నిర్మాణంలో దూలొాల 
(కిందుగొ, ప్పృంభాలప్టె అనించబడ్డ అడ్డ క్క లు-- 
2. పొర--'గౌంతు సరానపడింది' అంపే “సిర 
పోయింది' అవి. తింటున్నప్పుడు లేక నీళ్ళు (తాగు 
తున్నప్పుడు “సరానపడిలే' దూరానఉన్న దగ్గరి బంధు 
వులు జ్నాపకం చేసు కుంటున్నారని ఒక విశ్వాసం. 


1177 సీతము: ఎక్కువ. 'జహీరాబొదులో 
జామవండ్షుు సీతం. 


118, సల్ప; వెడల్పాటి బండ-పల కరాయి. 


1109. సీటి; ఈల: ఉరూంభవమేమో, 


120. పాొకసాడలుసోవువ ఆకలితో బాధవేడుం 
1జ1, పొలుగు:--సోలు. 

122, పొలుపుగడ్న: శ్మశానము. 

128. సోవతి: స్నేహము. 'సాహబత్‌' అనే 


ఉర్వూమాటనుండి వచ్చింది. “సోవతి తాసిలి, తోవ 
నాశనం" సామెత. 


124, సోపాః బడీ, 

(వస్తుతమునకు చాలును, నేను సేకరించిన 
పదాల్నో కొన్నింటిని మ్మాతమే (విస్నరభీతిచే) 
చూపాను. పండితులు పరిశీలింతురని విశ్వాసము. 








[గగంథవిమర్శ లు; 


సమగ్రఆ౦ ధ్ర నాపి త్యం 


రో సంపుటం; కడపటి రాజులయు గం; 
రచయిత;్న క్రీ, ఆర్ముద; ఎం-శేషాచలరి అండ్‌ కం పెన్సీ- 
మ్మదాసు, మరిలీపీట్బ ఇం, సికిందాబాదు; వెల - 
'7 రూపాయలు. ్సి 


సమ్మగ ఆంధ పొహిత్యం పం త్త సంపుటము 
(ప కటిన్తూ (ప్రకాశ కులు ఈ (క్రిందివిధ ౬గా 
అభ్యర్వనచేశారు. 

“పాఠకులకు మరెక్కమనవి. గత్యంతరంలేక 
సంవుటాల సంఖ్యసు మధ్యలో డజునునుంచి డజనుం 
బాతికకు పెంచినా, ఎలాగో కిందామొూదాపడి కొంచెం 
అటూ ఇటూగా అనుకొన్న పుటలపరిమితిలోనే 
పదకొండు సంపుటొలను (పకటింపగలిగొం. 


కాని ఈ పండెడవ సంపుటం వచ్చేసరికి 
పటు స్పెతప్పింది. శః తయాలోని కవుల సంఖ్య తీరా 
కలం కాగితం పటి లెక్కగ 'స్చేసరికి తెగపెరిగి 
పోయింది. ఆరు. దగారు అనుకున్న ఆంచనా తప్పింది 
ఎంత కుదించినా మామూలు మితిలో నికి యిమడలేదనీ, 
మరి కుదించడానికి వల్టకాదని, -. కాదుకూడదని 
కుదిస్తే పాఠకులకు వాగ్యానంబేసిన సమ్మ గత దెబ్బ 
తింటుందని ఆర్హుదగొరు "ఆత్మీయులుగొ సలహా 
యిచ్చినందువల్భ విధిలేక ఈ సంపుటం -పుటళలు 
బాగా పెంచవలసివచ్చింది,_ ఫలితంగా ఈ సంపుటం 
ధరను --మనను వెంత పీకుతున్నా పెంచక తప్పింది 
కాదు ఈ పుటల  పెరుగుదలకూడా, ఎటూ 
గాకుండా పరిమితిలోను ఇమడక ఇంకొక నంవుటానికి 
చాలనూ చాలకుండొా ఇలా ఇబ్బంది తెచ్చింది. 


సంగతి సందర్భాలు సాకల్యంగా ఎరుగజొలిన 
చదువరులు ఈ మా అసపీయతను ఆర్వంచేసుకొన్ని 
మాయందు అభిమానముంచి, ఈ వెల పెంపును 
మన్నించి వేరుగా భావించకుండా యశథా పకారం 
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ఆదరిస్తా రని ఆకిమ్హు న్నాం ఆదరించమని అడు 
కొంటుస్నోరి:' 


ఆదినుండి అధునికయుగంవలుకు గల ఆంధ 
సాహిత్యచరి్మ తను సమ్మ గంగా పన్నెండు సంపుటాలలో 
అందించవలెననే లష్ష్యంతో _సకాశకులు ఈ ఉద్యమం 
(పారంభించినా, పన్నెండవ పంవుటుము వచ్చేసరికే 
రెండువందల సంవత్సరాల సాహిత్యచర త ఇంకొ 
మిగిలియున్నందున వా రనుకున్న అకా ్య్యన్ని సాధింప 
లేకపోయినారని స్టై అభ్యరంన న్యక్తముచేస్తున్నది, 
ఇంలేకాదు-అనుకోన్నవా వికన్న మజతీమూడు నంపుట 
ములు-అధికంగా వెలువరించవలపిన “అగత్యం విధిగొ 
ఏర్పడ్డది. పం్యజెండవ సంపుటం పుటలు విపరీతముగా 
పెరిగనవి. (పకాశికులకు విషమ పరిన్పితి తెచ్చి 
పెట్టినవి. ఇక రాబోయే సంపుటాల పుటల పరిమితి 
మన మూహింపవలసినదే గదా |! 


(వకాశకులు పదకొండు నంపవుటాల్నెన వెనుక 
ఈనాడు తమ '“వరిస్కీతిని' గుర్తించారుకాని యింత 
కించుమించుగా మూ డేండ్భ[కిందటనే దీనిని కనిపెట్టి 
వెళ్టడించినాను, 


ఈ సంపుటాలు అనవనరముగా "పెరగడానికి 
కారణము ఇందలి చారి తకయుగివిభజునే అన్ని ఒక 
నిరిష్ట (పణాళిక లేవందువల్ళ సాహిత్యము (ప్రాధా 
న్యత. వహింసవలసిన [గంథింల్తో. చర్మిత (పాధాన్యత 
వహించినదన్మీవిషయములు చర్చితచర్వణము ల్నెనవనీ-- 
మొదటి మూడు సంవుటములు సమాజిన్నూ యిట్లా 
(వాశాను. 


“ఆదిమయుగం 95 పుటలలో 36 పుటలు 
శేనాటి చోళుల చర్విత, 1 క వుటలు నాగభూమి, 13 
పుటలు పట్నికలు పోతే 32 పుటలు మాతమే 
సాహిత్యానికి సంబంధించినవి. ఇక కవులచరి(తలలో 


గ్‌ ౦థ వి మర్శ లు 


న్నైనా కొలనిర్దయ చర్చలు, వికాదాలు ఖండన ముండనలు 
(వధాన ప్వాన మ్మా కమించౌయి. | 

“ఇదివరకే అచ్చులో అందణేకీ అందుబొటులో 
ఉండే విషయాలను విమర్శించకుండా, యథాతథతలగొ 
(గ్రహించడం జరిగింది. ఈ హతువుచేత - అనవపర 
మైన పెంపకం చాలా ఉన్నది. ఇంకా లోతుగ్‌ పరి 
శీరిస్నే. ఈ .2759.. వుటలలోని.. . పాహిత్యచరి త 
250 ళేక.:300 .వుటలలో _సంస్కారులకు 
సామాన్య. (వజానీకానికి ఆమగుణమ్మెన రీతిగా ,సర్మగ 
హింపవచ్చును, 

(భారతి- అగ్రమ్మ -1 965. వుటలు 92-100) 
తిరిగి 7వ సంపుటం. ((మలిరాయలయుగం,) 
విమర్శించేటవ్పుడు-- ఈ. అనవసర .. పెంపకాన్ని గూర్చి 
'పొచ్చరిక చేశాను. చ్మిత మేమం'ీ--ఈ ఏడవ 
సంపుటం వచ్చేవరకు (గంథకర్తలకు, ఆంధ 
సాహిత్య సమ్మ గస్వరూ ప దర్శనం కాలేదు. మొదటి 
సారిగా ' “ఇతర కవులీ అను శీర్చిక చేర్చవళలసి 
వచ్చింది* ఆ సందర్భంలో ఇచ్బ్లు (వాశాను+ 

'వీనినిబట్బీ మలిరాయలయుగం వచ్చేవరకు 
ఎంతమంది కవు లాయా యుగాల్నో ఉన్నారో (గంథ 
కర్ణ్శలు _ తెలిసికేలేదవే చెప్పాలి. ఈ విషయ 
మొక్క-ట ఈ (గంథరచవా వణాళిక అస్నవ్యస్తృ 
మ్నెనదని బుజావు చేన్నుంది, 

విశేషాలు విశేషంగాఉన్న కవులనుగూర్చి ఎంత 
వరకూ చెప్పాలి? ముఖ్యవిషయా లెలా సం గహించాలి? 
శరపరంపరలుగొ _ వన్తూన్న పాహిత్యవిమర్శక వ్యాపా 
లను ఎట్ట విచచణతో (గహించాలి? అనే హంశాలు 
పూర్చిగా చర్చించుకొని ఒక నిర్పిష్టృమ్మెన 
(పణాళికను (గెంథకర్న ఏర్ప ఆచుక్‌వలెను. 

(పస్తుత (గంథకర్న లట్సి విధానాన్ని మొట్ట 
మొదటినుంచి ఆవలంబించినట్ళు కన్పట్టదు, అటి 
స్మ కమపద్బతిని పాహితీఎరిణామదృష్ణ్టా క్‌ యుగవిభజిన 
చేసి :రచవ. సాగించినట్టయిలే ఈ రచన;-- “ఆతి 
వృష్టి", .. 'ఆళాన్నష్ట్టి'. . దోషానికి పాల్పడకుండా 
ఉండేది. 

(భారతి-డిపెంబరు 19065 పుటలు--ర్‌ 9.) 


ఆం ధవాద శ్రయచరి తకొరుల కీదివ ఆకు 
నుపరిచితముగాక (కొత్తగా, చార్మి తకయుగవిభజన 
చేయడంవలా-వాని వివరణకు (పతి సంపుటమునక్కు 
పదహారు పుటలు కావలసివచ్చినని. పన్నెండన పంపు 
టంలో మౌాబాలుగా విభజ్లించడంనల్ల వాని వివరణకు 
కొన్ని వుటలు.: ఆవళ్యకమ్మైెనవి... దీనిచేత - 250 
పుటలు ఒ క పాహీత్వ్యయుగ 'సంపుటమునకు చాలినవి-- 
వ్యర్యమ్మెనవీ, ఈ చార్మి తకయుగ విభజనవల్బ కలిగ్‌నే 
ఇంకో _ అనర్మకం ఉన్నది, వాబ్మయ చరి తలో 
(వచుర (వచారమునఉన్న--శవకవియు గము- కృష్ణ రాయ 
యుగము -- దశత్షీణాంధ యుగము--మనున్న గువాని 
(పత్యేక విశిష్యృత మృగ్యమ్మె నది, ముఖ్యంగా, ఏకా 
కారంగా ఆంగ ధేతర్మపాంతంలో వర్చిల్శి ఆంగధు 
లంద ఆటూ గర్వింవదగిన ద శ&ీణాంటధ వాజ్మయ 
స్వరూ పం--అభివ్యక్తము కాకపోయినది. అను. శుతంగా 
వస్తూన్న రాజులయొక్క--కవులయొక్క పాహిత్య 
సంబంధం - విడ్నూరమ్మెనది.. వద్మనాయకయుగంలో 
ఎఆన-గజవతులయుగంలో జక్కన పోతనలు, నవాబుల 
యుగంలో రామకృష్ణకవి పింగళి నూరన ఉదాహార 
ఇలు. ఈ రీతిగావే-అమన్యూతంగా. నడిచిన స్వదేశ 
సంస్వానాల సాహిత్యచరి.త ఆటూ ఇటూ అయినది" 


(గంథకర్తలు ఆయాకవులనుగూర్చి (వాసే 
టప్పుడు ఒక (కమపద్పతి ననుసరింపలేదేమోఅని అవి 
సిస్తున్నది, "తెలిసిన కవులముగూర్చి విశేష. గాము, 
తెళయనలసిన కవులను గూర్చి నకేషంగాను (వాశారు, 
చూడండి-నన్నయ - 38, భీమకవి-30, తిక్కవ- 
84, ఎజ్జన-5్‌ 4, నా. సోమన 28, శూథుడు 
132, పోతన-64్కీ కృష్ట్ణరాయలు--7 2, లెనాలి 
రామకృషు డూన్‌ ఊఉ, పింగళిమారన-- 42, రఘు 
నాథ నాయకుడు-కేఉ4, విజయరాఘవనాయకుడుూా- 


1. వ్వృలనసంకోచంచేత ముఖ్యాంశా లుదాహ 
రించాను. వివరాలకు ఆ వ్యాసములు రెండూ పూర్తిగా 
చదువవలసిన దే. 


భారతి 


31-షత్యాదిగాడ 16-గురు కవుల చరి ఈతలు 79] 
ఫుటు ల్యాకమించినవి. విశేషంగా . తెలయవలసిన 
పాల్కురికి సోమనాథుడ్సు. పీడుపర్ని. సోమనాథుడు 
(పొ;కవి మల్టన-- ఎడపాటి ఎ న-ావారన మారనా 
వుత్తేటి రామభదుడు-హారిభట్టు-భానుకవి- పచ్చ 
కప్పారపు తిరువెంగళకవీ-భాస్కరాచార్యుడు-- నాగు 
లూటీ శేషనాథుడ్రు మొదలగువారినిగూర్చి చెప్ప 
వనలపిన. సాహిత్యవిషయాలు లేనేలేవు. ఇందునల్ళ 
(_పాచీనపాహిత్య( కమపరిణామవికాసాలను (గ్రహించుటకు 
గాన్సి = .పాధికారమ్మైన  పాహీతీ విమర్శన వెలువ 
రించడానికికాని , అవకాశ , మేమా తము _ లేకుండా 
పోయినది. 

సాహిత్యచర్మి తరచనలో _ విషయ .. సేకరణతో 
పాట్లు నిర్ని ష్ట్ట విషయ 'విచారణ-సర్టగపాణ ఉన్న 
టయితే-అది ( గంథివిశిష్టతను “పంపొందించును. 

(వస్నుత. (గంథకర్ణలు _ చార్మితకముగాకాక, 
ముందు నేను నిరూపించినట్నుగా, కవుల ననుస 
రించి యుగనిభీజనముచేసీ -'వారి చరి తఅను. ఒక 
(కమపద్పతిని (వానినట్టయిలే, _ ఈనాడు. వెలున 
రించిన పన్నెండు సంపుటాలలోని విషయాలు- 
పాహిత్య చరిత-అంతా ఎనిమిది లేక తొమ్మిది సంపు 
టములలో . ఇమిడియుందేది, 

చార్మి తకయుగ విభజన వలన, ౌచ్చయిన , 


_ "పుటలు సం. 
కవులను గూర్చి హెచ్చుగా (వావీన పుటలు సం, 
మొత్తము ఊఉ సంపుటముల్నె నవి. బ్వీ 





ఈ పన్నెండు సంప్పుటుముల వాజ్మయ చరి ఈ 
(కీ శ 1750, వజకు. . వచ్చినది. ఇందులో 
స్ప నాలుగు సంపుటములు తీసివేసిన 8 నంపుట 
ములు మిగులును. ఇదివరకు (వాసిన కవుల చరిత 
తిరిగి (వాసివాను. అది. 1 సంపుటమ్మె నాఅపూడు 
(కీ. శ 1750 కి-9 సంపుటము లగును. శేషించిన 
వాజబ్మయవరి ఈ (వాయుటకీంకను 3౩ నంపుటములు 
సరిపోవునుగదా | 

పన్నెండు సంపుటములలో ఇమిడీన విషయాలు 
తామ్మది నంపుటములలో ఇముడగలవా ? అని పళ్న 
రావచ్చును, ఆ (ప్రశ్నకు ఇముడగలనని నా జవాబు. 


ఇక ఇందు విడిచిన విషయాలు కొన్నిః-- 

ం శేమ'స 

వేమననుగూర్చి (పారంభంలో (గంథకర్షలు 
“వేసనగారిని నిన్న టేదాకాసాహిత్యచరి తకారులు మహీ 
కవిగా పరిగణింసకపోవడం అటుంచి ౪విగా కూడా జమ 
కట్బుకో లేదు. పండీతుల దృషిలోలాగే పామరుల 
దృష్టిలో కూడా వేమనిగారు కవులు కారు" అన్నారు. 
అనగా ఒక కృతికర్త కవిగా పరిగణితుడు కావడానికీ, 
పామరులు కూడా, అతనిని కవిగా ప రిగణింపవలెనన్న 
మౌట! - ఆది యట్నుండవిండు. ఆ వనుక -- “వేమన 
గౌరిని కవిగా గుర్షించినవారు ఆధువికులి అని 
కొ మజాజువా రినుండీ రాళ్లపల్టివారినజకు విమర్శకుల 
నుదొాపారించారు. కానీ వేమనను కవిగా గుర్నించినది 
ఆధునికు లెంతమా (తమునుగాదు- పూర్వులే, 


కొమత్రాబొవారి. పుట్టుకకు అర్జ్య శళాబ్బి 
పూర్వమే (జానుదొరగార్కు. వేమనను కవిగా గుర్తించి 
వేమన పద్యాలను -భాషాంతరీకరించి. పాశ్చాత్య 
(పవంచమున కాతని పరిచయముచేసినారు. వారికి 
ముంద్యు.తెలుగు కవులు వేమనను కివిగా కీర్హించారు-- 
చూడండి, 


నిమ్మల లతణకవి 


"ఈతడు తన ఏకా మలింగశత కంలో జా *భీమ 
వేమానంత బిరుదుకవులి అని “వేమనను పేర్కొ 
న్నాడు, ఈతనిని గూర్చి ఈసంపుటంలో 313, 3 14 
పులులలో ఉన్నది. ఈతని కాలము (కీ శ. 1680 
(ప్రాంతము, 


పింగళి ఎల్ల నార్యుడు 


తోభ్యచరి_తమను న్‌తని కృతియందు చశేమన 
(బశంస యున్నది. 

2. విన్నరభీతిని వివరము లీయలేదు. 

సూచన: యిష్పటివణకు పన్నెండు సంపుటొ 
ల్నెవా ఈ సంపుటొల్నోఉన్న కవుల అకారాది సూచిక 
లేదు. 2 వ నంపుటములో మా తమున్నది. 11వ 
సంపుటములో మొదటినుండి అంతవ ఆకున్న కవుల 
సూచికయున్న కొంతవజుకు బొగుగ నుండేడిది -- 
ముందు వెలువరింతురుగా క. 


(గంథవిమర్శలు 


“వెలలి యయధావాక్యముల నన్నమయగా రి 
భజియించి ( మొక్కితి పాలకురికి 

సోమన్నగారిం బస్సు తిచేసి (పియమంది 
శివదేవ ముఖ నవకవుల బెంచి 

గణపతిదేవుని ఘవత సన్నుతిజేసి 
“వేమన” కీర్తించి' 


పింగళి ఎల్లనార్యుడు వీరేశలింగముగా రి కవుల 
_ చరిత 3 వ భాగములోఉన్నా ఈ సంపుటంలో చేర 
లేదు. ఇతడు దామెర వెంకటపతి కాలమువాడు. 


చశురగొ రాజుకవి అయ్యంకి బాలసరస్వతి వా వీరి 
నాగరభిండ కవి సు తిలో 


'శివళత్త్య శివదేవు చిన్మయుభవదూరు 
శరభొంక రాజశేఖరుని వేము "8 
వీరు (కీ, శ. 1586 లో నున్నారు. "ప్ప 
పాదమున్న పద్యాన్ని పూర్తిగా వీరి చరి. తలో (గంథ 
కర్త లుదాహరించారు.4 *వటమూలుడు : వేముడు 
మొదళల్నెిన కొంతమందిని తొలిసారిగా ఈ జంటకవులే 
మృతించారు' (పుట 164) అని (వాశారు. 


ఎడపాటీ విజ్టిన అవ మక్బలి చరి తలో కవి 
స్తుతి విట్ళు చేసి యున్నాడు, 


“వినుతు లొనర్హు నాంధనుక 

వి (ప్రభు నన్నయభట్ను తిక్కయ 

జ్వను శవదేవు భాన్మరుని 

బిక్కన నాచనసోము సర్వదే 

వుని భవదూరు వేము నల 

పోతన పీల్ళ ల మట్టి వీరభీ 

(దుని శరభాంకు “పరకవి 

ధగార్మటి కేతన భట్ట బాణుని 
ఇందు వేముడు వేమనతే. పోన ర్‌ రాయలనాటి 
నాడుర్‌ ప్రస్తుత 1గ0థకర్తలే సె 
ఈము (గంథములో (వాసియున్నారు. కాబట్చి ఈ 
న్హుతులు “వేమని  కవినిగూర్చినవి యనుట. నిళ్ళ 
యము. ఆప్పుడు '“అధునికుళే వేమనను కవిగా గుర్తిం 
చారు" ఆనుట ఎట్బుు లై 

పె ఎ*న కవి న్నుతిని పురస్కరించుకొని 


గ్ర రాళ యపల్ని కీఆనంత కృష్ణ శర్మగారు ఎట్బు (వాహిక 
చూడుడు.క 


స్ట కవులనుగూర్చి 


"మజీయు ఎత పెగ్తడవంటి విద్యత్కవులు 
వేమన్నను కవియని పొగడిరనుకొనుట సాహనము. వేను 
నమ న్నుతించిన కవి ఎవడప్రాటీ ఎ నను భారత కవి 
[తయములోని ఎట్ల ( పెగ్గడగా | భాంతివడి (వాసిన 
పై వాక్యమెంత పామాణీకమో విమర్శకులు తెలుపు 
దురుగాక, 


వేమనకాలము (క్రీ. శ. 1652-1725 అన్న 
(బౌనుదొరవారి చాక్యాన్ని గంథ కఠ లుదాహరిం 
చారు (వుట 67): అయితే (జౌమదొరవారే, వేమన 
తమ కాలానికి అనగొంకీ: శ 1850 ప్రాంతాలకు 
నాలుగువందల యేండ్భ్లు ముందువాడని, వేమన సద్యాల 
ఆంగ్భభాషాంతకీకరణ ద్వితీయము. దణ పీఠికలో. నిర్ణ 
యించి తాను మొదట (వాసీన దొనిని సరిదిదు 
కొన్నారు. ఎంత మహానుభావుడు!” దీనినిబట్టి వేమన 
కాలము (కీ.శ. 1450 అని నిశ్చితము. ఇతరాధారము 
వలన అది (ధువవడుచున్నది. అయిలేనేమి. మనకు 
(ప్రాచీనులు (పామాణికులు కారుగదా | 
పుష్పగిరి తిమ్మున 
పుట 344. సుభొషిత 
లను గూర్చి యిచ్చిన పట్యికలో 
తిమ్మున్న ఒక్కనీతిశతకమే. అనువదించాడు. అని 
కలదు. కాని తిమ్మన. నీతిశతకాన్నేగాక తక్కిన. 
శృంగార వైరాగ్య శత్రకాలను తెలిగించాడు, కొని అవి 
వెలుగుచూడలేదు, అమ్ముదితంగా ఉన్నవానినుండి 
కొన్ని పద్యము లుదాహరిస్తున్నాను, 


శతకాల అమనవాదాొ 
కల్లై పుష్టుగిరి 


౩3. స్నె పద్యాన్ని (గంథకర్ణలు- న, అ. పొ 
2 వ సంపుటం 32 వ పుటలో ఉదాహరించారుం 

తే. స, ఆ. పా, క9నం. పుటలు 160 -- 
164, 

5, వఆ,సా, 7 నం. వుట 10 6. వీవరములు 
లేవ, 
6. వుట ఉ8ి.. వేమన--ఆం(ధ విశ్వకళా పరిష 
(త్పకటితము. 

7 ముని! 3)05 క సల సే[2ంరేం- 
౨21రే- 0126025 100003) 0 [౬16౧218164 501 


ఆమింఠి *01. £లి. 18-66 0156 86188. 20 11 
కష్టాలకి *కకిచే, 


ర 


భారతి 


శృంగారశతకమను వై రాగ్యశతకము 
“వారి చరాంకదీవరుం డే *జరదిందు స్ఫుట చర్య దికా ధవళి తాం 
వారణ ప్పీబడిశం బపార పం చదో ఊఆరునీ 'స్పెకతాం 
సారవయోధివ్వైచి రభ తర సీమ న్నివసించి సర్పణంగి నం 
సంబునం ద న్మధురాధ రామిషా తన్‌ ర్మాతులవ్‌ సంన్క్బృతి 
హార విచార చారి పురు స్ఫురణోద్యిగ్నులమ్మె “మహేశ $వ శం 
మిఖ్యయుషావళింట్మి పట్టి దు భో'యంచుం దదాఖ్యన త 


త్పరతన్‌ మేమెపవు డుందుమో. కనుగనన్‌ 
బాష్బాంబువుల్‌ జొలుళిన్‌ 
పరచిత్తంబులకున్‌ (బసాద మెసంగిం 

పం. బూని నీవేల ప 

ల్మణు సంతాపము జెందెదో. మనన! లౌ 
ల్యంబాంచి వ్ర్‌సే (పపాొ 

ద రమం జెందితివేని స్వోజ్బ్మవిత చిం 


ర్వార విమోహా వహ్హి నిడి 
వండుచు నుండం దొడంగు చెన్పుడున్‌ జ్జీ 
“గురుకువదుర్తదుర్శ మ 
కుంకితబాహులతాపరీ 6 మువ్‌ 
ఖరనఖరో కంటక వి నే 
కారము కంజముఖీతమావనాం 
తరము పారంగయోకుము మ 

తారత్నవంతాన భా 


నఃపథికోత్తమ ! యందుం (దిమ్మరున్‌ గురుసంకల్పవివిక్కతన్‌ వెలయ 


మకుండమ్యు కన్య గుండ్లు సధ్బత్‌ గోర్కు ల్నామె చేకూరెడిన్‌. 
మాన వివేక ధవాసహారిల్నై.' కా రాం 
న. 


“గానముచే జెవుల్‌ నటనం రాన 
గన్నులు వాతెఆుర్యగోల వాల్కయున్‌ అనకు సంద ము మౌఠన్న 


దాని సువాసననం బెరసి * 
నవాసయుః జన్మానలం టి దేహమున్‌ 
పీనతం జెందె మే లరయ 


నియమ _శూరు౯. డసమనిష్యచేతి అని 
క్‌క్క్కాండవారు సూరకవిని (వశంసించారు, అయిశే 
సూరకవి చర్విత ఈ. పుటలలోను-నూర కవి “వె అువు 
మీది పద్యములు" అనే శీర్విక లేకపోవుట చ్మితముగా 


క్షే పరమార్మముగాన క్నెదిటన్‌ నున్నది. వీనిని మొదట: :గురజొడవారు (గంథవ్మం 
దానును వంచితుండనయి చేళారుకి. వీరేశలింగంగారు అమవదించారుతి. వంగూరి 
తత్తరమంది పరి భమించెదన్‌ .* వారు వాడుకొన్నారు.- ఆ నందర్భిమది. 

“నుంచి కులంబునం బెడమి సి.. గురజాడ (శీరామమూర్తిగారు 18 93లో 


సూరకవి చరిత [వాశారు. డానితిపాటు కూచిమంచి 
తిమ్మకవి ఇగ్గ్యకవి ఏనుగు అత్మణకవి - వీరి చర్మిత 
(వ్రాశారు. ముదించారు కూడా, అయిలే అఏ వావిళ్ళ 
చేడియ వాతెఆు రమ్యమ్మెనచోం వా రచ్చువేసిన కవి జీవితములలో కెక్కలేదు. 

గించులు (ముచ్చులున్‌ నటులు 


మానవి వేకము. గాంచువాడు గు 
తించకయెట్టు (గోలు వెల 


9. మొట్న మొదట అడిదము నూరకవీ 
గేరి విటుల్‌, భటుల్సున్‌ గులొములున్‌ గంధ ముల 'వన్నింటివి ఒకే సంపుటముగా అచ్చువేసిన 
గ్‌0చక నిచ్చ నుమ్మియుట ట్ల వీరేశలింగం గారిదే. (అడిదము సూరకవి 
కువో దగు నెంగిలి జోతెయౌగదా' కృతులు. చింతామణీ ము దొక్షరశాల 1898) 1 


గ్‌ ౦ళథవి ముర్శ ఖు 


అడిదమువారి భూములు (వజయనగరొకీశు 
రిచ్చినవి] ఒక చెజువు (క్రింద నుండేవి, ఆ చెటువు 
నిండినపుడు స్టెనీరు పారి, ఆడిదమువారి భూముల కు 
నష్టము కలిగిస్తుంది. ఒకమాణా చెజువు 
నిండింది. ఇక. అడిదమువారి భూములలోకి వస్తుంది. 
సూరకవి, ఆ చెలువ కధికారిట్నై న దంతులూరి 
అన్నమరాజును గట్బు కొట్టించి నీ రవతలికి పాజేటట్బు 
చెయ్యమన్నాడు. కాని అతడు వినిపించుకోలేదు. ఇక 
పుట్ని మునుగుతుందని సూరకఏ _తెల్లవారురూ మున 
స్నానముచేసి. తడిబట్బతో. చెజువునీటి. మధ్యమున 
నిలబడి తాటాకుమీద గంటముతో-- 
“కదలు మిటమౌవి దివిజ గంగాభవాని 
అవీ గీత మకుటంగల సీసపద్యాన్ని (వాసీ ఆ తాటాకును 
తూర్పు గట్బువ్లెపు వేశాడు వెంటనే గబ్బు. తెగి నీరు 
పారింది-అ సే తక్కివ మూడు దిక్కుల మూడు 
సీసపద్యాలు అదే మకుటంతో (వాసి పడవేయగ్యొ 
ఆ చెజున్సలో నీరు నిళ్ళేష మెంది, రెండు పద్యా 
లుదహరిస్తున్నాను. 
'సబహ్మాండ భాండ సంపత్తికు క్షినిగల్ను 
పద్మవాభుని పదాబ్బ మున బుట్ట 
సకలరత్నాకరస్కానమ్మె యుప్పాంగు . 
నంబుకీశువి చరణంబు' (దొక్కి 
పరమ తత్త్వజ్న్హండ్నైె పరగు శంతను మహీ 
రమణు వామాం కభాగమునం జేరి 
అభిల లోకాధ్యక్షుడ్జె మించి విహరించు 
శ్యజటాజూట్యాగ సీమ నిలిచి 
తనరు నీవంటి ధన్య కుత్యమముగాదు | 
పూసపాటి మహాస్వాన భూమియందు 
కాలు? (దొక్కంగవోడు చండాలుంర్దొ న 
కదలు మిటమౌవి దివిజ గంగొభవావి 
“కృతక్యాదులాయెనా. కీలో గఫణీఫణా 
_చేక ఫూత్కార వల్మీక చయము 
విరిదోయట లాయెనా కణకు కంటకకంటు - 
కాంకుర. విష్ళృరితాగరాకి 
పువబొన్నులాయెనా ననమంజులిక్వేత 
లవణాలవాలయౌ చవ్ప్చటినేల :. 


బెమ్మకిండ్ధాయెనా భూరి: భే. కాండజా 
ధారమ్నై తనరు కేదార భూమి 
నీకు నివసింప వనతుల్నె నివ్వటిలెవె 
చిన్నిపాలములు బాహ్మణన్ట్మే తములును 
ఘాతుకత్వంబు పేయు ముష్కరులుగలరె 
కదలు మిటమాని దివిజ గంగాభవావి.* 
తక్కిన రెండును (గంథ విస్తర భీత్రిచేత (వాయలేదు. 


ఈ. ఫద్యాలు యావదాం ధటీ 10లో సూరకవివి 
గొవే చింకాలంగా వ్యాస్నమ్మై యున్నవి. (క్రీ శ, 
1.913 లో అడిదము రామారొవుగారు, తమవంశము 
నకు సంజింధించిన దానవట్టాలు, పారీఖత్తులు పరిశీ 
రించి; ఈ వపద్గములు సూరకవి సోదరుర్నెన రామ 
కవివని నిర్దారణ చేశారు. వీర్యేలింగముగొరు 
జయంతి రామయ్యుగారు ఆమోదించారు. 


మారశకవివలి రామకవీ శాపాను గహా స మర్చుడు-- 
అందుచేతనే--- 


“నూరకవి తిట్బుకంపాలి సుత్తిపెట్టు" అయితే 
“రామ కవిబ"బ్బ పెద్పు ఫిరంగిదెబ్బ, ఆయినది. 


రామకవి ్పెపద్యాలనేకాక *“బ్మురా బుచ్చన 
మంతి శతక్షాన్ని రచించినాడు--- 


మారకవి వేషం-విలక్షణంగా ఉండేది అతడు 
మొగలొయి వేషాన్ని ధరించేవాడు. అతని శూరత్వము 
తెలుపడానికి, మొలలో ఒక, బాకు ఉండేది. మూరకవి 
ధరించిన బాకు (వతిబింబము. నూరకవి. బీవత 
చర్విత (పథమ ముదణలో నున్నది. 
అడిదము సూరకవి రామకవులే కాక్క ఆకాలంలో 
కళింగదేశంలో చాలామంది కవులుండేవారు. వారితో 
కొంచవటు 
1.-పోడూరి పెదరాముకవి 
ఈతడు “శివరామాభ్యుదయము' అవే ద్వ్యర్శి 
వావ్యాన్ని రచించాడు చాలా (వసిద్దుడు-- 


శి, వేంకటకవి 


కార్హి కనూపోత్మ సము ఆను మూ డాశ్వాసముల 
(వబంధము--రచించిన. ఈతడు, పెదవిజయరామ 
గజపతి కాలమున మన్నవాడు, క్‌] 


6, 
.. 


భారతీ. 


తీ. అండలూరి మన్‌ కార్జునకవి 


“ముక్తి చింతామణి" అను మూడాశ్వానముి 
వేదాంత (వబంధమును రచించిన కవి. పాణుగుపాటి 
వెంకటమం్యతి. మంగ తిగొనున్న ముఖీ కాశీపతిరావుగారి 
వలన సమ్మానితుడు, విశాఖజిల్లా శృంగవరపుకోట 
తాలూకా. లచ్చమపేట, నివాసి. ఇది (కీ.శ. 1884 లో 
విశాలపట్ట్టణ మున. -- ముదితము. (వాత్మపతి ఆం్మధ 
సాహిత్య పరిషత్తునందున్నది. 

4. ,(పయాగ కామేశ్వరకవి 


'నోహాం రీలానుధా లహరి 'అనుమూ డాశ్వానముల 
శృంగార. (పబంధమును, 'భదాచలధామా రామ వీల 
జలద ఖ్యామౌా” అను కందపద్య శతకమును రచించిన 
కవి. రెండు నము, దితములే-మొదటిదాని పూర్చిపేరు 


“గోపికా జనముక్తవ స్టాపహరణ 
బాలగోపాల లీలొనుధా లహరి' 


5, [ప్రయాగ వెంకటా(దికవి 


స్పై పద్య (పబంధమునకు మూలమగు 
'గోపికాంశుకాపహారము" ఆను ద్విపదకృతిని రచించిన 
వెంకటా, దికవి గ్‌ప్ప సంస్కృత పండికుడు. ఈతడు 
“విద్మన్ముఖభ” షణము” అనే వేదాంత (గంధాన్ని 
సంస్కృతములో వాసి ఢిల్ళీశ్వరునిచే పచ్చలపల్టుక్తి 
బహుమతిగొన్నవాడు, 


6,. వేల్ప్చూరి విస్సన్న 


కౌరంగకేబుపాదుషా కాశీస్నై దందేశ్తి, అందలి 
విశ్వేశ్వరాలయాదుఅను మనీదులనుగొ మౌర్చు సందర 
మొన - విజయనగరంతాలూకా. చెల్లూూడి (గామవాసి 
వేల్చూరి. .విస్పన్నకవి 73 పద్యములలో, విశ్వేశ్వరుని 
ఆ బాధ తప్పింపుముని వేడుకొన్నాడు. ఆ వెనుక, చాలా 
కాలమునకు ఆతని ము శిమునుముడు పొరబశవక5వి-దానిని 
పూర్తిచేస్రియున్నాడు ఇది సింహా ది, నారపీంహశతకం, 
శ తునంహారశత కం _ కోవలోనిది. కడపటి మొగలాయి 
చ్యకవర్ని జౌరంగకేబు పేరు తెలుగు సాహిత్యంలో 
శాశ్వతంచేపిన దీ .శతకము. 

*విజితపరయూథి ! .శొశికావిశ్వనాథ* అని దీని 
నుకుటుము. ఇది మ్మ్యుదితము. అఆన్యదేశ్యాలిందు చాలా 
(పయుక్తృమ్మెనవి, క 


7. భా పరిణయము 


కొళ్ళ కూరి లక్‌ శ్రైవతి. ధర్మనందననిలాన కృతి 
కర్హయ గు కాళ్ళకూరి గరీకాంతకవి వంశేకర్ష్య, 


ల్‌ గరికపాటి తమ్మయ్య 


సిరియాల చర్మిత (పత్యేక పద్యకావ్యముగా 
'శాసీన మొదటికవి, నూరనకు స మకాలి కుడు 


9. వృరిజాల లక్క్మీనారాయణ 


'పెరిజాతము అను యఇ్షగానమును రచించినకవి 
అడిదము. మారన . సమకాలి కుడు, 
వీరుగాక్క ఇతర్మపాంతములనున్న కొంతమంది 
₹0..మోచర్ల వెంకన్నరవి 
జా త్‌ 


కవితపుట్చిల్టు వెన్నెలకంటియిల్ను 

వచ్చిచొ చ్చెను మోచర్శవా రియిల్ళు 
అని వాడుక, వెంకన్నకవ్కి సోదరుడు దత్తప్ప సమస్యా 
పూరణమున (ససిదుుులు- “సమస్యలు” అను పేరితో 
అచ్చుపడినవన్నీ వీరి కృతులే, వెంకన్నకవి తెట్టు 
సంప్వానాధిపతియ్మెన. వేజెళ్ళ, కృష్ణమరాజు ఆస్వాని, 
తెట్టును గూర్చి ఆతడు చెప్పిన పద్యం-- 

“తెట్టు కుమార కృష జగ 

తీ వరనందన రాజ్యల క్ష్మీకిం 

బట్టు, థీరాంగనారమణే 

పాపట బెట్టు, రిపూరగాళి వా 

కట్ముు; సమ. జ్మ్య్వలధృతికి 
గట్బ్యు, బుధాళికి వేల్పు జెట్బు, వాక్‌ 

దిట్టల కున్కి పట్టగు మ 

దీయ. నివానము.యాచ్రభూపతీ.” 
విద్వత్యు మార యౌచేంగదుడని పసిద్చి కన్న ఎ”తని 
సమత్కమున --- వ్రెంకనకని షకొరాది ఉక రాంళముగ 
నొక కందపద్య శతకము నాళువుగా జె ప్పైెను, 
ఆఅందువాల్సు పద్యములు మొాతమే లభించినవి. 


(గరిథపిముల్శ్గలు 


11. కొండమడుగు పురుషోత్తమకవి 


బుగ్వేదికవి చెరంకటూదలకవి దామెర ఆక్క 
నృపాలునిసభలో కవిరాజ కేసరియై, ఒక కవి గెంథ 
సింధురమును, విదళించి యున్నాడు. ఆ కవిగంథ 
సింధురమే-ఈ పురుపోతమకవి. “వుల్లకవి' ఆని 
నామాంతరము. ఈతడు 'కన్యకాపులాణమను  ద్వివద 
కావ్యమును, సానంటోసాభ్యానము "అను పద్యకావ్యమును 
రచియించి, యున్నాడు. పద్యకావ్యగద్య లో' - కొండ 
మడుగన్సయ =. వురుకోత్త మకవి గంధపసింధుర 
(ప్రణీతంబె న సానందగణేశ్వరము...అని. కలదు. 
ఈ రెండును అము, దితాలు. 


1న, పోలుమంచి బనవన 


హనునుధ్విజయమను నామాంతరముగల మ్మెరా 
వణ చర్మిత ద్విపద కావ్యమున రచించినవి. (కీ. గ్‌. 
1740. కి పూర్వుడు. 


తి, నాగనారాధ్యుడు 


“నాగరాజు. అని; “వాగేశ్వర కవి' అనీ ఒఇ“నాగనా 
రాధ్యుడని' _వ్యవహృతుడ్డె, 'గణనొ జన్యాఖ్యానశతకము' 
'సిదాంంత కిభామణి'. అను ది దక్చత్కి “బసవ 
విజయము" అని వేటొక ద్వివదక్చతి రచించిన నాగన 
వల్బగ్‌ ండ నివాసి, ఈతని కృతులన్నియు స్టైవసంబం 
ధములే-- 

(కీ శ, 1650 (పాంతను. 

శుక తక్కెళ్ల పాటీ లింగన 

ఈతడు. మదనమోహినీవిలాసము,  నూర్య 
తనయాపరిణజయము, ఉత్వరహరిశ్చం్య దకథి అను 
(వబంధ ములను, విద్యు(త్సభావిలా సము అను యత 
గానమును రచించిన కపి. 

“5. హర్యపరాజు రంగళాయి 

అంబరీపోపాఖ్యానము, శివమృగయావిలాసముం 
అను రెండు. (ఫబంధములకు కర్తం 
ఇంకా కొంతమంది కవ్ఫలు -,పబంధములు 

16. అనఫుము రామచం్య దకవి-షట్బ,కవర్షి 


చరిత 1 7. ఎఆగుడిపాటి  వెంకటాచల కవి -- విషు 
మాయావిలాసము 18. గుడారు వెంకటదానకవిా 


_వకృష్ణృబలరామచరి త 1 9, బేతపూడికృష్ణయ్య- 
జానకీరాఘవము 20. ఏంగరాజు వాగభూషణకవి- 
గౌరీ కల్యాణము రు వలూూళి నరసింహకవి - వాన్న 
జ్మితీవరిణయము 22. రామావర్యూుల క్‌ ందుభట్ళు- 
కపీల గోనంవాదము 23 కొమనూరి కృష్ణా వధానిం 
ఇందుమతీపరిణయము 24. పోడూరి . వెంకటవదాన 
కవి -- సుకుమారీపరిణలయము ర్‌. పెనుమల్ళి 

బాపయ -- సీతావిజయము, 26. తునగాల బళ 
నీలకుంతలావిలాసనము 7. బసవరాజు నాగేం దకవి-- 
అనందసుందరీచాతుర్యల్రీలా విలాసము 28 చి తకకవి 
రొమాచార్యులు-చంపూలామాయణము 29 శివరాజు 
సర్వన్న- శేషధర్మములు 30. అ మ్వతకవి (తిపురారి._ 
ఐరావతచర్మిత 31. గేశేటి మూరన- క్క ష్టాభ్యుద 
యము 32. ఎడవల్భి  వెంకటకవి- రాధామాధవ 
సమాగమము. 3చె. చెన్నూరి శోభివాది-శ్చంగార 
సుధాసము (ద వూ సచర్మ ద్‌దయము:. తైజీ, బచ్చు సిద 

కవి - శేషధర్మములు 3౨. శేషము చెన్నుభట్బుళా 
కులశ్రేఖరమహీపాలచర్శిత 36. మేడూరి. రిష్పన్న 
వరుణజొ కుంభేశ్వరచర త, 


కవ్ఫలు . ద్విపదలు 


37. నాదిండ్శ ఉమ్మయ-మాయా. చిదొనంద 
మంజరి 38. నంజ ఓబలయ్య -- కపోతవొక్యము 
39. వింటి జౌబళ కవి--కివరహన్యభిండము 40.కాచవ- 
మ్మెరావణచర్మి త 41. కొండయ-విికమూర్కచరి_ ఈ 
ఉ2, రావులపురము గురువయ్య- సురాభొండేశ్విరము 
ఉ3ె. పుచ్చా గోపాలకవి-అనంత్టవతకథ 44, గద్బె 
చందశేఖరకవి-ఉత్తర హరిశ్చందకథ ర్‌, చంద 
శ్యేరకవి- భానుకల్యాణము 46. చం(దశేఖరకవి 
వెన్నేకంటి-హరిశ్చందచరి్నిత 47. శేషము చెన్ను 
భీట్టార కుడు- అభిమన్యు కల్యాణము రి. వులచి 
భావజ్ఞ్హడు-పరశురామాయణము 49. భాస్కరార్యుడు 
ఎన్నై ఛ్యపురాణము _ 50. రామూరి వెంకటలింగము- 


(పబోధచం్యదోదయము. 51. (శేష్కలూరి వెంక 
టార్యుడుా(శీనివా సవిలాససేవధి. 
కవులు _ కాస్త్ర(గంథములు 


52.. ఇర్గపాటి పేరయ -నవనాధసిదం (పదీపిక్ష 
లేక న్నైద్యసారము 53. అరుణాచలకవి-న్నై ద్యపారము 


భ్రాత తి” 


ర్‌శ. అన్నయమం, తి- సాము, దికము 55. సొరయ 
మం త-సహదేవపశ్లున్నై ద్యము 56. "ేరుసోమల 
గిణపయ--వాస్తు శాస్త్ర సం గహము 57. గీతగోవిందము 
=-బు.గ్వేది. వెంకటనారాయణకవి 58, వేదయ--ఆయు 
ర్వేదార్యనం[గపాము 59. డేవులపల్మి చిననరసన్న 
-ఆం్యధచింతామణి 60. తుళ్ళూరి శరభరాజుకవి- 
శరభరాజీ యము, 


వ్యాసము. పెరుగువను భీతిచేత స్పై (గంభముల 


కాకరములుగాని. గంథకర్తలనుగూర్చిన. యితర 
విషయములనుగాని . .. తెలుపలేదు, . పాశకలోకమును 


-=-థ్రీ నిడుదవోలు వెంకటరావు, 
ఛందోదర్పణ త త్త్వ్వదర్శినీ 


| పాప్తిసాళనము శ్‌ (శీ న, న్‌. భాష్యకారా 
చార్యులుగారు. (పధానాం దోపన్యాస కులు, (పభుత్వ 
మహారాజా సంస్కృత కళాశాల్క విజయవగరము-- 2, 
మూల్యము: 10-00. వుటలు :-1/8 డెమ్మ 
కేతు (384ఉ.] 


తెలుగు. లక్షణ (గంథములను సంస్కరించి 
వ్యాళ్యానములతో [పకటింపవలసిన ఆవసరమెంతగావో 
ఉన్న ౦౫ తరుణములో. . పూజ్యాలు, - కీమాన్‌ 
(క్రీ, భాష్యం వేంకట నరసింహ భామ్యకారాచార్యులు 
గౌరు ఛందో దర్పణమును పరిష్కరించి వ్యాఖ్యతో 
(వకటించుట సంతోష కరము. వ్యాఖ్యాన _ రచనకు 
కావలపీన పాండిత్యము, బోధనానుభవము. (కీ, ఆచా 
ర్యులుగొరికి కంవని వేదేచెప్పనక్కర కదు, ఈ (గంథ 
మ్యుదణకు , వలసిన పాయముచేసిన ఆంధ పదే 
(వభుత్యమువారికి వ్యాఖ్యాత లేకాక భాషాభిమానములందరు 
కృతచ్హాలు కొవలనీఎదే, 


(గంధమును సుసరిష్టృతము వేయుటకు 
వ్యాఖ్యాతల చాల పర్నిశమించినారు.. రెండు వాత 
(పతులను గూడ నసం్యపతించినారు. -పమ్నగ నొందెం 
(పభౌకర ,వృిశమ భంగిగ ..మాన్నిని .. భవ్యమగున్‌ 
(2-130) మాళ్తె (3-37), కిలిభ సంఖ్య 
(4-72) మొదలగు పొధుపోళములు (గంథమున 
కెక్కుట  _వశంసనీయము. ఆర్యల విషయమున 


(శ్రీ, గెడు గు-సీతావలిగారు. చక్కని నవరణములు 
చెప్పియున్నారు. వాని నువితములగు. మార్పులతో 
(హొంచుటటే. కాక3- ర వద్యమునకు సొంత 
ముగ. వయగు . పపరణమును. ్పెతముచెప్పుట 
లెప్పుగా మన్నది. పఠాదికము చెరదు- అసలు: పొఖ 
మని. (1-93)... చెవ్చజడెను? కాని . (ప్రాదులను 
పరాదుంనుట అనంగతము, వ్వంతము. (1-- 94) 
అను. పాఠము (_గహింపబడినది కొని, *“స్వాంతము 
అను దానికే[పయోగ్యపసిదికలదు. కొన “స్వాంళిము' 
సాధువాఠళమనుట యుక్తము. న్వ + అన్న---ఆతి అది 
బంధవే--అని (శ్రీ వేదుల. రామశాస్నిగారి విన 
రణమునందే చెప్పబడియున్నది. (శ్యనంత పద్మవాఖ 
(2-3) ఆను దిద్బుబాటు సరికాదు. లషణ 
కర్ణ లత్యము చూపవలసినది తెనుగు. గద్యమువకు 
కొని. వనంన్క ఈ గద్యమునకు కాదు. “నమస్పే 
నమస్పేనమః' అను దానినిబట్నీ యిది నంస్క్యృత 
గద్యమనుకొనుట (భాంతి మూలక్రము, తెల గున 
స్పుతివరములగు దండకములలోన్ను పద్యగద్యముల 
లోను దీనిని వాడుట సంప్రదాయము. గద్యమునకు- 
చూ. భీమఖండము ౩3-211. నమయోక్షిన్‌-- 
అనుచో (2-71) యా-!-ఉక్సి--అనుటకు వీలురం 
డగా సవరణమును చెప్పుట తృస్నీకరముకాదు- ధారుణీ 
సుత నయన చకోంసరనీజారి (3-28) _ అమ 
దొవివి ధారుజీసుతానయనా-ఎనీ పవరింపవలసినపని 
కానరాదు. ధారుణీనుతయొక్క-- అని వ్యస్తృముగ చెప్ప 
కొనవచ్చును. పర్ణ్మవతులు--అను దానిని *” మళలు 
(వతులు-అవి. దిద్వినవారు. (3-71) పెర్యపతులు- 
లషణకర్హ , పాశమముయుండును.. ' పెరపడతులును 
(2-1320) అని స్వలాంతరమున "పెర" శబ్బము 
_వయుక్నము. పలికిరేనిని యతిభింగమగును (4-8) 
అమ పాఃమును-పలికిరేంది యతిభంగమగును- అని 
దిద్హివేసినారు.. “నియతిశబ్బము యతివర్యాయములలో 
నీతండు చెప్పలేదు' అని "సెలవిచ్చివారు. కావి యిట 
పలికిరేవిని4-యతి--అని . సరియైన పదచ్చేదము, 
పలికిరేని -(- వియతి -- అని = తప్పుగా. విర్వుట 
౦౫ దిదుబొాయికు హేతువు కాన త్యాజ్యము, 
అయవాయావల్‌ -అనువది వ్యాకరణ దుష్ట మయ్యు 
(శతిరమ్యమగుటచే అవంతుని పాళమనుట బాగు 
కాదు. (4-44) చనబుబలన్కకొంాఅనుచో 


ఇ 


(గల థభవిమర్శలఅు 


గణభంగము: మ్యుదితము (44-109). “బుబుి 
అనువచో బుికారము గురువగుటలో యుక్తిలేదు, 
అగు అవషఉబుొలును వె.డి (హాస్వాభావం, బగు 
(ఉ 124) మున్నగుచోట్ట లఘుళ్వమే (పయో 
గములందున్నది. 


1--33 పద్యము నర్వుము చేసికొనుటలో 


పూర్వ కక్షణకర్పలు వారపడీనట్బ్ల కన్పట్ముును. 
వ్యాఖ్యాతలు చెప్పిన అర్వము (వకరణో చితమ్మె 


యున్నది. లగ కియా. చ కనిర్మాణమును ఛందో 
దరణమునకు నరిపడు పద్ప త్రీ వ్యాఖ్యానించి 
చూపుట శ్ఞాఘనీయము న (1-84) 
అను వానిన్‌ నిక్కలొదులలో చేర్చి ఎయ్యేలు, 
ఒయో్యోలు చేయవలెననుట సమంజసముగా లేదు, 
ముకార యతికి ఒత్వ విశిష్ట ప వర్శము పనికిరాదని 
అప్పకవి స్తో 1 'పత్యేకించ దె స్పెనమట 
సరికాదు. ము విభక్తి పు-బు వగ్శముల కభిన్నమని 
భాషాచర్మి త వలన తెలియును కావుననే ము విభక్తి 
యతియే (పాదీన కావ్యములలో ఛారాళముగా కలదు. 
కవిజవాశయాదులలోని లత్యములు. మువిభిక్తి 
యతికి సరిపడున టృ యున్నవి. ఇది మువర్ధమునికు 
కాల్ముకమమున వ్యాపించెను. దీనికి (వయోగములు 
విళములు. ఈ విషయ మప్పకవి పద్యమును 
సరిగా పరిశీలించినవో స్పష్ట్పృపడును. అచ్చట నచ్చ 
టను-- అనియే. అప్పకవియనను - (అప్పక 1-72), 
చేతన్‌ _;.ఆది = చేది, షత వజ పొరపాటు, 
ఆః -1-పంచవాఆర్వంచ -- (3-37), ఇట .కొకౌ 
సంబోధవే చాపి--అను అథర్వణకారిక శేనక్కరలేదు. 
చింతామణి చేతనే గసడదవాదేకము. ఇది. న్నెకల్పిక 
మనుట సరికాదు. (1 - 62) | పథిమవిభక్తి-- అను 
రూపమునకు సమర్వన చెప్పబడినదికాని _పథమౌా-- 


అనునది విభక్ని పేరనుటయే (గాహ్యము, (పదమా 
విధిక్ని-అని (గ్రహించుట అెన్స. ఇదెట్బు-- కుసంధికి 


లక్స్య్యము కాదు ఇదె బేహంబిదె-ఆది 5-2411 
మొ|| భాషాభేదములలో (గామృమును చెప్పకపోవుట 
రమ్యమనిరి గొని యిది ఆసమ్ము గత  అవిపించుకొమను. 
ఒడయదు--అనునది (దావిడసంబంధ ముగల పదము 
కనుక దేశి యను వివరణము సరికాదు. అప్పకవి 
యిచ్చిన ఉదాహరణములే కాక కేతన యిచ్చిన- ఉదా 
హరణములును దీనిని (వతిఘటించును, “శల అను 


౯3 


దానిని అచ్చ తెనుగునకు కేతన ఉదాహరించెను, 
తల్నె-త. తలె. క, ఐనను ఇది దే॥ కుదాహృతము 
కాలేదు. ఉన్నకముల్ని. వనమయూరకృతుల్‌ లి -- 
(2-62) అనుచో 'లి వర్శము నా పదాంలే-అఆమ 
సంస్కృత వద్పతిచే గురువయ్యెనవి చెప్పఒడెము, 
ఇట్టి పద్దతి తెలుగున కలదడనుట కెట్టి ఆధార 
మునులేదు. కొన నిది నిర్మూల (పసంగము* దశర 
ఇాత్మజాండు ప్వ్యామి ధ్యాళి కనంగ (1-68) అమచో 
కన... నూందియుండు' - అను. క్షణమునుబట్ని 
సంస్కృత పద్వతిని అనంతుడు చెప్పైనను 
టకు కొంతయ్మెనవ అవకాశమున్నది. ఇట్టి దీనివి- 
దశరధాత్మజుండే ప్వామిధా,తి కన(గాణ-ఆవి నిస్సంక్‌ో చ 
ముగా డిద్చివేసిన వారు సంస్కృత పద్వతిని అవ 
లేశమయినను చెప్పుటకు వీబులేనినోట 'వా పదాలే! 
అను దానివి తెచ్చిపెట్టినారు. ఇంతకు. (దుతర్విశ్వ 
మును తప్పీంచుటకు (ఈ కిన అపమౌార్మ్శమిది. 
(దుతద్విత్వసంలముల సమన్వయమును వివరించిన 
విస్తరమగును,. చుట్క్లుర బావ -- అనుదొవి వివరణ 
మున -- సంధిచెగ్సులు వొడిమిన -- అను కవిజనా 
(శయ అలకషణమునుబట్చి సమ ము చెవ్పబడీనట్యు 
కందు. సంధి నెగ్గులువాడమిన _శుతిదుష్పమయ్యె-- 
అను పాశము ననుసరించి (శుతిదుమ్మే లకతణము 
చుట్ళుగ్ధ బావకు పట్వించినట్ళ్లు  చెప్పవలసియున్చిది. 
శరధి -[ ఇంటదుండు; అభీష్టృదం ఎ మొదల గునవి 
అలవాటులో పొరపాటులు. 

కొన్నిచోట్ల భోజరాబీయ [(పయోగములను 
ఛందోదర్పణ లకష్షణములకు సరిపెట్టవలెనను (వయ 
త్పము చేయబడెను, ఛం దోదర్పణమునందలి ఆరంబిందు 
(పాసమనకు భిన్సముగ ఉండరాదని 'తోకొమ'లో 
అరసున్న చేర్చవలెననబడెను. ఇది తోంతెంచు-వంటిది 
ఆని సమర్వన చెప్పబడెను. తో.చు..!.తెంచుంతో/తెంచు 
అయినది. తోంచుూాలో అరసున్న ఉండుటచే 
తోయంచు-లో ఉన్నది. తోడు +కొమ=*తోకొమ--- 
అయినది. 'తోడు--లో . అ లేదు. కొన 
తోంచెంచు--తో పోలిక సరికాదు. ఒక పతమ్యు 
క, క-(పాసనుతాల గించుటకు భోజరాజీయపద్యమున, 
(కమ్మఆ--అను పామును క్యమత-అని సవరింప 
వలెననబడెను. ఈసవరణ తృప్పికరముగ లేదు. మరి 


భారతి. 


కొన్నివోట్ట ఛందోదర్పణమున చెప్పబడని యతాపాన 
మ్మైెతుల నంగీకరించుటకు సిద్యపడుటయు కలదు, 
విందుము-వంటి రూపములు కృతకములని (భాంతి 
వడి దడ్యపాససాంకర్యమును అనంతున కంటగట్ట 
యత్నించుట వింత. ఇళ్ళే-- లేవక యున్న నీవతని 
దేవి వధింపుము-(భోజు 5-85) అను ముదల 
మును వురస్కరించుకొని లదయతి అనంతునకు 
సమ్మతమేమో అనబడెను. ఇట్టన్నచో ఏ అక్తరమున 
కేఆక్షరముతోన్నెనను 'యతిమ్మెషతిని -ముడిపెట్ట 
వచ్చును; ఇట, “లేవగయున్న  నీవతని లేమవధిం 
పుము-' సాధుపాఃము కానోపును, 1-26 _ పద్య 
మున దథ్శపాసము. దితము. డీనిననంతుడు చెప్పలేదు. 
(ప్రాచీన కవి పయోగముల్నె నను చూపబడతేదు, మా! 
స్వవర్శ జ పానమన్నారు. అప్పకవి. 'ఆకొంటి 
అసపాఠళ మును చూచి (భమతో ఇచ్చిన సనక 
మొనుబట్మి వర్వాక్షరములు పరన్పర్థపానమ్మె(తి 
నందునను కొనుట పొరపాటు. వ్యాఖ్యలో పొరపాటు 
రికను గలవు. 


ఈనాటి లషణ్మగంథ లలో రెండు 
వింతదోరణులు కవబడురు. గ కలో చెప్ప 
వలసిన విషయముళలేవి ? వ్యాఖ్యలో _ చెప్పవలకిన 
విషయములేవి:? అని వివేవనలేకుండ రచనను 
చ్వ్వాత చర్వణముచేయుట (2) లక్ష్యరక్షణ నమ 
య మ పధానమగునట్ను లేనిపోని చమత్కార 
ముఠఅన్నో  కవితావిశేషములనో, (గంథికర్త భక్సి 
భానమునో వివరించుచు సారవళ్య మునందుట. ఈరెండు 
లక్షణములు తత | కదర్శినిలోను కన్పట్యును. పాక 
భేదములపచ్చిక్క, "భూమికలో. చేర్చబడెను. ఇది 
పాళకులకు. క్షేశకరము. ' ఆయాఎద్యములయొదనే 
(కిందసూవచించినవో బాగుండును. చర్చనీయాంశ 
ములు పెక్కులున్నను విన్నరఖీతిచే. ఇంతతో విర 
మించుచున్నాను. 
ఛందొదర్పణమును పాళముచెప్పు ఉపాధ్యాయు 
లకు తత్వ్వదర్శిని ఉపకరించుననుటలో సందేహము 
లేము. వ్యాఖ్యాకల కృషి సర్వథా (వశంసాప్కాతమ్నె 
గ్‌సది 
అర్‌ ఆగ్‌ 


వెన్నెల కాటేసింది : 
(నవ ల) 
(రచన: శ గొల్లపూడి. మారుతీరావు 
ఎమెస్కో పాకెట్‌బుక్స్‌, యం. శేషాచలం అండ్‌ 
కం పెనీ, మ(దాసు - 1, వైల; రెండు రూపాయలు. | 


పెద్పల్నినవారు. సమకాలిక్ర సం పదాయాన్ని 
తోసిరాజని వారిపెదలప్నె _ తిరుగుబాటుచేసి 
తా మెంచుకున్న దారి (తొక్కినప్పుడ్యు వారి నంతతి 
కూడా అలాంటిపచే చేస్తే ఆమార్మాన్ని అనునరించ 
కూడదని అడ్డుపడే హక్కు పెద్వలకు లేదు. అని 
హితవు. చెప్పడానిక్నై (వాయబిడిన నవల ఇది. అంత 
వరకూ జాగానేవ్చంది.. కాని అంతకుమించి కథకుడు 
ను చ్రప్పీవ మాటలు - అనగా 'భగవద్శీతనుంచి. మహాత్మా 
గాంధీవరకూ చెప్పిన అ పూర్వమయిన సత్యానికి 
అందమెన విపర్యయం నీ జీవితం. కేవలం లక్ష్యాలు 
ఉన్నతమ్మె నంతమా(తాన (వ్రయోజనంలేదు.. దాన్ని 
బేరడోనికి. 'అనుసరించేమార్శమూ. ఉన్నతమూ, పవి 
(తమూ. కొవాలి. అలా. -కొనప్పుడు నీతర్వాతిళరాన్ని 
అత్యంన్నై పే చూడమని అడగడానికి నీకేం అధికారం 
వుంది?" అవి సాగదీయడమూ, ఆమెచేసింది తప్పు 
అని అనడమూ ఈ నవలలోని కథ దృష్ట్యా సబబు 
అనిపించవ్వు, అ పస్తుతం అధిక్ర్పపనంగం అనికూడా 
అనిపిస్తాయి. ఎందుచేతనంయచే ఈ కథలో నాయిక 
తప్పువని ఏమీ చేయలేదు, చెడునడతకు పాల్పడలేదు, 
స్పెగా తాను.ఎంచుకున్న జీవితం సుఖకరం "కాక 
పోయివా దానికే ఆంటిపెట్టుకొనివుండి మౌనంగా 
కమ్మాలు సహించింది. నవలలో ముఖ్యపాతలు రెండు 
ఒకరు కథకుడు, రెండవది సుబ్బులు అవే అమ్మాయి. 
కథకుడు సుబ్బుల్ని ( సేమిస్తాడు. కాని ( పేమికుడ్నెన 
కథ కుడు "నేను నిన్ను ( పేమిన్నున్సాను. మనం 
పెళ్ళి చేసుకుంవాం.. ఏమంటావ్లి అని సుబ్బులితో 
సూటిగా చెప్పలేడు. పతిస న్నివేశంలో 51886811౪6 గ్లా 
ఆమెతో మాటాడుతూ కోరిక వున్నట్టుగా కనవరచి 
ఆమె 65000568 కోసం _ కనిపెట్టుకొని వుంటాడుం 
అపుడే స్నానంచేసి వేలి పె లీటములూ చెదులుగా 
చుటు కొని బాత్‌రూమ్‌లోను. చి బయటి కొచ్చే 
సుబ్బులి దర్శనాలు. _ చేసుకొంటూ _. వుంటాడు. 


7త్తీ 


(గం థ వివుర్శ లు 


యవ్వనంలోవున్న ఆమె. అతన్ని (_పేమించడంలేదని 
ఎక్కడికక్కడ పరిశీలనగా చదివే పాఖకునికి మాతం 
స్పష్టంగా ఆమె న్నైఖరివల్ల తెలుస్తూనే వుంటుంది. 
కథ కుడికి ఆమె చర్యలు అంతుపట్టృవు ఎప్పటికప్పుడు 
ఏదో ఆశ పెంచుకుంటాడు, ఆ ఆశతో ఆమెను 
అనుసరిన్తూ తన. వ్వైఖరిని ఆమెకు :బోధపరచాలని 
(పముత్నిప్నాడు. నవల ముప్పాతికభాగం ఈ దాగుడు 
మూతలతో నిండివ్పంది. ఇవి యొననారంభంలో 
వున్నవారికి ఆసక్తి గొల్ప్బవచ్చును. కాని నవలా 
సాహిత్యంతో బాగా పరిచయం వున్నవారికి వారిద్పరి 
సంగతి ఎప్పటికి  తేలను అన్న చిరాకు కలగక 
తప్పదు. చివరకు నవల 140 ేశలో ఆమె అదివరకే 
ఒకరికి మనసు ఇచ్చేసి ందన్న సంగతి తెలియవన్నుంది, 
అతను తమిళుడు. . అతన్ని తాను పెళ్ళాడ కుండా 
పెద్దలు తెచ్చే సంబంధాలను తిరగగ్‌టృడానవిక్షె 
కథకునిప్నై తనకు (పేమ వున్నట్టుగా నటించి 
ఇతన్ని సాధనంగా వాడుకొని చివరి కితనితో "తన 
మనసు ఫలానా వ్యక్తిప్నె వుందని చెప్పేస్తుంది. 
అంయమే సుబ్బులి విషయంలో _ కథకునికి "తెలిసింది 
తక్కువ, తెలియనిదే ఎక్కువ అని తెల్లమవుతుంది. 
అంతవరకూ ఆతాధ్యదేవత అయిన అమ్మాయి. మోసం 
చేసిన (స్తీ అవుతుంది, అతనికి, దీనికంతటికీ అసలు 
ముఖ్య, కారణం హీరోకు గల _ఒకానాక *దృక్సథిం. 
అతను ఒక యువతిని చూశాడంపటే ఆమె ఏదో 
కష్టాల్నోో ఉన్నట్నూూ, వెంటవే ఆమెకి తన అవసరం 
వున్నట్నూ్లూ ఊహించుకుంటొడు. అలా ఆమె చేష్ట 
లన్నిటినీ ఊహించుకుంటూపోయి... చివరకి పెద్ద 
ఆ శాభంగ్రం చెందుతాడు. తరువాతి కథను,22 ఏళ్ళు 
ముందుకితోసి, ఆమెకు పుట్మ్వి న కోడుకు ఎం, | 

బి. ఎస్‌. చదువుశ్రున్నవాడు పంజావీ పిల్ళను (పేమించి 


పెళ్ళి చేసుకోదలిస్టే' ఆమె 'ఆంగీకరించక్క తనకు 
పరిచితుడ్డెన కథకుడిని పిలిపించి కొడుక్కి హితవు 
చెప్ప మంటుంది కొని కొడుకు "వినడు. ఆమె కథను 
చెప్పి ఆమె" ఆ బీవితంలో సుఖవడలేదన్న గుప్త 
సత్యాన్ని చెప్పినా *పేమించిన వ్యక్నిని దక్కించుకో 
డానికి ఏం చెయ్యాలో తెలీక సతమత మవుతూం కే- 
నీ కథ చెప్పించి నాకు మేలేచేశావు. అమ్మాయిని 
త్రీసుకొనీ నేను వెళి ఫసోతున్నాను అని న్మిష్కమిస్తాడు+ 
ఆమెకు" కన్నీరు మిగులుతుంది, చేతనా (వపపంచంలో 
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శకలాల-రూసంగా 


పారప్రాట్ళుచేస్తూూ దిదుకొంటూ. మళ్ళీ పొరపాటు 
చేన్నూ పయనించే జీవుని వేదనంతా ఆ కళ వ 
ద్యోత కమయిందంటూ కథ కుడు కథను ముగిస్తాడు. 


ఈ నవలను పూర్నిగా చదివి.మీదట నవలలో 
కొన్ని సాంఘిక మూళల్యాలు, కాంత మానవతావాదపు 
ఛాయలు కొంత కర్మసిద్దాంతం (పభావం ఈ ర్వీ 
నను ఒకమెట్ళుు ఉన్నశస్కాయికి గొ నిపోయాయనవి 
న్పష్టృమవుతుంది. విడిపోవడంలో - ఏకీభావానికి వచ్చిన 
ఎర్బరు యువతీయువకుల హృదయాలు విడిపోతూ 
మళ్ళీ మమతామాధుర్యాలలో  బంధితాలయి స్పందిం 
చినవారి ఎడబౌటుద్చళ్యం ప్పాదయవీదారక మె నదిగానూ, 
మహత్సరమ్మెన నన్నివేశంగానూ. _పన్ఫుటమవుతుంది. 
“కర్మణ్యేవాధికార స్తే *౨మౌాఫలేషు', అన్న. గీతా 
వాక్యాన్ని రచయిత. కథ _చివరిపేబీలో పేల్కౌనడం 
ఈ నవల పరమార్వాన్ని పాళకులకు వివరించేదిగా 
వున్నది, రచన అంతటా రచయిత ఉవాచలు విస్తా 
రంగా వుండి . పాః కుణ్మి ఆలోచింపటే సేవిగా నేవున్నాయి. 
ఒకచోటు,ఆలటొడు,. “ఈ (పపంచంలో అందా నికి 
అబ్బే జాన్నత్యం అంతా కేవలం ఆ అందానిదేకాదు, 
దాన్నిచూసే దృష్మ్టిది. చూడగల, అభిరుచిదీను." అలాగే 
వేలొకవోట “ఆడది నిస్బహాయురాలనుకొని, మగాడు 
జీవితంలో సంతృస్న్‌ చి ఆనుభవిస్తూంటాడు. మగాణి 
నిన్సహాయుణ్శిచేసి మరులుగ్‌ ల్సి ఆడది సంతృప్తి 
పడుతుంది. ఆఅంటొడు--ఇలా -..ఏఠాలం [మే . ఎన్నో 
భావగుచ్చ్భాలు ఈ, నవల. నిండావున్నాయి. మానవ 
జీవితం ప్పె రచయితకుగల ఆలోచనావాహిని ఈ భావ 
వ్యక్షృమ్మెంది, ఇవి కథలో 
సందర్శో ర్షితంగావుండడం ఒకవిశేషం, అలాగే గమవించ 
దిగిన కొన్ని ఉపమానాలూ వున్నాయి= ఉదాహరణకు 
“చం దుడు కిలుంవట్ని న"ఇత్నడి , పశ ఇంరొగ్‌ కను 
వూ మన్నాడు, ఇత్యాదులు. 

సాంఘీక వాన్ననికత్క (స్తీపురుష సంబంధాల 
న్లై జము,. వాటి. ఒడుదుడుకులు, పర్యవసానం, ఏతరం 
వార్షెనా మౌనవస్త్యభావం ఒకకే. అన్న నీతిగల ఈ 
నవల పొకకుల మెప్పును పొందుతుం దనడంలో సంబేహం 
లేదుం 
ఆర్‌ =] 


భాఠ తి 


ఎండకాయ యుక్తి 


పీళ్ళల కథలు. మూలం--వి హెచ్‌. న్నుబ 
హ్మణ్యశ్యాస్ని. ఆమవాదం - (కీ వాకాటే పాండురంగ 
రొవు పుటలు ఉశ. వెల-1-60 (పాస్తిప్వానం- 
ఎం. శేషాచలం. అండ్‌కో, మచిలీపట్నం, మాసు, 
సికిందరాబాద్‌ 


ఆం[/ధమహాభ్యుదయము 


(శీ పాట్బి (శ్రీరాములు జీవితం తెలిపే కావ్యం, 
రచయిత - (శీ బండ్భ స్నుబహ్మణ్యకవి. పుటలు- 
220, వెల-రు. 5-00. కీ ఐబండ్భా సుబవ్మాణ్య 
కవ్పి వేటపాలెం, గుంటూరుజిల్లా. 

శ్రీ విజయాంకురము 


ఉత్వర చర్మిత తెలిసే కావ్యం. రచయితా 
(శీ చేబోలు చిన్మయ (బహ్మకవి పుటలు- రత్త, 
మూల్యం-క1-72. (పాప్పిపాలనం--చ్నే టోలు చిన్మయ 
(బహ్మకవి, మ్యువిసిపల్‌ 'హ్న్యయర్‌ “సెకెండరీ 
స్కూలు, దొనవాయిపేట, రాజు మం(డి-3. 
నంఘర్ష ఆఫీ సుద్దులు 


(శీ నుంకర సత్యవారాయణగా రి “కష్టజీవి 
బ్యురకథ ఆధారంగా, తెలంగాణా పాంతంలో పచా 
రంలోవున్స గొల్లనుద్పులవంటి (ప్యకియలో సాగిన 
రచన. రచయిత (క, జి. వన్నె. గరి. పుటలు- ౩డ 
వెల 0-50 (పాస్తిసాలనం-(వబోధసాపొతి, వడ్ట 
కొండ్క జనగామ తాలూకా, వరంగల్‌ జిల్లా 


శ్రీ తులసీదాను 


కావ్యం. రచయిత--+ (శీపాదలక్ట్మీ వారాయణ 

మూర్తి పుటలు-- ౧0౧0౦0. వెల కే తకోరె; (పాప్పె 

స్వానంగ్యకీ గోడా (గంథిమాల్క ముసునూరు, కృష్ణా 
బిలా జ్‌ 
భా 





దేవయాని 

కాన్యం. రచయక--శీ నారు నాగనార్య, వుటలు 
ఉ౭2, వెం-1-00. [పాస్పిపాానంల్యాకి వారు నాగు 
నార్య, (శీ ఆత్మరామ విహాళము, సి, కె, రాచవల్మి 
పోన్ము, వయా కోడూరు, కడపజిల్లా. 

(శ్రీ వేంక 'పేశ పద్యరత్నావ? 

(కీ వేంకటేశ్వర స్నోత పద్యాలు. . రచయిత 
శీ ణీ. సుృుబహ్మణ్యం వుటలు-12ఐ2. వెల 1--2ర్‌ 
(పాప్పిసాంనంల్యాకీ బి. నుబహ్మణ్భం, వనెహూ 
మెమోరియల్‌ మునిసీపల్‌ హ్నెన్కూలు, తిరుపతి, 

వి ల్వృమాల 


సద్యకృతి. రచయిత - శీ వేదగిరి నరపీంహ 
రాయశీరి శై పుటలు-- 10 వెల -- లేదు. (పాప్పి 
ప్వానం-రచయిత, జిల్లా పరిషదున్నత పాఠశాల్క 
గుడ్లూరు, వెల్ళ్లరుబిల్ళా. 
నీవీద న 


ఆధ్యాత్మికా వేదన తెలిపే ఖండకావ్యం. రచయిత 

(శీ మేకా నుధాకంరావు, సపుటలు-7”0. వల-తెలి 

యదు. పాొప్తిస్పానం-,[ శీ రాణీగారు; బొబ్బిలి రాజు 
భవనం, బొబ్బిలి, (శీకా కుళంజీల్మా, 
అనుబ౦ధాలు 


నవల ; రచయిత-,శీ దొండపాటి చేవదాను, 
పుటలు-102,. వెల 2-50, ,పాప్తిస్వావం - 
జయలక్ష్మీ పవ్నిషర్ప్‌, నూరుద్నీన్‌ పేట, మచిలీ 
పట్నం, 

మణీకిం౦ంకి ణీ 

కవితా సంకలనం, రచయితా కీ వ్వ్వుగంటి 
నరసింహాచార్యులు.  పుటలు-58. వెల 1-00, 
(పాస్పిస్టానంల్యాశీ వెంకశేశ్వర బుక్‌ డిప్కో సిద్పిపేట, 
మెదక్‌ జిలా, 
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నాయాలు న్నే ఉపవా 


గవ '_ భీం?ళరుం6! 7 0 1868 కెంిలిరే. ౧46 సక 1856 
నాటా ల నడత డా నా. 





ప్రకటన రేట్లు 
కవరు పేజీలు కొజువల్‌ _ కాంటాక్టు 
రేట్లు రేట్లా 


వ్‌ నై 

శవ కవరు పేజి 4 రు, 1750 రు 150/- 
“2 లేక 3 వ 'కవరు పేజి]... 

, ఒకే (నలుపు) రంగు ** రు. 150/- రు 125 


లోపలి "పేజీలు 
వూర్చి "ప్పజ్షి అల ర్య 125/--- రు 100/. 
అఆర్షపేజి.' 9 రృ, 65/-= ర్స 55/- 
పావ్వ "పీజి *ం ధు శృ౦/__ రు, 3ర్‌|౬ 


(పత్యేక స్థానములకు 25 అదనం, 
నం! నకు నరునగా 6 వకటనలు చేయువారికి 'కాయ్టటాక్సు రేట్సు వర్షించును, 


చందా వివరములు 
సంవత్సర చందా నం. 12--0--0 


6 మానముల చందా 44 రు 6-60 
విడీ (వేతి శక రు కేాారంి--0 
మేనేజరు, భారతి, 











